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Chapitre 1 

  
« C a r  D i e u  e s t  l e  s e u l  r e f u g e  d u  p é n i t e n t .  
Q u e l  q u e  s o i t  t o n  n o m ,  t u  r é p o n d r a s  à  l ’ a p p e l  d u  
S e i g n e u r  » 

― Q u ’ e s t -c e  q u e  v o u s  v o u l e z  ? J e  n e  v e n d s  p l u s  d ’ a l c o o l  à  c e t t e  h e u r e  
t a r d i v e  d e  l a  m a t i n é e .  

C e l a  f a i s a i t  p l u s i e u r s  m i n u t e s  d é j à  q u ’ i l  a v a i t  r e m a r q u é  c e  v i e i l  
h o m m e ,  p l a n t é  a u  m i l i e u  d e  l a  r u e ,  l e  r e g a r d  f u y a n t .  A u s s i  l e  c o m m e r ç a n t  
n ’ a v a i t -i l  p a s  j u g é  n é c e s s a i r e  d e  l e v e r  l e s  y e u x  p o u r  s a l u e r ,  m ê m e  
b r i è v e m e n t ,  l ' e n t r é e  d e  l ' é t r a n g e r  d a n s  l a  p e t i t e  é c h o p p e .  

U n  d é r a n g é ,  c e  t y p e -l à ,  s e  d i t -i l .  C e t t e  p e n s é e  l u i  f i t  h a u s s e r  u n  
s o u r c i l .  P u i s  i l  c o n t i n u a  à  s e  b a l a n c e r  t r a n q u i l l e m e n t  s u r  s a  c h a i s e ,  l e s  p i e d s  
s u r  l e  c o m p t o i r ,  e n  s e  r a s s u r a n t  : m a l g r é  l e s  q u e l q u e s  a f f a i r e s  d e  m e u r t r e s  
q u o t i d i e n n e s ,  l e  q u a r t i e r  é t a i t  p l u t ô t  t r a n q u i l l e .  

L ’ é t r a n g e r  é t a i t  c o u v e r t  d ’ u n e  l o u r d e  c a p e  e t  s ' a p p u y a i t  s u r  u n  l o n g  
b â t o n .  S a  t r è s  l o n g u e  b a r b e  s e m b l a i t  s o i g n é e .  I l  m a r c h a i t  v e r s  l e  c o m p t o i r ,  
d ' u n e  d é m a r c h e  a t y p i q u e  : a v a n ç a n t  l e  p i e d  d r o i t ,  i l  f r a p p a i t  l é g è r e m e n t  d e u x  
c o u p s  d e  s o n  b â t o n  s u r  l e  s o l .  P o u r  l e  p i e d  g a u c h e ,  u n  a u t r e  c o u p  d e  b â t o n .  
L ’ e n s e m b l e  é t a i t  a s s e z  r y t h m é .  E t  c a l c u l é  p o u r  ê t r e  s u f f i s a m m e n t  a g a ç a n t  
p o u r  s o r t i r  l e  j e u n e  é p i c i e r  d e  s a  f é c o n d e  m é d i t a t i o n .  
― Q u ’ e s t -c e  q u e  v o u s  v o u l e z  ? J e  v o u s  a i  d i t  q u e  j e  n e  v e n d a i s  p l u s  
d ’ a l c o o l .  

P u i s ,  f a i s a n t  m i n e  d e  r e g a r d e r  s o n  p o i g n e t ,  c o m m e  s i  l a  m o n t r e  à  
b r a c e l e t  e x i s t a i t  d é j à  e n  c e s  t e m p s  d ’ o b s c u r a n t i s m e  : 
― J e  d o i s  f e r m e r  ! I l  e s t  d é j à  q u a t o r z e  h e u r e s  d u  m a t i n  e t  e n  p l u s  c ' e s t  
l ' h e u r e  d e  l a  c o m p t . . .  c ' e s t  l ' h e u r e  d e  l a  s i e s t e .  

L ’ h o m m e  s ’ é t a i t  p l a n t é  j u s t e  d e v a n t  l ’ é t a l  d e  l é g u m e s .  I l  c a r e s s a  u n  
i n s t a n t  s o n  b â t o n ,  p u i s  l a n ç a  a v e c  v e r v e  : 
― Q u e l  q u e  s o i t  t o n  n o m ,  A g o n a r ,  j e  v i e n s  t ’ o f f r i r  l a  p o s s i b i l i t é  d e  c h a n g e r  
t a  m i s é r a b l e  v i e .  

 C e s  m o t s ,  c e t t e  v o i x  p r o f o n d e ,  c e t t e  b a r b e  s o i g n é e  r a p p e l è r e n t  à  
A g o n a r  s o n  p è r e ,  q u i ,  i l  y  a v a i t  q u e l q u e s  t e m p s ,   p a s s a i t  r é g u l i è r e m e n t  à  
l ’ é p i c e r i e  p o u r  e s s a y e r  d e  c o n v a i n c r e  s o n  f i l s  d ’ a b a n d o n n e r  s a  s c a n d a l e u s e  
c a r r i è r e  d e  m a r c h a n d  p o u r  d e v e n i r  u n  h o n o r a b l e  v o y a n t -t r a p é z i s t e ,  e n  
a c c o r d  a v e c  l a  t r a d i t i o n  f a m i l i a l e .  A g o n a r  a v a i t  t o u j o u r s  r e f u s é  d e  s e  r a n g e r  ;  
i l  c h é r i s s a i t  t r o p  s a  v i e  r e b e l l e ,  a v e n t u r e u s e  e t  s é d e n t a i r e  d ’ é p i c i e r .  
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 D e p u i s  l a  m o r t  d e  s o n  p è r e ,  t u é  l o r s  d ’ u n  a c c i d e n t  d e  p o r t e  
c o c h è r e ,  i l  n ’ a v a i t  p l u s  e u  d e  s e s  n o u v e l l e s .  

L e  v i e i l  h o m m e  f i x a i t  A g o n a r  q u i ,  à  l ’ é n o n c é  d e  c e t t e  s e n t e n c e ,  
s ’ é t a i t  m i s  à  f i x e r  l e  v i d e  l a  b o u c h e  o u v e r t e .  P u d i q u e m e n t ,  i l  d é t o u r n a  l e s  
y e u x  e t  m é d i t a  u n  i n s t a n t  s u r  l ’ i n f i m e  e s s e n c e  d e  t o u t e  c h o s e 1 .  B r u s q u e m e n t  
N o s t r a d a m u s  m i t  f i n  à  c e t  i n s t a n t  p r é c i e u x  e n  s ’ e x c l a m a n t  : 
― S u i s -m o i ,  e t  d e v i e n s  m o n  f i d è l e  d i s c i p l e ,  p o u r  l a  g l o i r e  d e  D i e u  ! 
― H u m  ? 
― O u i .  
― C ’ e s t  u n e  q u e s t i o n  ?  
― N o n .  
― A a a h ,  j ’ a i  c o m p r i s  ! V o u s  n ’ a v e z  p a s  l u  l ’ é c r i t e a u  s u r  l a  p o r t e  ? L e s  
c o l p o r t e u r s ,  d é m a r c h e u r s  à  d o m i c i l e  e t  v e n d e u r s  d ’ a s p i r a t e u r s  d e  t o u t e s  
s o r t e s  s o n t  i n t e r d i t s  i c i .  

L ’ h o m m e  f r a p p a  u n  g r a n d  c o u p  d a n s  l ’ é t a l  d e  l é g u m e s ,  q u i  
s ’ é c r o u l a  ;   s ’ é p a r p i l l è r e n t  s u r  l e  s o l  d e s  p o i v r o n s ,  d e s  t o m a t e s ,  d e s  p o m m e s  
d e  t e r r e ,  d e s  c a r o t t e s  e t  q u e l q u e s  v i e i l l e s  c h a u s s e t t e s  : 
―  J e  s u i s  l e  p r o p h è t e  N o s t r a d a m u s  ! 

~ 
B o r d e a u x .  15 4 1.  L a  v i l l e  a  l a r g e m e n t  p e r d u  d e  l a  s p l e n d e u r  q u ’ e l l e  

a v a i t   d u  t e m p s  d e  l a  s o u v e r a i n e t é  a n g l a i s e ,  l o r s q u ' e l l e  é t a i t  l a  c a p i t a l e  d e  
G u y e n n e .  L e s  g r o s  n a v i r e s  m a r c h a n d s  e n  p r o v e n a n c e  d e s  p o r t s  b r i t a n n i q u e s  
n ’ y  v e n a i e n t  p l u s  e t ,  d a n s  l a  b a i e  d é s e r t é e ,  n e   m o u i l l a i e n t  p l u s  q u e  d e  
m i n a b l e s  b a t e a u x  d e  p ê c h e u r s .  A u t o u r  d u  p o r t ,  p r è s  d e s  q u a i s  i n s a l u b r e s ,  
s ’ a g g l u t i n a i e n t  a u b e r g e s  e t  c o m m e r c e s ,  e t  q u e l q u e  p a r t ,  l e  l o n g  d ’ u n e  r u e l l e  
s i n u e u s e  q u i  e m p e s t a i t  u n e  f o r t e  o d e u r  d e  p o i s s o n ,  s e  t e r r a i t  u n e  p e t i t e  
é p i c e r i e  ;  u n e  é p i c e r i e  o ù  d é b u t a  l a  g r a n d e  a v e n t u r e  q u i  a l l a i t  c h a n g e r  
r a d i c a l e m e n t  l a  d e s t i n é e  d e  l ’ h u m a n i t é .   

M a i s  p o u r  l ’ h e u r e ,  u n  a m a s  d e  n u a g e s  p o u s s é  p a r  u n  v e n t  f r o i d  
d e p u i s  l ’ o c é a n  s ’ i n g é n i a i t  à  r e c o u v r i r  l a  v i l l e  d e  s o n  o m b r e  i n q u i é t a n t e .  
― I l  v a  p l e u v o i r ,  d i t  N o s t r a d a m u s ,  l ’ a i r  d e  r i e n ,  e n  r e g a r d a n t  l e  c i e l  
c h a n g e a n t  p a r  l a  p o r t e  o u v e r t e .  

U n  p o i v r o n  r o u l a  j u s q u ’ a u  c o m p t o i r  e t  v i n t  c o g n e r  c o n t r e  l e  p i e d  
d ’ A g o n a r .  L ’ é v i d e n c e  l ’ a v a i t  f r a p p é  d e  p l e i n  f o u e t  e t  s u r  s o n  v i s a g e  s e  l i s a i t  
u n  m é l a n g e  d e  s t u p e u r  e t  d ’ e f f r o i  : 
― V o u s …  V o u s  ê t e s  u n  p r o p h è t e  ! 
― H u m ,  o u i ,  o u i ,  r é p o n d i t  N o s t r a d a m u s ,  u n  p e u  g ê n é .  

                                                
1 Certains textes apocryphes affirment que Nostradamus se demandait plutôt s’il n’était pas 
tomb é sur un parfait crétin 
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― F o r m i d a b l e  ! Q ue l  s e r a  l e  c o ur s  d e  l a  c a r o tte  d a n s  un e  s e m a i n e  ?  
S us p i c i e ux ,  l e  p r o p h è te  d e m a n d a  a l o r s  d e  s a  v o i x  m é l o d i e us e  : ― T r a v a i l l e r a i s -tu p o ur  l e s  â n e s  ? 
I n te r l o q ué ,  Ag o n a r  m i t d u te m p s  à  r é p o n d r e  : ― H e u,  n o n .   
M a i s  N o s tr a d a m us ,  c o n ti n ua  à  d é ta i l l e r  l e  c o m m e r ç a n t d ’ un  œ i l  c r i ti q ue ,  l e q ue l  q ui ,  p o ur  g a r d e r  s a  c o n te n a n c e ,  s e  s e r v i t un  v e r r e  d e  T a h i ti  

d o uc h e .  D e h o r s ,  i l  p l e uv a i t d e s  c o r d e s .  N o s tr a d a m us  s o r ti t s a  m o n tr e  à  g o us s e t d ’ un  p l i  d e  s o n  v ê te m e n t a v e c  un e  l e n te ur  d é l i b é r é e ,  y  j e ta  un  c o up  
d ’ œ i l ,  p ui s  l a  r a n g e a  à  s a  p l a c e .  ― B o n ,  c ’ e s t p a s  to ut,  m a i s  j ’ a i  l a  N o uv e l l e -G ui n é e  à  d é c o uv r i r .  D i e u 
n ' a tte n d  p a s .  S e r a s -tu un  d e  m e s  d i s c i p l e s  ? ― V o us  e n  v o ul e z  un  ? 
― Q uo i  ? B i e n  s û r .  M ê m e  p l us i e ur s .  ― E h  ! F a ut v o i r  à  n e  p a s  a b us e r  d e  m o n  h o s p i ta l i té .  C ’ e s t c h e r  l e  T a h i ti  
d o uc h e  ! ― H e i n  ? 

L e  m ur  d ’ i n c o m p r é h e n s i o n  é ta i t p r e s q ue  p a l p a b l e .  A un  te l  p o i n t q u' un e  m o uc h e  v i n t s ’ y  é c r a s e r  e t c h û t d a n s  l e  v e r r e .  
― Ar g h h  ! M o n  v e r r e  d e  T a h i ti  d o uc h e  ! 

O n  s e n ta i t un  c e r ta i n  a g a c e m e n t d a n s  l a  v o i x  d u P r o p h è te  : 
― S e r a s -tu m o n  d i s c i p l e  ! ― C ’ e s t un e  q ue s ti o n  ? 
― B o n ,  tu v a s  ê tr e  m o n  d i s c i p l e .  S ui s -m o i  s a n s  p l us  a tte n d r e ,  a b a n d o n n e  to n  c o m m e r c e  c a r  à  p r é s e n t tu a s  un  n o b l e  b ut d a n s  ta  v i e  ! 
― H e i n  !? Q uo i  !? 

Al o r s  N o s tr a d a m us  e n tr e p r i t d e  c o n v a i n c r e  Ag o n a r  d e  l e  s ui v r e ,  e n  
us a n t d e  s e s  m e i l l e ur s  a r g um e n ts .  E t c ’ e s t a i n s i  q u’ Ag o n a r  a b a n d o n n a  to ut p o ur  s ui v r e  s o n  M a î tr e  d a n s  l e s  f r o i d e s  r ue l l e s  d u p o r t f l uv i a l ,  a l o r s  q ue  l e s  
g o utte s  s ’ é c r a s a i e n t b r uy a m m e n t s ur  l e  p a v é  i n é g a l .  ― Ç a  f a i t m a l  ! s e  p l a i g n a i t Ag o n a r ,  l a  m a i n  s ur  s o n  œ i l  p o c h é .  
― F a l l a i t m e  s ui v r e  q ua n d  j e  l ’ a i  d e m a n d é .  ― Ç a  f a i t m a l .  
― F a l l a i t…  ― O up s ,  p a r d o n ,  j e  n e  v o us  a v a i s  p a s  v u,  d i t Ag o n a r  q ui  v e n a i t d e  p e r c ute r  
un  p a s s a n t.  

L e d i t p a s s a n t,  un  g r o s  m a r i n  a u v i s a g e  b ur i n é  p o r ta n t d e s  c o r d a g e s  
d a n s  s o n  d o s ,   n e  s e m b l a i t p a s  c o n te n t,  e t i l  l e  f i t s a v o i r  : ― R e g a r d e  o ù  tu v a s ,  n a b o t ! 
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Al o r s  q ue  l e  p r e m i e r  d i s c i p l e  s ’ a p p r ê ta i t à  p r o te s te r ,  N o s tr a d a m us  
i n te r v i n t e t e n tr e p r i t d e  r é s o ud r e  l e  c o n f l i t e n  us a n t d e  to ute s  l e s  a r m e s  r h é to r i q ue s  q ue  l ui  c o n f é r a i t c e tte  s a g e s s e  q ui  l e  d i s ti n g ua i t d ’ un  s i m p l e  
m o r te l  : ― T u e s  g r a n d  e t f o r t,  p a s s a n t.  Q ue l  q ue  s o i t to n  n o m ,  tu m e  s ui v r a s  e t tu 
d e v i e n d r a s  m o n  d i s c i p l e .  ― J e  s a i s  p a s  c o m m e n t tu a s  s u m o n  n o m ,  m a i s  p a s  q ue s ti o n  q ue  j e  
d e v i e n n e  to n  d i s c i p l e .  ― É c o ute  d o n c  m e s  a r g um e n ts …  

N o s tr a d a m us  s ’ e n  a l l a i t à  n o uv e a u p a r  l e s  r ue s ,  s ui v i  d e  s o n  p r e m i e r ,  e t p o ur  l ’ i n s ta n t s e ul  d i s c i p l e .  
― C ’ e s t v r a i  q ue  ç a  f a i t m a l  ! s e  p l a i g n a i t N o s tr a d a m us ,  l a  m a i n  s ur  s o n  ?l ’ œ i l  p o c h é .  

L e  p r o p h è te  r é f l é c h i t un  i n s ta n t p ui s  a j o uta  : ― D ' a i l l e ur s ,  à  p r o p o s ,  e uh . . .  M o n  f i d è l e  d i s c i p l e ,  p o ur  te s  b o n s  e t l o y a ux  
s e r v i c e s ,  j e  te  n o m m e  disciple de la propagande ® .  D é s o r m a i s ,  s a c h e  q ue  to n  tr a v a i l  s e r a  d e  tr o uv e r  d e  n o uv e a ux  d i s c i p l e s  p o ur  o r g a n i s e r  n o tr e  d é p a r t 
p o ur  l a  N o uv e l l e -G ui n é e .  T u d o i s  p e r s ua d e r  d e s  p a s s a n ts  a v a n t q u' i l s  n ’ a i e n t l e  te m p s  d e  te  d i r e ,  e h  b i e n ,  q u' i l s  s o n t d é j à  d a n s  un e  a utr e  s e c te  o u q ue  tu 
t' e s  tr o m p é  q ua n t à  l e ur  n o m .  

Ay a n t s o l e n n e l l e m e n t p r o n o n c é  c e s  m o ts ,  l a  m a i n  p o s é e  s ur  
l ’ é p a ul e  d u d i s c i p l e ,  N o s tr a d a m us  r e m i t,  r o y a l ,  q ue l q ue s  p i è c e s  d ' é ta i n  à  Ag o n a r .  
― E t ti e n s ,  c ' e s t to n  a ug m e n ta ti o n .  P o ur  l e  T a h i ti  d o uc h e .  

M a i s  d é j à  l e  b r a v e  d i s c i p l e  é ta i t e n  q uê te  d ' un  n o uv e l  a s s o c i é .  
― E x c us e z -m o i  v o tr e  n o m ,  m a i s  j e  m e  d i s  : S i m p l e  v i e n d r a s -tu ? 

L e  p a s s a n t,  un  m a r i n  a u v i s a g e  b ur i n é ,  m o y e n n e m e n t r a v i  d ’ ê tr e  
a r r ê té  d a n s  s a  m a r c h e  p r e s s é e  a l o r s  q ue  l a  p l ui e  d e v e n a i t d e  p l us  e n  p l us  i n s i s ta n te ,  s e  r e to ur n a  v e r s  l ui  d ' un  a i r  m é f i a n t e t a p r è s  a v o i r  m û r e m e n t 
r é f l é c h i  r é p o n d i t : ― N o n .  
― Atte n d e z ,  d i t Ag o n a r  a l o r s  q ue  l e  p a s s a n t f a i s a i t m i n e  d e  r e p a r ti r .  C r o i s -tu q u' e n  m a r c h a n t tu c r é e s  d e  l ' e n tr o p i e ,  J o h n  S m i th  ? E t e uh …  T u a s  d é j à  
e n te n d u p a r l e r  d e  l a  N o uv e l l e -G ui n é e  ? ― O ui ,  j ’ y  v a i s  to us  l e s  d i m a n c h e s .  M a i n te n a n t,  d é g a g e  n a b o t ! 
― Atte n d e z . . .  V o us  n ' a v e z  m ê m e  p a s  r é p o n d u à  n o tr e  q ue s ti o n n a i r e  ! 

C e p e n d a n t q u' Ag o n a r ,  a c c ul é  à  un e  te n ta ti v e  d e  p e r s ua s i o n  
d é s e s p é r é e ,  c h e r c h a i t un  q ue s ti o n n a i r e  d a n s  s e s  a f f a i r e s ,  un  g r o s  m a r i n  a u v i s a g e  b ur i n é  m a i s  d é b a r r a s s é  d e s  c o r d a g e s  q u’ i l  p o r ta i t d a n s  s o n  d o s  
s ' a v a n ç a  m e n a ç a n t,  e n  d i r e c ti o n  d e  N o s tr a d a m us ,  s o n  d i s c i p l e  e t l e  p a s s a n t.  ― H é ,  B é b e r t,  c e s  d e ux -l à  t' e n n ui e n t ? 
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― T i e n s ,  i l  s e  f a i t ta r d ,  r e m a r q ua  N o s tr a d a m us .  
― E h ,  o ui .  E t p ui s  j ' a i  p e r d u l e  q ue s ti o n n a i r e .  ― J e  v a i s  m e  l e s  f a i r e  p o ur  d e  b o n  c e tte  f o i s -c i ,  c e s  d e ux  e m p ê c h e ur s  d e  
b ur i n e r  e n  r o n d . . .  

M a i s  l e s  d e ux  h o m m e s  d e  D i e u a v a i e n t d é j à  d i s p a r u d a n s  un e  r ue l l e  
s o m b r e .  J us te m e n t,  q ue l q ue s  i n s ta n ts  p l us  ta r d ,  q ue l q ue  p a r t d a n s  un e  r ue l l e  s o m b r e  d e  B o r d e a ux  : 
― T u t’ e s  m a l  d é b r o ui l l é ,  m o n  g a r ç o n .  T u m a n q ue s  d e  s ty l e .  M a i s  ç a  v i e n d r a  a v e c  l e  te m p s .  T u n ’ e s  p a s  e n c o r e  p r ê t.  J e  te  d e s ti tue  d e  to n  p o s te  d e  
disciple de la propagande ® .   

T e r r i b l e  d é c e p ti o n  p o ur  l e  b r a v e  d i s c i p l e .  
― Al l o n s ,  s ui s -m o i ,  i l  e s t te m p s  p o ur  n o us  d ' a c c o m p l i r  n o tr e  p r o c h a i n e  a c ti o n .  
― C o m m e n t l e  s a v e z -v o us  ? ― J e  s ui s  p r o p h è te ,  n e  l ' o ub l i e  p a s .   

E t,  s ur  c e s  m o ts ,  i l  m a r c h a  d ' un  p a s  d é c i d é  v e r s  un e  p e ti te  é c h o p p e  a u b o ut d e  l a  r ue .  U n e  p a n c a r te  g r i n ç a n te  p r o m e tta i t d e s  v a c a n c e s  
e n s o l e i l l é e s  e n  d e s  c o n tr é e s  e x o ti q ue s  e t l o i n ta i n e s ,  à  l ’ i n s ta r  d e  l a  C h a r e n te  o u d e  l ’ Auv e r g n e .  

J us te m e n t,  un  v i e i l  h o m m e  a u g r a n d  n e z  a v e c  d e s  l un e tte s  n o i r e s  e n  s o r ta i t,  s a ti s f a i t.  N o s tr a d a m us  e t l e  d i s c i p l e  s ’ é c a r tè r e n t p o ur  l e  l a i s s e r  p a s s e r  
p ui s  e n tr è r e n t d a n s  l a  b o uti q ue  v i v e m e n t é c l a i r é e ,  e n  h o c h a n t l a  tê te  : s i  c e t h o m m e  i m p o r ta n t v e n a i t i c i ,  a l o r s  l ’ a g e n c e  é ta i t d e  q ua l i té .  L e  p r o p h è te  
s ’ a p p r o c h a  d u g ui c h e t,  o ù  un  h o m m e  c o m p ta i t a v e c  a p p l i c a ti o n  d e s  b i l l e ts  d e  b a n q ue  q u’ i l  s o r ta i t d ’ un e  m a l l e tte  n o i r e .  
― E x c us e -m o i ,  m o n  g a r ç o n ,  l ui  d i t N o s tr a d a m us .  ― U n  i n s ta n t.  

L e  g ui c h e ti e r i n te r r o m p i t s o n  d é c o m p te  e t r e l e v a  l a  tê te  p o ur  f i x e r  l e s  d e ux  h o m m e s  d e  D i e u a v e c  un  g r a n d  s o ur i r e .  
― B o n j o ur .  Q ue  p ui s -j e  f a i r e  p o ur  v o us  ? ― N o us  v o ud r i o n s  o r g a n i s e r  un  v o y a g e  v e r s  l a  N o uv e l l e -G ui n é e .  

L ’ h o m m e  p a r ut un  i n s ta n t d é c o n c e r té ,  p ui s  s e  m i t à  j e te r  un  c o up  d ’ œ i l  s ur  s e s  p a r c h e m i n s ,  p o ur  y  c h e r c h e r  c o n f i r m a ti o n  d e  c e  q u’ i l  c r a i g n a i t.  
E n f i n ,  a p r è s  m o ul t f o ui l l e s  p o n c tué e s  d e  g r o g n e m e n ts ,  i l  e n  v i n t à  c e tte  c o n c l us i o n  d é f i n i ti v e  : 
― C ’ e s t q ue ,  n o us  s o m m e s  e n  1 541 ,  e l l e  n ’ a  p a s  e n c o r e  é té  d é c o uv e r te  ! ― B o n  s a n g ,  s ’ e x c l a m a  N o s tr a d a m us .  P a r  l a  b a r b e  d e  S up e r  P r o l é ta i r e  ! 

N o s tr a d a m us  ta p a  s o n  p o i n g  d a n s  l a  m a i n  g a uc h e  o uv e r te ,  d a n s  un  g e s te  a m p l e  e t th é â tr a l .  
― É v i d e m m e n t,  p o ur q uo i  n ’ y  a i -j e  p a s  p e n s é  p l us  tô t ? T a n t p i s ,  a l l o n s  
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n o us  p r o c ur e r  un  b a te a u.  
~ 

L a  n ui t é ta i t to m b é e  s ur  B o r d e a ux .  S ur  l e s  q ua i s  d u p o r t,  à  l a  f a i b l e  
l ue ur  d ’ un  m a i g r e  c r o i s s a n t d e  l un e ,  o n  d e v i n a i t d e ux  s i l h o ue tte s  q ui  s ’ a v a n ç a i e n t f ur ti v e m e n t.  
― Ah  ! C e l ui -l à  f e r a  l ’ a f f a i r e .  ― M a î tr e ,  j e  n e  s a v a i s  p a s  q ue  v o us  a v i e z  un  b a te a u.  
― T u s a i s  e n c o r e  b i e n  p e u d e  c h o s e s  s ur  m o i .  

C e  d i s c uta n t,  i l s  g r i m p è r e n t à  b o r d  d u b a te a u d e  p ê c h e  e t 
e n tr e p r i r e n t d ’ e n  d é f a i r e  l e s  a m a r r e s .  N o s tr a d a m us  é ta i t h a b i l e ,  Ag o n a r  m o i n s ,  v o i r  tr è s  p e u,  m a i s  e n  to ut c a s  c e  f ut f a i t p r e s te m e n t.  À  l ’ a i d e  d ’ un e  
g a f f e ,  i l s  s ’ é l o i g n è r e n t d u q ua i  p ui s  i l s  e n tr e p r i r e n t d e  d é p l o y e r  l a  v o i l e .  D i e u é ta i t a v e c  e ux ,  e t un  v e n t s o uf f l a  f o r t.  B i e n tô t i l s  q ui ttè r e n t l ’ e s tua i r e  e t 
g a g n è r e n t l e  l a r g e .  ― Q u’ e s t c e  q ue  v o us  f a i te s  s ur  m o n  b a te a u !? 
― A-t-o n  p a s  i d é e  d e  d o r m i r  d a n s  s o n  b a te a u ! ― C ’ e s t m o n  s e ul  to i t ! 
― B o n ,  c e  q ui  e s t f a i t e s t f a i t.   

L ’ h o m m e  q ui  v e n a i t d e  s ur g i r  d e  l a  c a b i n e ,  e n  p y j a m a ,  l ’ a i r  h a g a r d ,  
d i g é r a  q ue l q ue s  i n s ta n ts  c e  q ue  v e n a i t d e  l ui  d i r e  N o s tr a d a m us .  P ui s  i l  s e  m i t à  r e g a r d e r  to ut a uto ur  d e  l ui .  
― O n  e s t e n  p l e i n e  m e r  ! ― É v i d e m m e n t,  c o m m e n t v e ux -tu q u’ o n  s e  r e n d e  e n  N o uv e l l e -G ui n é e ,  
a utr e m e n t ? ― M a i s …  
― Q ue l  q ue  s o i t to n  n o m ,  G us ta v e ,  tu m e  s ui v r a s …  ― J e  m ’ a p p e l l e  p a s  G us ta v e  ! 
― Q ue l  q ue  s o i t to n  n o m ,  R o b e r t,  tu m e …  ― J e  m ’ a p p e l l e  p a s  R o b e r t ! »  

L e  s o l e i l  s e  l e v a i t s ur  l a  m e r ,  l a  p e i g n a n t d e  m i l l e  c o ul e ur s  f l a m b o y a n te s .  D e s  m o ue tte s  i n tr i g ué e s  v o l e ta i e n t a uto ur  d u f r ê l e  e s q ui f  q ui  
s e n ta i t f o r t l e  p o i s s o n .  U n  h o m m e  d o r m a i t e n  b o ul e  s ur  d e s  c o r d a g e s ,  un e  b o ute i l l e  d e  T a h i ti  d o uc h e  s e r r é e  d a n s  l e s  b r a s .  U n  a utr e  é ta i t à  l a  b a r r e ,  
g r a n d e  b a r b e  b r o us s a i l l e us e ,  v i s a g e  d ur  a u r e g a r d  d é c i d é ,  e t i l  f i x a i t l ’ h o r i z o n .  L e  d e r n i e r  é ta i t e n  p y j a m a  e t i l  a v a i t un e  tê te  d e  c r é ti n .  
Ap p r o c h o n s -n o us  p o ur  l e s  é c o ute r ,  i l s  p a r l e n t a i n s i  d e p ui s  p l us i e ur s  h e ur e s ,  à  c o up  s û r  i l s  s o n t e n  tr a i n  d e  p o s e r  l e s  b a s e s  d ’ un  m o n d e  m e i l l e ur .  L ’ un  e s t 
un  p r o p h è te ,  l ’ a utr e  e s t un  d i s c i p l e ,  e t l a  m o i n d r e  d e  l e ur  p a r o l e  s e  r é p e r c ute r a  s ur  l e s  c e n ta i n e s  d e  g é n é r a ti o n s  à  v e n i r .  
― …  m ’ a p p e l l e  p a s  L é o n  ! ― Q ue l  q ue  s o i t to n  n o m ,  J o a c h i m , …  
― O h  e t p ui s  z ut ! J e  m ’ a p p e l l e  S i n o i d e  ! 
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― Q uo i  ? M a i s  ç a  n ’ e x i s te  m ê m e  p a s  ! C o m m e n t j ’ a ur a i s  p u d e v i n e r  ! 
― M a i s  c ’ e s t p a s  d e  m a  f a ute  s i  à  m o n  b a p tê m e . . .  

U n  g r a n d  «  p l o uf  »  m i t b r uta l e m e n t f i n  à  l a  d i s c us s i o n .  U n e  
b o ute i l l e  d e  ta h i ti  d o uc h e  r o ul a  a ux  p i e d s  d e  S i n o i d e .  ― E n f e r  ! l e  disciple de la v igie ®  a  q ui tté  s o n  p o s te  ! r e m a r q ua  
N o s tr a d a m us .  

E n  e f f e t Ag o n a r  é ta i t to m b é  à  l ' e a u m a i s ,  p a r  q ue l q ue  m i r a c l e ,  i l  
a v a i t a u p a s s a g e  a g r i p p é  l ' é c o ute  d ' un e  v o i l e .  I l  s e  tr a î n a i t d a n s  l e  s i l l a g e  d u b a te a u e n  s o ul e v a n t d e s  g e r b e s  d ’ e a u.  
― G l o up  b l o u b l e uh  Ar h h h h r h g l b  ? 

P ui s  d ' un  g e s te  a g i l e ,  i l  r é us s i t à  s e  d r e s s e r  s ur  s e s  p i e d s ,  g l i s s a n t 
s ur  l ' e a u ta n t b i e n  q ue  m a l ,  te n a n t to uj o ur s  f e r m e m e n t s o n  é c o ute  e t a c c o m p a g n a n t s a  p e r f o r m a n c e  d e  c r i s  a n g o i s s é s 2.  
― C e  n ' e s t  v r a i m e n t  p a s  l e  m o m e n t  d e  s ' a m u s e r ,  s ' i n d i g n a  N o s t r a d a m u s . 

U n e  f o i s  r e v e n u  s u r  l e  p l a n c h e r  d e s  m o u e t t e s ,  a v e c  l ' a i d e  d e  s o n  
f u t u r  c o n d i s c i p l e ,  A g o n a r  s ' e x p l i q u a  : 
― J e  v o u l a i s  v o u s  p r é v e n i r  q u ' i l  y  a v a i t  u n  n a v i r e  à  l ' h o r i z o n . 
― C ' e s t  p o u r  ç a  q u e  t u  e s  t o m b é  ?  d e m a n d a  l e  P r o p h è t e ,  p e r p l e x e . 
― N o n ,  ç a  c ' e s t  p a r c e  q u e  j ' a i  g l i s s é . 

N o s t r a d a m u s  t o u r n a  l ' h o r i z o n  p r o f o n d  v e r s  s o n  r e g a r d  l o i n t a i n . O u  
p e u t -ê t r e  f u t -c e  l e  c o n t r a i r e . L e  f a i t  e s t  q u e ,  d é r a n g é  p a r  l e s  é c l a t s  d u  s o l e i l  
l e v a n t ,  i l  s o r t i t  d e  s a  p o c h e  d e s  l u n e t t e s  d e  s o l e i l . 
― J e  v o i s  u n e  b a r q u e ,  l à -b a s . C ' e s t  p e u t -ê t r e  u n  n a u f r a g é . 

E t  c o m m e  i l  p e n s a i t  à  c e  m o m e n t  p r é c i s  e n  t e r m e  d ’ é v e n t u e l  
t r o i s i è m e  d i s c i p l e ,  i l  a j o u t a  : 
― N o u s  d e v o n s  l u i  p o r t e r  s e c o u r s . V o l o n s ,  m e s  b r a v e s  d i s c i p l e s ,  à  s o n  
s e c o u r s  ! 

S i n o i d e  p r o t e s t a  : 
― H é ,  o h . J ' e s p è r e  q u e  v o u s  n e  m e  c o n s i d é r e z  p a s  c o m m e  v o t r e  d i s c i p l e . 
D é j à  q u e  j e  v o u s  p r ê t e  m o n  b a t e a u ,  f a u t  p a s  n o n  p l u s  e x a g é r e r . 

M a i s  l e  P r o p h è t e  s e  d r e s s a  d e v a n t  l u i  d a n s  t o u t e  s a  s p l e n d e u r  ;  s a  
b a r b e  f l o t t a n t  a u  v e n t  s c i n t i l l a i t  d e s  l u m i è r e s  d u  l e v a n t . S o n  r e g a r d  é t a i t  
t e r r i b l e  m a i s  p e r s o n n e  n e  l e  r e m a r q u a  p u i s q u ’ i l  p o r t a i t  s e s  l u n e t t e s  n o i r e s . 
― S i ,  t u  l ' e s  ! 

                                                
2 La légende dit qu'à un pêcheur qui observa le spectacle vint l'idée de s'essay er au 
« S inoidique » ,  com m e il aurait appelé plus tard cette activité ( du nom  du f ier voilier,  le 
S inoide) .  C e n’ est que beaucoup plus tard que  le S inoidique,  devenu sk i nautique,  connut 
le succè s.  
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― N o n . 
A l o r s  l e  P r o p h è t e  s e  d r e s s a  d e v a n t  l u i  d a n s  t o u t e  s a  s p l e n d e u r  ;  s a  

b a r b e  f l o t t a n t  a u  v e n t  s c i n t i l l a i t  d e s  l u m i è r e s  d u  l e v a n t . S o n  r e g a r d  é t a i t  
t e r r i b l e . 
― S i ,  t u  l ' e s  ! 
― P e u t -ê t r e . 
― S i n o n  q u i  e s -t u  d e  p l u s  q u ' u n  t y p e  e n  p y j a m a  p e r d u  e n  p l e i n  m i l i e u  d e  
l ’ o c é a n  ?  
― V o u s  m e  f a i t e s  m a l  à  l a  t ê t e ,  a l l e z . D u  m o m e n t  q u e  j e  s u i s  r e n t r é  p o u r  l a  
n u i t ,  j e  v e u x  b i e n  f a i r e  l e  d i s c i p l e . 

P e n d a n t  c e  t e m p s ,  l e  d i s c i p l e  m u l t i -t â c h e s  ®  a v a i t  p r i s  l a  b a r r e  e t  l e  
M a j e s t u e u x  N a v i r e  P r o p h é t i q u e  a v a i t  p r e s q u e  a t t e i n t  l a  b a r q u e .  

D a n s  l a  p e t i t e  e m b a r c a t i o n ,  i l  y  a v a i t  u n  â n e  b a r b u ,  m a i s  s a  b a r b e  
é t a i t  f o u r b e  t e l l e  u n e  h y è n e 3 ,  a u  c o n t r a i r e  d e  c e l l e  d u  P r o p h è t e . I l  é t a i t  
h a b i l l é  d ' u n e  r o b e  n o i r e ,  s u r  l a q u e l l e  é t a i e n t  i n s c r i t e s  l e s  l e t t r e s  S  e t  P  e n  u n  
r o u g e  f l a m b o y a n t . I l  a v a i t  d e u x  c a r o t t e s  q u i  p e n d a i e n t  à  s e s  o r e i l l e s . A  s e s  
p i e d s ,  d a n s  l a  b a r q u e ,  o n  d i s t i n g u a i t  u n  p l a t e a u  d e  j e u  d e  M o n o p o l y .  

L a  v o i x  s é p u l c r a l e  d e  l ' é t r a n g e r  r e t e n t i t  e t  f i t  f r é m i r  l e s  d e u x  
d i s c i p l e s  a u s s i  s û r e m e n t  q u e  l e  f e u  f a i t  f r é m i r  l ’ e a u  d ’ u n e  c a s s e r o l e . 
― N o s t r a d a m u s . I ' v e  b e e n  e x p e c t i n g  y o u . 

S a  r e s p i r a t i o n  é t a i t  é t r a n g e m e n t  le n t e  e t  a p p u y é e . 
― S u p e r  P r o lé t a i r e ... 

I l y  e u t  u n  b r e f  s i le n c e  p e n d a n t  le q u e l le  b r a v e  p r o p h è t e  c h e r c h a  
u n e  r é p li q u e  à  la  h a u t e u r  d e  l’ e n j e u ,  p u i s  i l r e p r i t  : 
― T u  n ' a u r a i s  j a m a i s  d û  t e  m e t t r e  s u r  m o n  c h e m i n  à  n o u v e a u  ! 

L e s  d e u x  h o m m e s  s e  c o n s i d é r è r e n t  lo n g u e m e n t . L e s  s e u ls  b r u i t s  
é t a i e n t  le  c la p o t e m e n t  d e s  v a g u e s ,  le  g r i n c e m e n t  d u  m â t  e t  la  v o i le  q u i  
f a s e i lla i t  d o u c e m e n t . L a  t e n s i o n  é t a i t  t e lle  q u ' A g o n a r  s e  s e r v i t  u n  v e r r e  d e  
T a h i t i  d o u c h e . L e  v e n t  f i t  c h u t e r  la  c a r o t t e  d ' u n e  o r e i lle  d u  s u p p ô t  d e s  â n e s . 
U n e  g o u t t e  d e  s u e u r  d é g o u t t a  d u  f r o n t  d u  P r o p h è t e  e t  v i n t  s ’ é c r a s e r  
b r u y a m m e n t  s u r  le  p o n t . U n e  m o u e t t e  s ’ e n v o la  e n  p i a i lla n t . A lo r s  le  
P r o p h è t e  p r i t  la  p a r o le  : 
― I l e s t  t e m p s  d ' e n  f i n i r . 

L à -d e s s u s ,  I l s a u t a  d a n s  l' e m b a r c a t i o n  d e  s o n  e n n e m i  m o r t e l. 
― Q u e l p i o n  t u  p r e n d s  ? M o i  j e  p r e n d s  la  v o i t u r e .  

                                                
3 On n’a pas idée de la fourberie de c ert aines barbes.  U n am i barbu,  par ailleurs c apit aine de 
nav ire et  g rand buv eur,  m e l’ex pliq uait  enc ore réc em m ent .  
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N o s t r a d a m u s  s e  s a i s i t  d e  s o n  p i o n  d a n s  la  b o î t e  d u  M o n o p o ly . 
S u p e r  P r o lé t a i r e  c h o i s i t  le  p i o n  c h a p e a u . E t  la  p a r t i e  d é b u t a . 

L e s  v e n t s  e t  la  m e r  s e  d é c h a î n a i e n t ... D e s  v a g u e s  f u r i e u s e s  
f o r m a i e n t  d e s  c r e u x  g i g a n t e s q u e s  e t  le  c i e l é t a i t  c o u v e r t  d ' o r a g e s . L e  s o le i l 
s e m b la i t  c o m b a t t r e  p o u r  p e r c e r  l' é p a i s  m a n t e a u  n u a g e u x ,  p a r f o i s  i l s e  
d é c o u v r a i t ,  e t  p a r f o i s  i l é t a i t  r e c o u v e r t . L e s  é lé m e n t s  s e m b la i e n t  ê t r e  e n t r é s  
d a n s  u n e  lu t t e  f r a t r i c i d e  e t  a u c u n  h o m m e  n ' a u r a i t  p u  s u r v i v r e  p r i s  d a n s  u n  t e l 
t u m u lt e  

P o u r t a n t ,  le s  d e u x  n a v i r e s  é t a i e n t  é p a r g n é s  p a r  la  v i o le n c e  d e  la  
N a t u r e . I l s e  j o u a i t ,  s u r  c e s  e m b a r c a t i o n s ,  le  d e s t i n  d e  t o u t e  l' h u m a n i t é . 
― ... e t  i l p a i e  b i e n  ? 
― O u a i p  ç a  v a . M a i s  f a u t  a v o i r  d u  s t y le ,  t u  v o i s  ? 
― C o m b i e n  ? 
― B a h ,  j ' a i  e u  la r g e m e n t  d e  q u o i  r e n o u v e le r  m o n  s t o c k  d e  T a h i t i  d o u c h e . 

M a i s  c ’ é t a i t  s u r t o u t  s u r  l' a u t r e  e m b a r c a t i o n  q u e  s e  j o u a i t  le  d e s t i n  
d e  t o u t e  l' h u m a n i t é . 
― ...  D i r e c t e m e n t  e n  p r i s o n . N o n  ! P a s  p a r  la  c a s e  d é p a r t ,  ç a  v e u t  d i r e  p a s  
d e  2 0  0 0 0  d e n i e r s . C o m m e n t  ç a ,  à  s e c  ? Q u e  j e  t e  f a s s e  u n  p r ê t  ? T u  r i g o le s  ! 
J ' a i  g a g n é  ! 

S u r  c e s  m o t s  p r i t  f i n  le  d é c h a î n e m e n t  d e s  é lé m e n t s ,  la i s s a n t  
s u b i t e m e n t  p la c e  à  u n e  m e r  d ' h u i le . L e  p r o p h è t e  s a u t a  j u s t e  à  t e m p s  d a n s  le  
b a t e a u  o ù  a t t e n d a i e n t  s e s  d i s c i p le s ,  e t  la  b a r q u e  d u  d a m n é  S u p e r  P r o lé t a i r e  
s e  d é s i n t é g r a . I l d i s p a r u t ,  e n g lo u t i  d a n s  l’ o c é a n  e n  f u r i e ,  p o u s s a n t  s o n  
d e r n i e r  c r i  d e  r a g e .  
― J ' a i  g a g n é . C ' é t a i t  t r o p  f a c i le . 
― A h  ? Ç a  n e  m ' é t o n n e  p a s ,  d i t  S i n o i d e . I l a v a i t  l' a i r  i d i o t ,  l' a u t r e ,  a v e c  s o n  
e s p è c e  d e  c o s t u m e . 

P u i s ,  c o n s i d é r a n t  c o m m e  lu i -m ê m e  é t a i t  h a b i llé ,  a v e c  s o n  p y j a m a  
i m p r i m é  d e  p e t i t s  la p i n s ,  i l s e  t u t . A g o n a r ,  p a r  c o n t r e  : 
― T i e n s ,  v o u s  a v e z  u n  b i lle t  d e  5 0 0 0  d e n i e r s  q u i  d é p a s s e  d e  v o t r e  m a n c h e ,  
P r o p h è t e . 
― A h  o u i  ? H u m . C u r i e u x . J e  m e  d e m a n d e  d ’ o ù  i l v i e n t . 

I l y  e u t  u n  f lo t t e m e n t ,  N o s t r a d a m u s  f i x a i t  s e s  c h a u s s u r e s ,  
v i s i b le m e n t  g ê n é . P o u r  c h a n g e r  d e  s u j e t ,  S i n o i d e  d é c i d a  d e  s ’ i n t é r e s s e r  à  
l’ a v e n t u r e  d a n s  la q u e lle  i l a v a i t  é t é  e m b a r q u é  : 
― D i t e s -m o i ,  N o s t r a b a m u s …  
― N o s t r a d a m u s . 
― D i t e s -m o i ,  N o s t r a d a m u s ,  c ’ é t a i t  q u i  c e t  â n e  ? 
― T u  n e  c o n n a i s  p a s  S u p e r  P r o lé t a i r e  ? 
― B e n …  
― I l n ’ y  a  p a s  g r a n d  c h o s e  à  d i r e  à  s o n  p r o p o s . I l y  a  e n v i r o n  u n  m i llé n a i r e  
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e t  d e m i ,  a p r è s  q u e  l’ â n e  V i n c e n t  e u t  c o m m i s  p o u r  la  p r e m i è r e  f o i s  L e  
B la s p h è m e ,  S u p e r  P r o lé t a i r e  d e v i n t  le  c h e f  d u  p e u p le  d e s  â n e s . E t  i l l’ e s t  
t o u j o u r s . 
― M a i s ,  q u i  e s t  V i n c e n t  ? i n s i s t a  S i n o i d e . 
― C ’ e s t  u n e  t r i s t e  h i s t o i r e ,  q u ’ o n  n ’ e n s e i g n e  m a lh e u r e u s e m e n t  p a s  a u  
c a t é c h i s m e . J e  la  r a c o n t e r a i  p lu s  t a r d ,  n o u s  d e v o n s  p o u r  l’ h e u r e  t r o u v e r  la  
N o u v e lle -G u i n é e . 
― L a  N o u v e lle -G u i n é e  ? C ' e s t  à  l' O u e s t  d e  T a h i t i . 

D e u x  p a i r e s  d ’ y e u x  i n q u i è t e s  s e  p o s è r e n t  s u r  A g o n a r ,  q u i ,  l’ a i r  
d é t a c h é ,  s ’ e s s u y a  la  b o u c h e  d u  r e v e r s  d e  la  m a n c h e  p u i s  r e b o u c h a  
s o i g n e u s e m e n t  s a  b o u t e i lle . 
― Q u o i  ? T u  s a i s  o ù  s e  t r o u v e  la  N o u v e lle -G u i n é e  ? 
― H é  b i e n ,  c ' e s t  q u e  j ' a i  é t é  a c c r o  à  d i f f é r e n t e s  m a r q u e s  d e  b a i n -d o u c h e ,  
m o i . 
― B o n . M a i s  s a i s -t u  o ù  s e  t r o u v e  T a h i t i  ? 
― Ç a  j e  n e  s a i s  p a s . I ls  n ' o n t  p a s  f a i t  d e  c a r t e s  s u r  le s  b o u t e i lle s . P a r  c o n t r e  
j ' a i  l' a d r e s s e  d u  d i s t r i b u t e u r  ? 

N o s t r a d a m u s  c o n t e m p la  le  c i e l p o u r  y  d é c e le r  le  v i s a g e  d e  D i e u  e n  
t r a i n  d e  r i g o le r  à  l’ i d é e  d e  lu i  a v o i r  d o n n é  d e  t e ls  d i s c i p le s . M a i s  d a n s  le  c i e l 
b le u ,  i l n ’ y  a v a i t  r i e n . P a s  m ê m e  u n  n u a g e  i r o n i q u e . 
― P e u  i m p o r t e . E n  r o u t e  ! c r i a  N o s t r a d a m u s  a v e c  e n t h o u s i a s m e . 
― C ’ e s t  q u ’ i l n ’ y  a  p a s  le  m o i n d r e  s o u f f le  d e  v e n t  ! s e  p la i g n i t  A g o n a r . 
― M a i s  ! s ’ e x c la m a  S i n o i d e . 
― Q u o i  ? 
― A g o n a r  ! T u  m e t s  d e  l’ e a u  p a r t o u t  s u r  m a  c o lle c t i o n  d e  le t t r e s  d e  
s c r a b b le  ! V a  d é g o u t t e r  a i lle u r s  ! 

S i n o i d e  p o u s s a  A g o n a r  e t  r a m a s s a  u n  s a c  d e  t o i le  q u i  t r a î n a i t  p a r  
t e r r e ,  t o u t  t r e m p é . I l l’ o u v r i t  e t  s o n  v i s a g e  p â li t  : 
― A ï e  ! L e  b o i s  v a  s ’ a b î m e r  ! E t  i l y  a  d e s  p i è c e s  r a r e s ,  c o m m e  u n  t h o r n  
v a la n t  1 1  p o i n t s  ! V i t e ,  f a i s o n s -le s  s é c h e r  a u  s o le i l. 

L e  s e c o n d  d i s c i p le  s e  m i t  à  le s  é t a le r  a v e c  a p p li c a t i o n  s u r  le  p o n t  d u  
n a v i r e . 
― E h  b i e n ,  v o u s  p o u r r i e z  m ’ a i d e r  a u  li e u  d e  b a i lle r  a u x  m o u e t t e s  ! 

M a i s  t a n d i s  q u e  S i n o i d e  é t a i t  o c c u p é  à  a li g n e r  le s  le t t r e s  e n  b o i s  
a v e c  a p p li c a t i o n ,  le s  d e u x  a u t r e s  r e g a r d a i e n t  a v e c  c r a i n t e ,  e n  s i le n c e ,  u n e  
i m m e n s e  m a i n  b la n c h e  q u i  a v a i t  c r e v é  la  v o û t e  c é le s t e . 
― J e  n e  s u i s  p a s  c o n t e n t  d e  c e  q u e  v o u s  a v e z  f a i t ,  t o n n a  u n e  v o i x  d e  b a s s e  
q u i  a u r a i t  p a r f a i t e m e n t  c o n v e n u  p o u r  c o m m e n t e r  la  b a n d e  a n n o n c e  d ’ u n  
f i lm  d ’ a c t i o n  a m é r i c a i n . 
― C ’ e s t  v r a i ,  c e s  p i è c e s  c o m p t e n t  b e a u c o u p  p o u r  m o i ,  g e i g n i t  S i n o i d e . 
― T u  a s  t r i c h é ,  N o s t r a d a m u s  ! 
― H e u …  
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L e  f r ê le  e s q u i f  a v a i t  t r e m b lé  s o u s  la  p u i s s a n t e  v o i x  t o m b é e  d u  c i e l. 
― H é  ! V o u s  a lle z  m é la n g e r  le s  p i è c e s  ! c r i a i lla  S i n o i d e . 

N o s t r a d a m u s  e t  A g o n a r  s ’ é t a i e n t ,  q u a n t  à  e u x ,  j e t é s  à  p la t  v e n t r e . 
― Pitié, Ô Seigneur ! ― O n ne tric h e p a s a u J eu Sa c ré ! 
― C ’ est q ue l a  f in j ustif ie l es mo y ens, Ô Seigneur ! l a nç a  N o stra da mus. ― V o il à !!, mes p iè c es so nt to utes mél a ngées ! 
― T a  gueul e, s’ énerv a  N o stra da mus en b a l a nç a nt disc rè tement un c o up  de p ied à Sino ide. 
― Po ur l a  p eine, j e ra mè ne Sup er Pro l éta ire à l a  v ie et j e l e rends enc o re p l us p uissa nt q u’ il  ne l ’ éta it. 
― V o us ê tes c l ément, gémit Ago na r. ― T a  gueul e to i a ussi, s’ énerv a  à no uv ea u N o stra da mus. 

Puis l a  ma in disp a rut du c iel . ― M inc e a l o rs, c o mmenta  N o stra da mus en se redressa nt. 
― V o us a uriez  p u en p ro f iter p o ur l ui dema nder de no us do nner un p etit p eu de v ent, dit Ago na r sur l e to n de l a  c o nv ersa tio n. 
― R ega rdez  c e th o rn : il  v a ut o nz e p o ints ! ― Pf f , q uel  c rétin, dit Ago na r à l ’ a dresse de Sino ide q ui a rriv a it to ut ra v i 
a v ec  sa  p iè c e da ns l e c reux  des ma ins. 

N o stra da mus c o nsidéra nt so n sec o nd disc ip l e a v ec  a ga c ement, l e 
p remier disc ip l e f ut ra v i d’ ê tre l e meil l eur él è v e p o ur l a  p remiè re f o is de sa  v ie. 
― M a intena nt, no us a l l o ns a v o ir b eso in d’ a ide p o ur c o mb a ttre l es â nes, c o ntinua  N o stra da mus. 
― E t o ù  a l l o ns-no us l a  tro uv er ? dema nda  Ago na r, j o ua nt so n rô l e de p remier disc ip l e a v ide de c o nna issa nc e.  
― O n v erra  b ien, l e v o y a ge j usq u’ à l a  N o uv el l e-G uinée est l o ng, p eut-ê tre tro uv ero ns-no us des a l l iés en ro ute. 
― O nz e p o ints ! 

Le v ent s’ éta it l ev é et l e b a tea u a v a it c o ntinué sa  ro ute v ers l es 
Amériq ues, p remiè re éta p e d’ un l o ng p érip l e a uto ur du mo nde. Au mo ment q ui no us intéresse, Sino ide se h issa it  à b o rd, enc o re tremp é d’ ea u de mer. 
― O uf , j ’ a i retro uv é l e th o rn, un req uin l ’ a v a it a v a l é. V o us a uriez  q ua nd mê me p u m’ a ttendre, ç a  f a it une sema ine q ue j ’ essa y e de v o us ra ttra p er. 

Le ma î tre, q ui a v a it p resq ue retro uv é so n c a l me, siro ta it un v erre de T a h iti do uc h e. N e tena nt p a s à f a ire une rec h ute, il  f it l a  so urde o reil l e a ux  
p ro p o s de Sino ide et p réf éra  s’ a dresser à Ago na r : ― C ’ est v ra iment ma uv a is, c o mment tu p eux  b o ire un truc  p a reil . 
― Y ’ a  p l ein de b ul l es ! E t ç a  a  l e go û t de l a  ma ngue. ― O h  ! M a î tre, rega rdez , des â nes, ç a  f a isa it dep uis l o ngtemp s ! s’ ex c l a ma  
Sino ide en p o inta nt l ’ h o riz o n de so n do igt mo uil l é. 
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― D es â nes !? Argh h  ! R a ge, ra ge ! 
N o stra da mus s’ éta it redressé et a v a it l a issé to mb er l e f o uet q u’ il  util isa it p a r mo ments p o ur mo tiv er so n p remier disc ip l e. So n v isa ge éta it 

ro uge de h a ine. ― O ù  ç a  des â nes ?! 
I l  to urna it en to us sens, l a  b a v e a ux  l è v res. ― C rétin de Sino ide, c ’ est des mo uettes, p a s des â nes, c o rrigea  Ago na r. 

― Ah , c ’ est l e signe q ue no us a p p ro c h o ns d’ une terre. Sa ns do ute l ’ Amériq ue du sud. C ’ est l à q ue no us tro uv ero ns no s a l l iés, ex p l iq ua  
N o stra da mus q ui a v a it immédia tement retro uv é so n c a l me. 

Aussitô t il  s' en a l l a  v ers sa  c a b ine, c ’ est à dire c el l e q u' il  s' éta it 
a p p ro p rié. ― C ' est o ù  l ' Amériq ue du Sud a u f a it ? dema nda  Sino ide  
― Au Sud de l ' Amériq ue, j e c ro is, rép o ndit v a guement Ago na r en f ix a nt l a  p o rte entro uv erte de l a  c a b ine, intrigué p a r l e c o mp o rtement du Pro p h è te. 
― Ah ... f it Sino ide, so ngeur. 

Le Pro p h è te rev int, b ra ndissa nt d' un a ir trio mp h a nt une so rte de 
p etit f a sc ic ul e. ― Le l iv re Sa c ré...  murmura  Ago na r, émerv eil l é. 

M a is l o in d' a v o ir l e c a ra c tè re sa c ré q ue l ui a ttrib ua it p réc ip ita mment Ago na r, l e l iv re ressemb l a it p l us à une méth o de d' initia tio n 
f a c il e à l ' esp a gno l .  

Le p ro p h è te s' a p p ro c h a  de Sino ide : 
― ¿  O l a  c h ic o  q uéta nne ? C o mo  ... te ia ma s ... enne l a  c a ssa  ? ― ¿  Q ué usted dic e, señ o r? Aga rré no  muy  b ien su esp a ñ o l . 

E b a h i, l e Pro p h è te s' éto nna  : ― T u sa is p a rl er esp a gno l , Sino ide ? 
― B en o ui. J e sa is p a rl er J a v a na is a ussi. C éf é p a f a  trè f è  dif ic if il euf eu. ― T rè s b ien, tu v a s enf in ê tre util e. N o us a l l o ns déb a rq uer. A p résent, tu 
sera s l e disciple de la communication ® . 

U n p eu p l us ta rd, sur une p l a ge à q uel q ues k il o mè tres de Puerto  l a  
C ruz …  T ro is h o mmes de f o i médita ient sur l a  p l a ge, da ns l eur q uê te de l a  V érité et de l a  N o uv el l e-G uinée. L' un d' eux , l a  b a rb e a u v ent, f ix a it 
l ' h o riz o n, l e v isa ge rema rq ua b l ement dénué de to ute ex p ressio n. Les deux  a utres, a ssis en ta il l eur sur l e sa b l e, l eur rega rd p o rté v ers l e l a rge da ns l a  
mê me direc tio n, essa y a ient d' a p erc ev o ir un p o int q ui s’ ef f a ç a it à l ’ h o riz o n. ― I l  a  disp a ru, j e c ro is, h a sa rda  Sino ide. 
― G l mnmnl mn, rép o ndit l e Pro p h è te ― Q ue f a ire, ma intena nt q u' o n est l à, sa ns b a tea u ? dema nda  Sino ide, en 
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j eta nt un rega rd l o urd de sens en direc tio n d’ Ago na r. 
― C ' est p a s de ma  f a ute, mo i q ua nd o n me dit « l a c h e »... J e ne suis p a s ma rin ! 

Le Pro p h è te enf il a  ses l unettes de so l eil . 
I l  y  eut un sil enc e p uis Sino ide rep rit : 

― H é b é ,dites do nc . J e c ro y a is q u' o n a rriv era it sur une terre c iv il isée, ma is ç a  m' a  l ' a ir sa uv a ge. H eureusement q ue j ' a v a is p ris a v ec  mo i ma  c o l l ec tio n 
de l ettres de sc ra ... 

M a is une v o ix  étra ngè re déto urna  l ' a ttentio n du Pro p h è te de c ette 
ma l h eureuse interv entio n. ― M o nsieur N o stra da mus, j e p résume ? 

L' intéressé se reto urna . C o nsta ta nt q u' il  a v a it a f f a ire à un indigè ne de l a  p l us p ure esp è c e, il  f o rmul a , da ns un esp a gno l  a c a démiq ue : 
― H um, h um... O ui c ' est ç a . ¿  H o l à tc h iq uo  q uéta nne ? ― Pa rdo n ? s’ éto nna  l ' a mérindien emp l umé. 

V o y a nt q u' il  n' éta it p a s c o mp ris, l e Pro p h è te p rit l es mesures néc essa ires : 
― M inc e, j e sa v a is q ue j ' a ura is dû  tra v a il l er mo n a c c ent. Sino ide, v eux -tu b ien tra duire ? 
― C ' est q ue, ma î tre... ― N e disc ute p a s. D is-l ui q ue no us so mmes v enus en p a ix  p o ur l es sa uv er. 
E t tu p eux  mê me ra j o uter « da ns no tre gra ndeur », tiens !. 

Sino ide rép éta  c o nsc ienc ieusement : 
― N o us so mmes v enus en p a ix  p o ur v o us sa uv er da ns no tre gra ndeur. 

L' indigè ne mit un c o urt insta nt à c o mp rendre c e q ui se p a ssa it. 
Puis, il  reno nç a  : ― J e sa is b ien. D ' a il l eurs v o tre v enue éta it a nno nc ée. 
― Q ue dit-il  ? ― I l  dit q ue no tre v enue éta it a nno nc ée. 
― ... 

Ap rè s une disc ussio n rendue p énib l e p a r l e f o ssé l inguistiq ue, no s 
tro is h éro s suiv irent l ’ indigè ne l e l o ng d’ un c h emin f o restier s’ enf o nç a nt da ns l es terres. I l s f urent a c c o mp a gnés da ns l eur c o urt p érip l e p a r l e c h a nt 
des p erro q uets et des o uistitis, l a  f ra gra nc e des f l eurs c o l o rées et des f ruits to mb és, c e q ui enth o usia sma  l es deux  disc ip l es p eu h a b itués a ux  merv eil l es 
q u’ o f f re l a  na ture. I l s a rriv è rent a u so mmet d’ une c o l l ine o ù  q uel q ues h uttes f o rma ient un v il l a ge p réserv é des a tteintes de l a  c iv il isa tio n o c c identa l e. D es 
gra p p es d’ enf a nts c o ura ient en to ut sens, des mè res do nna ient l e b ib ero n à l eur no uv ea u né en f a isa nt c uire des p â tes et de j eunes guerriers se 
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p rél a ssa ient da ns l eur h a ma c  en b uv a nt de l ’ a l c o o l  f o rt. Po urta nt, l es 
serv iteurs de D ieu n’ éta ient p a s l à p o ur se mê l er à c ette p o p ul a tio n a rriérée no n to uc h ée p a r l a  rév él a tio n c h rétienne et il s se dirigè rent dro it v ers l a  p l us 
gra nde h utte. ― I l  est éc rit  « Le G ra nd so rc ier. E ntrer sa ns f ra p p er. » T iens, il s o nt 
o ub l ié de mettre l e S en ma j usc ul e. ― E ntro ns, mes b o ns disc ip l es. 

Al o rs l e b o n Pro p h è te et ses b o ns disc ip l es entrè rent à l ' intérieur du rudimenta ire h a b ita t. I l s y  déc o uv rirent l e so rc ier du v il l a ge. I l  a v a it c ette 
a ttitude a ntic o nf o rmiste q ui f a isa it sup p o ser q ue, si seul ement el l e a v a it eu un sens, sa  c o if f e de p l ume a ura it été p o rtée à l ’ env ers ;  de l o ngs c h ev eux  et 
un gra nd ma sq ue grima ç a nt l ui c o uv ra ient l e v isa ge. O n p o uv a it v o ir l e reste de sa  l o ngue tigna sse no ire et l uisa nte q ui c o ura it da ns so n do s. 

U n ry th me endia b l é retentit so uda inement, surp rena nt l es H o mmes de F o i. D eux  indigè nes b a tta ient de l o urds ta mb o urs. Le so rc ier y  c a l a  ses 
p a ro l es, en gestic ul a nt da ns to us l es sens. ― J e me dema nde si v o us ê tes b ien l ' h o mme de l a  Pro p h étie... dit l e 
sh a ma n en mê me temp s q u' il  tira it l a  l a ngue et s' a rra c h a it l es c h ev eux . ― J e l e suis sa ns do ute. J e tra v a il l e mo i a ussi da ns l es p ro p h éties. 

I l  p ro no nç a  c es mo ts l o uc h a nt des y eux  et do nna nt un c o up  de p ied à Sino ide. N o stra da mus, en f in a nth ro p o l o gue, essa y a it d' imiter l es 
c o utumes l o c a l es, a v ec  so n o rigina l ité p ro p re. ― Aï euh  ! 
― M etto ns q ue v o us so y ez  c et h o mme f o rt a u p h y siq ue a v a nta geux  et sa ns l unettes de so l eil , dit l e so rc ier, un b rin dub ita tif ... Al o rs v o us dev ez  no us 
sa uv er ! 

C ec i dit, l e so rc ier f it une ro ul a de a rriè re gro up ée et c h a nta  l a  
B a l unga . Le p ro p h è te retira it disc rè tement ses l unettes de so l eil . ― J e l e f era i a v ec  b o nté. 
― V o us dev ez  v o us rendre en N o uv el l e-G uinée c a r c ' est l à q ue se réso udro nt to utes l es c o ntra dic tio ns des f l uides c o smiq ues. 

Le so rc ier, en p l eine tra nse, a v a it mis ses sa nda l es sur l a  tê te et f erma it l es y eux . 
― C ' est à dire ? C e n' est p a s q ue j e ne v euil l e p a s réso udre l es c o ntra dic tio ns des f l uides c o smiq ues, l o in de mo i c ette idée ma is... 
― C ' est p o ur c el a  q ue j e v o us a i a mené ic i. Suiv ez  mes f rè res, il s v o us emmè nero nt l à o ù  l e so l eil  se c o uc h e sur l a  p l a ge b a ttue p a r l es v a gues 
na c rées. Al l ez  ! J e ne v o us h a is p o int ! 

Sino ide, imp ressio nné, ne ma nq ua  p a s l ' o c c a sio n de se f a ire 
rema rq uer ;  il  do nna  un c o up  de c o ude à so n c o ndisc ip l e : ― T u a s v u Ago na r, il  a  dev iné l a  rép o nse du ma î tre et il  p a rl e c o mme a u 
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c inéma  ;  c ’ est sa ns do ute un p ro p h è te ! T u en a v a is déj à v u un ? 
― C rétin, no tre ma î tre en est un a ussi. 

Là-dessus l e so rc ier disp a rut da ns un nua ge de f umée. M a is il  
réa p p a rut a ussitô t l a  f umée dissip ée. V ex é d' a v o ir ma nq ué so n c o up , il  s' en a l l a  sa ns un mo t p a r l a  p o rte de derriè re. 
― Ah em, Pro p h è te, o ù  il s so nt l es f ra ngins ? dema nda  Ago na r, o utrec uida nt. 
― Ago na r, to n l a nga ge s’ il  te p l a î t. 

C o mme Ago na r a l l a it p rétex ter q u’ il  ne f a isa it q ue se p l ier a ux  
c o utumes l o c a l es, deux  p erso nna ges trè s p eu v ê tus entrè rent da ns l a  h utte. ― Ô p ro p h è te, no tre so rc ier est un gra nd sa ge et a v a it a nno nc é v o tre v enue. 
I l  no us…  ― O n sa it déj à to ut ç a , c o up a  N o stra da mus. M a is a l l o ns-y . 

Le p etit gro up e tra v ersa  do nc  l e v il l a ge, suiv i p a r une rib a mb el l e d’ enf a nts to us p o ussiéreux  l a nç a nt des c ris enth o usia stes da ns l eur l a ngue de 
sa uv a ge.  ― N o us dev ro ns tra v erser l e c o ntinent j usq u’ à l ’ O c éa n Pa c if iq ue, dit l ’ un 
des deux  indigè nes, digne et imp erturb a b l e. 

~ 
Au mil ieu de l a  j ungl e gro uil l a nte, ex ub éra nte, déb o rda nte de v erdure h umide et gra sse, so us de mul tip l es éta ges de v égéta tio n, un p etit 

gro up e p ro gressa it a v ec  l enteur. 
D ev a nt, un h o mme c o up a it l a  v erdure. D eux  a utres p o rta ient une 

l o urde c h a ise da ns l a q uel l e se rep o sa ient l es deux  derniers memb res de l ’ ex p éditio n, f uma nt une h erb e l o c a l e. 
― Po urq uo i c ’ est v o us q ui tenez  l a  ma c h ette, Ô M a î tre ? dema nda  Ago na r, suf f o q ua nt. 

N o stra da mus do nna  un gro s c o up  de ma c h ette q ui f it to mb er q uel q ues f euil l es, s’ essuy a  l e f ro nt dégo ul ina nt de sueur, p uis rép o ndit : 
― Pf f , teuh , teuh , tu v o udra is q ua nd mê me p a s q ue j e p o rte ? ― M a is c ’ est l o urd, M a î tre, se p l a ignit Sino ide. 

L’ un des deux  indigè nes tira  une b o nne b o uf f ée de so n esp è c e d’ éno rme c iga re, p uis c ria  : 
― Al l ez , un p eu de nerf , sino n o n n’ a rriv era  j a ma is a ux  Andes ! ― Q uel s p a resseux  c es b l a nc s, dit so n v is-à-v is en a p a rté. 
― I l  ne f a ut p a s s’ éto nner a p rè s si…  ― F f f t…  
― T c h a c  ! ― Arrrg. 
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― F f tt…  
― T c h a c . ― Aa a a a h  ! 
― T iens, M a î tre, c ’ est p l us l éger ma intena nt, dit Ago na r. 

N o stra da mus s’ a rrê ta  da ns sa  tâ c h e p uis se reto urna . 
― M inc e ! N o s guides so nt to mb és de l a  c h a ise ! c o nsta ta -t-il . ― Ah  j e me disa is a ussi q ue c ’ éta it b ien l éger, to ut d’ un c o up , rema rq ua  
Sino ide à reta rdement. 

N o stra da mus rev int sur ses p a s et ne ta rda  p a s à déc o uv rir l es deux  
indigè nes étendus p a r terre, da ns une immo b il ité ty p iq ue du c a da v re de b a se. 
― I l s so nt mo rts ! ― O h  ! M a î tre, rega rdez  ! I l s o nt une f l è c h e da ns l e c o u ! s’ éc ria  Ago na r 
q ui a v a it suiv i l e p ro p h è te. ― C ’ est a f f reux , M a î tre, o n v a  to us mo urir ! C e so nt des méc h a nts 
indigè nes q ui no us a tta q uent, h url a  Sino ide. ― U n p eu de c a l me, v o us a l l ez  ra meuter to ute l a  j ungl e en c ria nt c o mme 
ç a . 

Les deux  disc ip l es se p ressa ient l ’ un c o ntre l ’ a utre en c l a q ua nt des 
dents et en tremb l a nt de to us l eurs memb res. ― O ù  est l a  c h a ise ? J ’ y  a i mis no s a rmes. 
― H eu…  ― V o us a v ez  a b a ndo nné l a  c h a ise ! 

1 5 4 1 , Amériq ue du Sud. L’ inséc urité rè gne. Av ec  l a  mo ntée du c h ô ma ge, il  ne f a it p l us b o n v iv re da ns l es b a nl ieues des gra ndes f o rê ts sud-
a méric a ines. Les tro nc s d’ a rb res so nt c o uv erts de gra f f itis, des b a ndes d’ indigè nes désœ uv rés mena c ent l es p erso nnes â gées et rev endent de l a  
dro gue : b ref  o n ne resp ec te p l us rien. ― M a  c o l l ec tio n de l ettres de sc ra b b l e ! 
― M es b o uteil l es de T a h iti do uc h e ! ― Q u’ est-c e q ue v o us a v ez  à c rier c o mme ç a , l a  c h a ise est enc o re l à ! 

Ago na r et Sino ide gro mmel è rent. ― Ah  o ui, p a rdo n. 
― B o n, ne resto ns p a s l à, en ro ute v ite ! 

E t N o stra da mus et ses deux  disc ip l es sa utè rent da ns l a  c h a ise. M a is 
l e temp s q ue l e p ro p h è te tro uv e l a  c l ef  de c o nta c t, de f éro c es guerriers a v a ient surgi de l a  f o rê t et l es ento ura ient, mena ç a nts. 
― O ua h  ! M o n rê v e se réa l ise enf in ! s’ ex c l a ma  Sino ide. ― C ’ est des a ma z o nes, c o nsta ta  Ago na r. 
― N o us dev o ns a v o ir a tteint l ’ Ama z o nie a l o rs. ― C ro y ez -v o us q u’ el l es c h erc h ent des mâ l es rep ro duc teurs ? s’ ex c l a ma  
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Sino ide en se réj o uissa nt. 
I l  y  eut un mo uv ement p a rmi l es a ma z o nes, q ui s’ éc a rtè rent p o ur l a isser p a sser une imp o sa nte ma tro ne to ute emp l umée et a rmée d’ une l a rge 

h a c h e p l utô t terrif ia nte. E l l e p l a nta  l a  h a c h e da ns l e so l  p uis l ev a  l es deux  b ra s v ers l e c iel . E l l e c o mmenç a  a l o rs à déc l a mer : 
― La  p ro p h étie a  a nno nc é…  ― Les p ro p h éties, ç a  me c o nna î t, interv int N o stra da mus. 
― C h uuut, p ro testè rent to utes l es a ma z o nes. 

La  c h ef  f ro nç a  l es so urc il s, j eta  un c o up  d’ œ il  signif ic a tif  à l a  
h a c h e, p uis rep rit so n disc o urs : ― La  p ro p h étie a  a nno nc é l ’ a rriv ée de tro is h o mmes b l a nc s à l a  gra nde 
v iril ité q ui reno uv el l ero nt l e sa ng de no tre trib u ! 

T o utes l es a ma z o nes rep rirent ses p a ro l es en h url a nt, c e q ui 
p ro duisit un b o uc a n terrib l e. U ne nuée de p erro q uets s’ él ev a  v ers l e c iel  en p ro testa nt. 
― M a is ma nif estement c es tro is c rétins ma l ingres ne so nt p a s c eux  de l a  p ro p h étie, dit l a  c h ef  d’ une v o ie no rma l e. 

T o utes l es a ma z o nes f irent a l o rs demi-to ur et s’ engo uf f rè rent sa ns b ruit da ns l es f o urrés, disp a ra issa nt ra p idement à l a  v ue des serv a nts de 
D ieu.  ― C ’ est a ssez  v ex a nt, c o mmenta  N o stra da mus. 

Ap rè s a v o ir rép a rti l es b a ga ges entre Ago na r et Sino ide, il s a b a ndo nnè rent l a  c h a ise et c o ntinuè rent l eur p érip l e j usq u’ a ux  l o inta ines 
Andes. 

~ 
― Sérieusement, tu n' a s p a s v u q ue j e l ui a v a is ta p é da ns l ’ œ il , à l a  b rune ? 

Le Pro p h è te éta it ex ténué. Sa  b a rb e to ute tremp ée go utta it à f o rt 
b o n déb it ma is so n rega rd éta it to uj o urs v if  et sû r. Le p remier disc ip l e, l ui, semb l a it inf iniment l a s. I l  se disa it q u' il  y  a v a it b ien l o ngtemp s q u' il  n' a v a it 
p a s p ris de do uc h e. I l  se dema nda it p a r a il l eurs si c e n' éta it p a s l ui q ui a l l a it ta p er da ns l ’ œ il  de Sino ide. 

Le sec o nd disc ip l e en rev a nc h e semb l a it en p l eine f o rme. ― B o n c ' est v ra i q u' el l e a v a it p a s l ' a ir l a  p l us f utée, a v ec  sa  p etite tê te et sa  
gro sse h a c h e, ma is a p rè s to ut... 

Ago na r a l l a it se déc ider, l o rsq ue :  
― R ega rdez  l à-b a s : l es l o inta ines Andes ! N o us so mmes p resq ue a rriv és ! s' éc ria  l e Pro p h è te, se l a issa nt a l l er à so n émo tio n. 
― C h o uette ! 
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― I l s o nt sû rement des do uc h es. 
M a is, interro mp a nt c ette l iesse, l e so l  se mit so uda inement à tremb l er. Le Pro p h è te s’ ima gina  q u' il  s' a gissa it d' un c o up  de l a  ma in de 

D ieu, ma is l a  suite l ui do nna  to rt. 
B ientô t des a rb res s' a f f a issè rent, a gita nt l a  f a une p ia il l a nte et 

c ria il l a nte q ui s’ enf uit en to ut sens da ns une mê l ée de p l umes et de p o il s. Puis, a u mil ieu d’ un nua ge de p o ussiè re, l es tro is h o mmes de D ieu 
déc o uv rirent un mo nstre q ui semb l a it issu d’ un a tro c e c a uc h ema r p o ur se retro uv er inc a rné en p l eine j ungl e. C et igno b l e a ssemb l a ge de memb res 
to rdus, de c o rnes, de musc l es, de grif f es et c ro c s, l es do mina it d’ un a ir f éro c e du h a ut de ses dix  mè tres. U ne v o ix  d’ o utre-to mb e so rtit de sa  gueul e 
à l ’ h a l eine emp o iso nnée. ― J e suis l e mo nstre sa ns do ute issu d' un a tro c e c a uc h ema r ! H a  ! H a  ! ... 

Le rire q ui s' ensuiv it dura  a u mo ins 2  minutes 5 3  sec o ndes. C ' éta it c o mme des c o up s de to nnerre à rép étitio n. 
― V o us ne no us imp ressio nnez  p a s a v ec  v o tre l o ng rire, dit N o stra da mus. 

I l  reto urna  so n rega rd v ers ses deux  disc ip l es. C eux -l à gémissa ient, 
p ria ient, a p p el a ient l eur ma ma n, ma is a uc un signe ne mo ntra it q u' il s a v a ient été imp ressio nnés p a r l a  p resta tio n du mo nstre. 
― T u v o is b ien, démo nia q ue a p p a ritio n, tu f era is mieux  de te p ro sterner dev a nt l es h o mmes de D ieu. 
― H a h a h a ... T u ne c o mp rends p a s. J e suis l e G a rdien des l o inta ines Andes. E t p o ur tra v erser, tu dev ra s p a sser à l ' ép reuv e, N o stra da mus. 
― N o n. ― Si. 
― N o n. ― C o mment ç a , no n ? 
― J e ne suis p a s d' a c c o rd. C ' est v ra i q uo i ! I l  y  en a  p o ur q ui il  suf f it j uste de se f a ire des p etites no c es a rro sées, deux  tro is mira c l es, une résurrec tio n et 
h o p , c ' est da ns l a  p o c h e. M a is mo i ! M o i j e me ta p e l e to ur du mo nde a v ec  p o ur disc ip l es deux  inc a p a b l es et... 
― O ui ma is mo i j ' a i un go urdin q ui f a it q ua tre f o is ta  ta il l e. ― B o n. E t a l o rs, c es ép reuv es ? 
― O k , éc o utez  b ien. Q u' est-c e q ui a  une j a mb e l e ma tin, une j a mb e l e midi et une j a mb e l e so ir. E t q ui a  une v erte c h ev el ure. 

Le Pro p h è te se tena it f a c e à l ' immo nde mo nstre. N ul l ement déra ngé p a r so n h a l eine inf erna l e, il  ne b ro nc h a it p a s. Puis il  p o sa  un p ied sur un 
ro c h er, f a c e a u mo nstre. So n c o ude rep o sa nt sur so n geno u, il  tendit l ' index  de l a  ma in ga uc h e, to ut en se désigna nt a v ec  c el ui l a  ma in dro ite. La  sc è ne 
déga gea it une tel l e a ura  q u’ Ago na r se dit q u' el l e a ura it f a it un sup erb e ta b l ea u. 
― J e c ro is a v o ir sa isi... C ' est un a rb re ! dit trio mp h a l ement N o stra da mus. 
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― ... 
― C e n' est p a s l a  b o nne rép o nse, étra nger. A l a  p ro c h a ine erreur j e te tra nsf o rme en c h o uc ro ute. 

La  terrib l e mena c e f it b l ê mir l e f ier Pro p h è te. H eureusement Sino ide v int à l ' a ide de so n ma î tre : 
― M o i j e sa is. C ' est un unij a mb iste de ma uv a is go û t. 

Q uel q u' un de b a rb u l a issa  éc h a p p er un so up ir de désesp o ir. Puis l e 
sil enc e se f it j usq u' à c e q ue l e géa nt rep renne l a  p a ro l e. ― I mp ressio nna nt, étra nger. Perso nne j usq u' ic i n' a v a it j a ma is réussi à 
rép o ndre à c ette dev inette. C ' est un b o n disc ip l e q ue tu a s l à, Pro p h è te. ― Pa sse-mo i tes c o mmenta ires, ga rdien. E t l a isse-no us p a sser à p résent. 
― Le j eu n’ est p a s terminé ! p ro testa  l e mo nstre. 

Le démo n a ux  mul tip l es sa b o ts to urna  sa  tê te f o rtement c o rnue v ers 
des f o urrés. ― E t ma intena nt no us a c c ueil l o ns l ’ éq uip e de Sup er Pro l éta ire. 
Ap p l a udisso ns-l es !  

U n tro up ea u d’ â nes surgit de derriè re l es a rb res, mené p a r un gro s 
â ne a u c o uv re-c h ef  ro uge o rné d’ un ma rtea u et d’ une f a uc il l e do rés. Le mo nstre p o sa  so n éno rme ma ssue c o ntre un a rb re q ui en f rémit et f o uil l a  
da ns sa  p o c h e p o ur en so rtir une c a rte q u’ il  l ut p o ur l ui-mê me en ma rmo nna nt. 
― U ne q uestio n à deux  p o ints p o ur Sup er Pro l éta ire, f init-il  p a r dire. 

I l  se ra c l a  l a  go rge. 
― D o nnez  un no m d’ o util  et une c o ul eur. 

Sup er Pro l éta ire se mit à réf l éc h ir. 
― M a rtea u ro uge ! rép o ndit-il  en s’ ex c l a ma nt. ― B ra v o  ! R a p p el o ns do nc  l e sc o re : deux  p o ints p o ur l ’ éq uip e de Sup er 
Pro l éta ire c o ntre un p o int p o ur l ’ éq uip e de N o stra da mus. ― M a is ! C e n’ éta it mê me p a s une q uestio n ! râ l a  N o stra da mus. 
― C ’ est do nc  une v ic to ire de l ’ éq uip e de Sup er Pro l éta ire, q ui ga gne l e dro it de se rendre da ns l es Andes. M a is l ’ éq uip e de N o stra da mus n’ a  p a s 
to ut p erdu c a r el l e v a  se f a ire éc ra ser l a  tê te d’ un c o up  de ma ssue ! 

C ep enda nt l e temp s q ue l e mo nstre ra nge ses c a rtes da ns sa  p o c h e 
et retro uv e sa  ma ssue « a h  o ui, j e l ’ a v a is mise c o ntre l ’ a rb re », N o stra da mus et ses disc ip l es a v a ient f ui. 

E t c ’ est a insi q ue no us retro uv â mes l ’ él ite de l ’ h uma nité sur l es c o ntref o rts des Andes. C ette p a rtie des Andes, c ’ est de h a utes mo nta gnes 
tra v ersées de go rges p ro f o ndes dégo ul ina ntes de v égéta tio n q ui s’ a c c ro c h et a ux  p a ro is a b rup tes, a v ec  to ut a u f o nd des to rrents tumul tueux . Pa rf o is, o n 
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est o b l igés d’ emp runter des p o nts de singe q ui o sc il l ent do uc ement da ns l e 
v ent. ― Arrr ! J e p a ssera i p a s ! 
― Al l o ns, ç a  se v o it q ue t’ a s p a s l e p ied ma rin ! M o i à un a n j e me ria is déj à des temp ê tes, f a nf a ro nna it Sino ide. 
― Arr ! grima ç a  enc o re une f o is un Ago na r a grip p é a u c o rda ge, l utta nt c o ntre l ’ a utre disc ip l e q ui essa y a it de l e p o usser en a v a nt. 
― M a î tre, ra iso nnez -l e ! D ites-l ui q u’ o n ne risq ue rien. 

U n insta nt p a ssa , p ermetta nt à l ’ une des p l a nc h es du p o nt de se 
déc ider à to mb er en miette en direc tio n de l a  riv iè re q ui c o ul a it to ut en b a s da ns un gl o ugl o u imp étueux . N o stra da mus, to ut b l a nc , s’ ef f o rç a it de 
rép o ndre. ― G nnn. 
― O ui, M a î tre ? ― J j j j . 
― B o n, O K , si v o us insistez . 

F ina l ement l e trio  tra v ersa  c ent mè tres en a mo nt, a p rè s l a  c a sc a de, 
à gué. ― N ’ emp ê c h e ç a  a ura it été p l us ma rra nt. 

~ 
Ap rè s une sema ine de ma rc h e ép uisa nte, a l o rs q ue l a  nuit to mb a it, 

l es tro is v a il l a nts c o nq uéra nts a rriv è rent a u so mmet des Andes, do ma ine des p l a tea ux  p a rc o urus p a r l es v ents f ro ids et des mo nts enneigés q ui b a rrent 
l ’ h o riz o n de to utes p a rts. I l s s’ a ssirent sur de gro s c a il l o ux  ro nds et, médita tif s, c o ntemp l è rent l e p a y sa ge gra ndio se. 
― C a  p ue, râ l a  Ago na r, l e disc ip l e p o è te. ― C a  sent l ’ â ne, c o nf irma  N o stra da mus en f ro nç a nt l e nez . Le v ent no us 
a p p o rte l eur o deur. ― Peut-ê tre Sup er Pro l éta ire. I l  semb l a it v o ul o ir se rendre da ns l es Andes, 
l ui a ussi. ― C h ut. 

Les tro is sa uv eurs de l ’ h uma nité a v a nc è rent à p a s de l o up  en direc tio n de l a  f a l a ise q ui surp l o mb a it un h a ut-p l a tea u. U n nua ge de 
p o ussiè re s’ él ev a it à l ’ h o riz o n, à p eine v isib l e da ns l ’ o b sc urité du c rép usc ul e. C el a  ne p résa gea it rien de b o n. 
― C a  ne p résa ge rien de b o n. Ago na r, p a sse-mo i l es j umel l es. 

D ix  minutes p l us ta rd, f ina l ement el l es n’ éta ient p a s da ns c e sa c , « 
p o urta nt j ’ éta is sû r de l es y  a v o ir mises », ma is da ns l ’ a utre, to ut a u f o nd, N o stra da mus sc ruta it l ’ h o riz o n. 
― Les v erres so nt c a ssés, f init-il  p a r dire. ― F a ites a ttentio n à ne p a s v iser l e so l eil , v o us p o urriez  v o us b rû l er l es 
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y eux , indiq ua  Sino ide. 
― I l  f a it nuit et l es v erres so nt c a ssés. ― J e sa is ma is…  
― T a is-to i ! 

Puis, a p rè s q uel q ues sec o ndes d’ un sil enc e emb a rra ssé : 
― B a h , to ut l e mo nde a  c o mp ris q ue c ’ éta it un immense tro up ea u d’ â nes en mo uv ement. 
― C ’ est v ra i. M a is q ue v iennent-il s f a ire ic i ? 

N ul  n’ a v a it l a  rép o nse. 
C ’ est a l o rs q u’ a ttirè rent l eur a ttentio n des l umiè res da ns l a  nuit, en p ro v ena nc e du so mmet de l a  mo nta gne l a  p l us p ro c h e v ers l a q uel l e l es â nes 

semb l a ient se diriger. ― M a î tre ! Là-b a s, une v il l e ! 
― Sera it-c e…  ? 

N o stra da mus n’ a c h ev a  p a s sa  p h ra se et se p l o ngea  da ns de l o urdes 
p ensées. ― Q u’ est-c e q ue ç a  p eut b ien ê tre ? dema nda  Ago na r. O nt-il s des 
do uc h es ? 

M a is l ’ env o y é de D ieu ne rép o ndit p a s et, de f a ç o n énigma tiq ue, se 
mit en ro ute sa ns un mo t en direc tio n de c es l umiè res, en p rena nt ga rde de suiv re un c h emin dif f érent de c el ui p ris p a r l ’ a rmée des â nes. Au b o ut d’ un 
q ua rt d’ h eure de ma rc h e da ns l e l o urd sil enc e d’ une nuit c h a ude et éto il ée, N o stra da mus se mit à déc l a mer de sa  v o ix  d’ o ra teur a c c o mp l i : 
― Al o rs D ieu dit : « Po ur p ro téger l ’ h o mme, v ingt-six  c ités sero nt f o ndées.  
V ingt-six  c ités, p a s une de p l us, p a s une de mo ins.  F o ndées, el l es sero nt, et p ro téger l ’ h o mme sera  l eur missio n.  
Pa s une de c es v ingt-six  c ités n’ a ura  d’ a utre missio n.  Q u’ il  en so it a insi. 
« E t en v érité j e v o us l e dis, il  y  eut v ingt-six  c ités, disp ersées de p a r l e mo nde, et c h a c une éta it b el l e et gra nde. Les h o mmes f irent ma intes f ê tes 
p o ur c él éb rer l a  gra nde b o nté de D ieu, et l ’ o n sa c rif ia  des mo uto ns, des v a c h es et des c a sto rs. O n b ut du T a h iti do uc h e, du c idre et du l a it. O n c h a nta  
et l ’ o n ria  c a r D ieu a ime v o ir ses enf a nts h eureux . E t c es v ingt-six  c ités p ro tégè rent l es h o mmes p enda nt q u’ il s sa c rif ia ient des mo uto ns, des v a c h es 
et des c a sto rs. E t a ussi p enda nt q u’ il s b uv a ient du T a h iti do uc h e, du c idre et du l a it. 
« Puis il  a dv int q ue l es â nes déc idè rent de détruire c es c ités. I l s détruisirent l es six  c ités d’ Af riq ue, l es tro is c ités d’ E uro p e, l es h uit c ités d’ Asie et l a  c ité 
d’ Austra l ie. Seul es l es sep t c ités d’ Amériq ue résista ient. M a is, l ’ une a p rè s l ’ a utre, el l es to mb è rent. Seul e une, une c ité sur l es v ingt-six , c a r el l es éta ient 
v ingt-six  q ua nd D ieu l es c réa , c o ntinua  à résister j usq u’ à c e q ue l es â nes 
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a b a ndo nnent l eur guerre. C ette c ité éta it p ro tégée p a r l es p l us v a il l a nts des 
guerriers : l es l a ma s. C a r de to utes l es v ingt-six …  » ― R o nf l . 
― C ’ est q uo i c e b ruit ? ― C ’ est Sino ide q ui s’ est endo rmi, M a î tre v énéré, dit Ago na r d’ un to n 
a ttendri. So n so mmeil  a  l ’ a ir si p a isib l e…  R ega rdez  : il  c a resse sa  sa c o c h e de l ettres de sc ra b b l e…  

Le p ro p h è te réa c tua l isa  l ’ intérê t de so n disc ip l e a sso up i à l ’ a ide d’ un c o up  de p ied b ien p l a c é. Puis il  rep rit so n disc o urs ta nt b ien q ue ma l . 
― C a r de to utes l es v ingt-six , de to utes l es v ingt-six , el l es éta ient, o ui, a u no mb re de v ingt-six . U n no mb re intéressa nt d’ a il l eurs c a r c ’ est l e do ub l e de 
treiz e q ui est un no mb re p remier. E uh , o ù  en éta is-j e, mo n b o n disc ip l e ? ― Ah . O h  euh , h um…  Ç a  c o mmenç a it p a r : « a l o rs D ieu dit ». 

L’ ex p ressio n gê née sur l e v isa ge du b o n disc ip l e indiq ua it c o mb ien il  n’ a v a it rien suiv i a ux  p a ro l es de so n ma î tre. C el ui-c i p a rut ne p a s y  f a ire 
a ttentio n. ― Ah  o ui ! Les l a ma s. C o uro ns p ro mp tement, f iers serv iteurs du T o ut-
Puissa nt : c a r l a  derniè re C ité du Seigneur est en gra nd da nger, et si no us n’ interv eno ns p a s, l e tro up ea u d’ â nes v a  l ’ env a h ir. M a ssa c rer f emmes, 
enf a nts et c a sto rs. Pil l er l es réserv es de b a in-do uc h e, l es tréso rs mil l éna ires et surto ut, surto ut…  

La  mine du p ro p h è te s’ a sso mb rit. I l  c ita  c es q uel q ues mo ts gra v ement : 
― Al o rs l es â nes env a h iro nt l ' h émisp h è re Sud, en grinç a nt des dents en c h œ ur, p ro duisa nt un v a c a rme terrib l e et do ul o ureux . I l s s' emp a rero nt des 
tro up ea ux  de l a ma s p o ur l es env o y er da ns l ' esp a c e.  

Piq ués a u v if  p a r c ette derniè re rema rq ue, l es deux  disc ip l es p rirent 
c o nsc ienc e du sérieux  de l a  situa tio n. I l s se rega rdè rent da ns l es y eux  : o n p o uv a it v o ir des éc l a irs de terreur da ns l eur rega rd, ta ndis q u’ il s ima gina ient 
l a  sc è ne déc rite p a r l eur ma î tre. Al o rs Sino ide p rit l a  p a ro l e, a v ec  to ute l a  dignité q ui éta it a tta c h ée à so n rô l e d’ h o mme de D ieu. I l  s’ éta it dressé 
dev a nt N o stra da mus, f a isa nt p a r l a  mê me o c c a sio n to mb er so n sa c  de l ettres sur l e so l  ( C e q ui l e p erturb a  un insta nt, ma is p a s p l us)  : 
― N o n, no us…  N o us l es en emp ê c h ero ns. 

Le p ro p h è te semb l a it to uc h é p a r l a  f erv eur de Sino ide. Leq uel  
a j o uta , c o mme p o ur détendre l ’ a tmo sp h è re : ― Au f a it, c ’ est q ua nd q u’ o n ma nge ? 

M a is N o stra da mus et so n Ago na r a v a ient déj à c o mmenc é une c o urse ef f rénée à tra v ers l e terra in a c c identé. 
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Lo rsq u’ il s a rriv è rent, il  éta it déj à tro p  ta rd. Le tro up ea u d’ â nes 
mené p a r Sup er Pro l éta ire a v a it p ris b ea uc o up  d’ a v a nc e grâ c e à l a  v ic to ire de l eur c h ef  a u j eu du géa nt et, ma l gré l a  f a nta stiq ue c o urse des tro is h éro s 
de D ieu, l es â nes a v a ient déj à réduit à néa nt l a  C ité mil l éna ire. La  mura il l e éta it p erc ée, l es temp l es s’ éta ient éc ro ul és, l es sta tues a v a ient été p ro f a nées, 
l es f o nta ines ta ries et l es b a rs f ermés. N o stra da mus éta it a ssis sur l a  p o utre d’ une ma iso n inc endiée, l es deux  ma ins retena nt sa  tê te. Sa  b a rb e éta it triste 
c o mme un c a sto r do nt l e b a rra ge v ient de se f a ire emp o rter p a r l es c o ura nts f l uv ia ux . A l ’ a rriè re p l a n o n p o uv a it a p erc ev o ir des p o ints da ns l e c iel  b l eu ;  
l es b ra v es l a ma s n’ a v a ient p a s résisté à l ’ a ssa ut du tro up ea u. ― Aï e, f it N o stra da mus. J ’ a i ma l . 
― M o i a ussi ma î tre. J e so uf f re de c ette destruc tio n da ns mo n â me de serv iteur de D ieu. 

N o stra da mus s’ éta it b rusq uement redressé et ép o usseta it l es b ra ises sur l esq uel l es il  s’ éta it a ssis. Penda nt c e temp s, Sino ide rev ena it, j o y eux , 
p o rta nt un sa c  distendu sur so n do s. ― Al l o ns to ut ne v a  p a s si ma l . V o us disiez  q u’ il s p il l era ient l es réserv es, 
ma is il s no us o nt l a issé du c a sto r. O r, c ’ est b o n l e c a sto r gril l é. 

Ainsi l es tro is c o mp è res éta b l irent-il s un c a mp ement a u mil ieu de 
ruines f uma ntes et, so us l ’ œ il  a ttentif  des éto il es c l igno ta nt da ns un c iel  l imp ide, il s s’ endo rmirent en c o mp ta nt l es l a ma s. Po urta nt, l e so mmeil  de 
N o stra da mus ne f ut p a s ex emp t de rê v es. 

~ 
N o stra da mus éta it a u so mmet de l a  p l us h a ute mo nta gne d’ un h a ut ma ssif . U ne mer de c a sto rs ro uges v ena it l éc h er l es f a l a ises à p ic  da ns un 

b ruit a sso urdissa nt. Q uel q ues p ingo uins v o l eta ient da ns l e c iel  j a une en mia ul a nt. 
― V o il à q ui est singul ier. Les p ingo uins v iv ent da ns l ’ h émisp h è re no rd, o r no us so mmes da ns l ’ h émisp h è re sud, s’ éto nna  N o stra da mus. 

T o ut à c o up , un emb run v o l eta  da ns l ’ a ir p o ur s’ éc ra ser sur l e c h ef  du p ro p h è te. 
― O up s, p a rdo n, dit l e c a sto r ta ndis q ue N o stra da mus se f ro tta it l a  tê te endo l o rie. Attendez , j e desc ends. 

Le c a sto r se mit do nc  à desc endre, en s’ a c c ro c h a nt de ses p etites grif f es p o intues p a rto ut o ù  il  ne f a l l a it p a s. 
― Q ui es-tu, sa l e b ê te ! s’ ex c l a ma  l e p ro p h è te. ― Le c a sto r B o ul a go ul o u. J e suis un messa ger. 
― Q uel  no m stup ide ! ― J e te p o rte un…  
― A-t-o n p a s idée de se no mmer B o ul a go ul o u ? ― J e te p o rte un…  
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― C ’ est b ien to n no m ? 
― O ui ma is j ’ a i un messa ge. ― M o n p a uv re. 
― Q uo i ? C e n’ est q u’ un messa ge. ― J e p a rl a is du no m. T u a s un sa l e no m b ien ridic ul e. 

N o stra da mus, c e disa nt, trip o ta it ses v ê tements p l ein de p etits tro us : l e c a sto r n’ a v a it do nc  a uc un resp ec t p o ur sa  tenue de p ro p h è te ? 
― Q ue disa is-tu ? dema nda  N o stra da mus, c o nsta ta nt q ue l e c a sto r a v a it rep ris l a  c o nv ersa tio n. 
― J ’ éta is en tra in de te do nner l e messa ge ! U n messa ge div in p o ur t’ a ider da ns ta  q uê te. 
― Ah  b ien. D is-l e do nc  ! ― M a î î î î tre !!! 
― H ein ? Q uo i !? ― R év eil l ez -v o us ! 

N o stra da mus b a ttit des p a up iè res, q ui ref usa ient o b stinément de s’ o uv rir, c o mme deux  mo ul es p a s c uites. 
― M a î tre ! ― O ui ! Q uo i ! h url a  l e p ro p h è te, f o rt a ga c é. 
― J ’ a i p eur da ns l e no ir. 

La  c o l è re mo nta  l entement et so urno isement, c o mme un ro b inet 
ma l  f ermé q ui remp l it o b stinément une b a igno ire a l o rs q u’ o n est en v a c a nc es p o ur un mo is. E nf in, q ua nd mê me un p eu p l us v ite. B ea uc o up  p l us 
v ite à v ra i dire. N o stra da mus f ra p p a  do nc  so n disc ip l e, Sino ide. ― Aa ï euuuh  ! 
― B o ul a go ul o u me tra nsmetta it un messa ge ! ― Aa a ï eeuuuuh  ! 
― U n messa ge env o y é p a r D ieu ! ― Aï e ! 
― C rétin ! 

La  c o rrec tio n méritée du disc ip l e ne p rit f in q ue p a r une mémo ra b l e 
c h ute q ui l e mit h o rs de p o rtée du b ra s v engeur du Pro p h è te. Sino ide ro ul a  da ns l a  p o ussiè re et dév a l a  l a  p ente a u-del à des l imites de l a  c ité sa ns 
p o uv o ir s’ a rrê ter j usq u’ à c e q u’ un ro c h er p a rtic ul iè rement p o intu y  p o urv o ie. C e q ui éta it une c h a nc e c a r q uel q ues c entimè tres p l us l o in 
s’ o uv ra it une f a l a ise f o rt h a ute. Sino ide ento ura  a f f ec tueusement de ses b ra s f rê l es l e ro c h er q ui l ui a v a it sa uv é l a  v ie et p o ussa  un so up ir de so ul a gement. 
Puis, a p rè s une minute de c o ntemp l a tio n, il  s’ ex c l a ma  : ― O h  ! M o n sa uv eur est p l ein de gra f f itis ! 
― H um ? f it N o stra da mus. 

C ro y a nt q u’ o n p a rl a it de l ui, il  se reto urna  en to us sens p o ur 
v érif ier q u’ il  éta it b ien imma c ul é. 
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― O n dira it des l a ma s ! 
― M a is o ù  ç a  ! s’ a ga ç a  N o stra da mus, l es so urc il s f ro nc és. ― Sur l e ro c h er, l à. 

E n ef f et, l e ro c h er éta it c o uv ert de gra v ures a ussi a nc iennes q ue my stérieuses o ù  l es l a ma s tena ient une p l a c e imp o rta nte. 
― B ien, disc ip l e p o usseur de p ierres ® , p o usse do nc  c e ro c h er, j e suis sû r q u’ il  dissimul e une entrée sec rè te. 

O b éissa nt, Ago na r se mit en dev o ir de p o usser l e ro c h er, déra ngea nt da ns l eur so mmeil  to ut un ta s de b estio l es gro uil l a ntes, b a v euses 
et gl ua ntes. M a is d’ entrée sec rè te, p o int. N o stra da mus se gra tta  l a  b a rb e, de dép it. 
― Peut-ê tre est-c e un a utre ro c h er. 

La  rumeur se p ro p a gea it p a rmi l es insec tes du p l a tea u : des f o us 
so ul ev a ient to us l es ro c h ers. U ne réunio n se tint, p résidée p a r l e gra nd c l o p o rte Pa l sif estre. 
― O y ez , p etit p eup l e du so l . D ’ inf â mes h uma ins so nt en tra in de c h a mb o ul er no tre p a y s, reto urna nt to us no s a b r…  
― B erk , ç a  gro uil l e d’ insec tes ic i, j ’ en a i éc ra sé p l ein so us ma  sa nda l e. B erk , b erk , se l a menta  Ago na r. 
― Là ! E nf in l ’ entrée sec rè te. 

E n ef f et, une p o rte, q u’ un my o p e a u sta de termina l  a ura it p u 
q ua l if ier de sec rè te, dressa it ses deux  c ents mè tres b ien ta ssés a u mil ieu d’ un p l a tea u v ide ( si l ’ o n ex c ep te l a  c ité à p résent réduite à b ien p eu de c h o ses) , 
j eta nt so n o mb re sur l e tro up ea u de serv a nts de D ieu. ― Ah  ! Ah  ! U ne c ité sec rè te des l a ma s, dissimul ée mê me a ux  y eux  de 
D ieu. 

Le p ro p h è te semb l a it sa tisf a it. 
― E t ma intena nt, entro ns dignement c o mme il ... 

... 
― C o mme il  se do it ? termina  Ago na r, f a isa nt l ' intéressa nt. 

M a is so n z è l e se p erdit da ns l e v ent q ui p a rc o ura it l a  p l a ine, c a r l e 
ma î tre, a b so rb é, c o nsidéra it l a  p o rte géa nte de h a ut en b a s, p uis de b a s en h a ut en b a s, c e q ui, en to ut, dev a it l ui p rendre une b o nne minute. 
― O ui, à mo n a v is, c ' est ç a , rép o ndit gentiment Sino ide. ― C ' est ç a  q uo i ? 
― E h  b ien, c ' est ç a  q u' il  v o ul a it dire. I l  v o ul a it dire : c o mme il  se do it. ― C ' est ç a  q u' il  v o ul a it dire ? 
― C ' est mo n a v is. ― Ah  ! 
― O ui. 
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― M a is j e ne t' a i p a s dema ndé to n a v is. 
― G rmp f . 

Puis, c o mme il  n' a v a it rien d' a utre à a j o uter à c el a , Sino ide 
entrep rit, ma ussa de, d' a l l er v o ir a il l eurs s' il  y  éta it. Sil enc e à no uv ea u. Lo rsq u’ nf in, l e rega rd du p ro p h è te a c h ev a  so n a l l ez -reto ur-a l l ez  sur l a  p o rte 
c o l o ssa l e : ― ...est d' usa ge. C ' est une gra nde p o rte. 

Puis il  a j o uta  c o mme p o ur so ul igner l e c a ra c tè re c o nf o rme de l a  c h o se : 
― C ' est une p o rte sa c rée. ― U ne sa c rée gra nde p o rte ! 

L' a uteur de c e j eu de mo t mina b l e f ut b ien v ite déma sq ué ;  Ago na r et N o stra da mus rega rdè rent d' un œ il  ma uv a is Sino ide q ui p o uf f a it 
nerv eusement to ut seul . I l  y  a v a it des f l a mmes de b û c h er da ns l es y eux  de N o stra da mus ;  da ns c eux  d' Ago na r o n eut p l utô t v u une f l a mmè c h e 
d' a l l umette : il  ne ma î trisa it p a s enc o re to ut à f a it l a  tec h niq ue. ― Ah em. C o mment disa is-j e ? Ah  o ui. E ntro ns dignement. 

C ec i dit, l e sa ge p o ussa  l a  p o ignée et l a  p o rte géa nte s' o uv rit en grinç a nt. 
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Chapitre 2 

L es â nes av aient r é duit à  né ant v ing t-cinq  C ité s S acr é es,  mais il y  av ait plus 
g r av e :  l’ ex istence d’ une por te r eliant le monde des h ommes à  un monde 
ob scur  et lointain. U n monde q ui entr etenait de my sté r ieuses r elations av ec 
la D er niè r e C ité  S acr é  et mettait en dang er  la sur v ie de la r ace h umaine. 
C ar  ce monde é tait en pr oie à  la plus ter r ib le menace q u’ on puisse 
imag iner …   

Le p ro p h è te n’ a v a it p a s h ésité en s’ engo uf f ra nt da ns l ’ o b sc urité et 
ses disc ip l es l e suiv irent a v ec  c e mê me c o ura ge. U ne b rusq ue l umiè re o c re l eur f it p l isser l es y eux  et il s s’ a b ritè rent derriè re l eurs ma ins c a l l euses. 

L’ endro it éta it inh a b ituel . C ’ éta it une gra nde sa l l e c reusée da ns l a  
ro c h e, éc l a irée p a r d’ étra nges l a mp es a c c ro c h ées a u p l a f o nd. E l l es c l igno ta ient enc o re un p eu, h ésita nt à s’ a l l umer déf initiv ement. U n p eu 
p a rto ut ro nro nna ient do uc ement de c urieuses ma c h ines. T o ut éta it en p a rf a it éta t, l a  sa l l e n’ éta it p a s a b a ndo nnée, ma is il  n’ y  a v a it p erso nne en v ue. F a it 
c urieux ,  l a  p o rte q u’ il s a v a ient f ra nc h ie se tro uv a it en p l ein mil ieu de l a  sa l l e, sur un so c l e a uq uel  o n a c c éda it p a r une v o l ée de ma rc h es. La  p o rte se 
réduisa it à un c a dre méta l l iq ue, do nt o n p o uv a it f a ire l e to ur ma is à tra v ers l eq uel  o n v o y a it b el  et b ien l e p l a tea u a ndin. 
― Q ui a  a l l umé l a  l umiè re, M a î tre ? ― E l l e s’ est a l l umée to ute seul e q ua nd no us so mmes entrés, rép o ndit 
N o tra da mus. ― O o o h h h , c ’ est de l a  ma gie. 
― O ui, c ’ est l a  ma gie des h o mmes. Q ua nd no us l a  ma î trisero ns, no us p o urro ns v a inc re l es â nes. R ega rdez  et o b serv ez . 
― O h l a l a l a , s’ ex c l a me Sino ide. C a  do it v a l o ir b ea uc o up  de p o ints c es l ettres l à ! 

Le disc ip l e éta it p enc h é sur une ma c h ine. D es insc rip tio ns a v a ient été p eintes a v ec  so in. Les l ettres a v a ient des f o rmes ex o tiq ues. 
― Av ec  c es l ettres, o n do it p o uv o ir b a ttre n’ imp o rte q uel  â ne a u Sc ra b b l e, déc l a ra  Sino ide, to ut f ier, en se redressa nt. C ’ est ç a  l a  ma gie des h o mmes ! 
― H eu…   

M a is a v a nt q ue N o stra da mus a it p u rép o ndre, une so urde et 
l o inta ine déf l a gra tio n f it l égè rement v ib rer l e so l . Aussitô t, une a l a rme retentit. 
― Ah , c ’ est l ’ h eure de l a  messe, se réj o uit Ago na r. ― O n so nne l ’ a l a rme ! N o us a v o ns été rep érés, s’ ex c l a ma  l e Pro p h è te. 
C o uro ns no us c a c h er ! ― M a is no n, c ’ est l ’ h eure du rep a s, ex p l iq ua  Sino ide à Ago na r. 
― M a is v o us n’ éc o utez  v ra iment rien à c e q ue j e dis, c ’ est a ga ç a nt à l a  f in, 
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s’ énerv a  l e p ro p h è te. 
N o stra da mus c o urut, p enc h é en a v a nt, j usq ue derriè re une des ma c h ines, entra î na nt de f o rc e ses disc ip l es. 

― M a î tre, c ’ est p a s p a r ic i l ’ égl ise ! interv int Ago na r. ― I dio t, o n v a  à l a  sa l l e à ma nger, p a s à l ’ égl ise. 
A p eine s’ éta ient-il s dissimul és da ns l ’ o mb re q ue des so l da ts en a rmure a p p a rurent p a r une gra nde p o rte q ui s’ éta it o uv erte b rusq uement a u 

f o nd de l a  sa l l e. I l s p o rta ient à  l a  ma in des ma ssues méta l l iq ues et l eurs v isa ges éta ient entiè rement dissimul és p a r des v isiè res p eintes en no ir. I l s ne 
s’ a rrê tè rent p a s p o ur c h erc h er l es intrus ma is tra v ersè rent l a  sa l l e en c o urra nt j usq u’ à une a utre p o rte q ui s’ o uv rit à so n to ur. 
― V ite, en a v a nt, ne resto ns p a s ic i, p reno ns l a  p o rte q ui s’ est o uv erte l à-b a s, o rdo nna  N o stra da mus. 

C o mme l es disc ip l es en éta ient enc o re à se disp uter p o ur sa v o ir si il s se renda ient à l ’ égl ise o u à l a  sa l l e à l a  ma nger, l e p ro p h è te l es tira  à 
no uv ea u p a r l a  ma in et il s réussirent à so rtir j uste a v a nt q ue l a  p o rte ne se ref erme. 
― O h , q ue c ’ est b ea u ! s’ ex c l a ma  Sino ide. ― O ui, c e do it ê tre un ingénieux  sy stè me h y dra ul iq ue q ui p ermet a ux  
p o rtes de s’ o uv rir et de…  

N o stra da mus s’ interro mp it, il  v ena it de v o ir à tra v ers de gra ndes 
f enê tres v itrées un p a y sa ge o niriq ue. I l s éta ient da ns une f o rteresse c o ul eur gra nit, to ute en c o urb es, a c c ro c h ée à une immense f a l a ise q ui surp l o mb a it 
une f o rê t b rumeuse a ux  a rb res v io l ets, ma uv es et ro ses. Pa rto ut l ’ h o riz o n éta it b a rré p a r des mo nta gnes do nt l es p entes ra ides ma is a ux  c o nto urs 
l isses, a do uc is p a r l es è res, éta ient rec o uv ertes d’ une h erb e b l eutée. D a ns l e c iel …  
― V o us a v ez  v u c es b el l es l ettres, el l es do iv ent v a l o ir…  ― Pa f  ! 
― Aï eeeuh  ! 

B ien f a it. D o nc , j e disa is…  D a ns l e c iel  d’ un b l eu trè s c l a ir, dél a v é, 
deux  so l eil s b l a nc s, p etits c o mme des tê tes d’ ép ingl e, b ril l a ient et éc l a ira ient l e c ro issa nt d’ un immense a stre a ux  nua ges mul tic o l o res. 
― M a is o ù  est-o n ? s’ interro gea  N o stra da mus, éc ra sé p a r l e p o ids de c ette déc o uv erte. 
― A l ’ égl ise ? ― D a ns une sa l l e à ma nger. J ’ a i f a im. 

U ne no uv el l e sec o usse f ut suiv ie d’ un f ra c a s q ui éb ra nl a  l e so l  et f it v ib rer l es v itres. N o stra da mus rema rq ua  a l o rs l es l o inta ins éc l a irs 
d’ ex p l o sio ns et l es c urieux  o isea ux  q ui v o l a ient à to ute v itesse da ns l e c iel , l a issa nt des tra î nées no ires derriè re eux . 
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― J e c ro is q ue no us a rriv o ns a u b ea u mil ieu d’ une b a ta il l e. Les â nes en 
so nt-il s l es resp o nsa b l es ? E st-c e de c el a  q ue B o ul a go ul o u v o ul a it m’ entretenir ? 
― Q ui est B o ul a go ul o u ? So n no m est v ra iment ridic ul e, dit Ago na r. ― Ah , v o il à à ma nger, dit Sino ide, ra v i. 

Sino ide v ena it de rema rq uer un p a nier q ui c o ntena it des so rtes de p etites b o ul es q ui ressemb l a ient v a guement à des p a ins. E nf in…  
V a guement. E n f a it ç a  ressemb l a it p l utô t à des b o ul es v isq ueuses a v ec  des p etits p o il s ma is l a  f a im q ui f a isa it c rier so n v entre déf o rma it sév è rement sa  
p erc ep tio n du réel . ― « B l o utc h  » f it l a  b o ul e l o rsq ue Sino ide l a  sa isit. 
― N o n ne to uc h e p a s à... 

M a is l ' interv entio n du ma î tre f ut tro p  ta rdiv e;  et Sino ide a v a it déj à 
a v a l é to ut c ru l e drô l e de truc . ― T iens, il  n' est p a s trè s c uit, c e p a in de c a mp a gne, f it-il  rema rq uer. 
― C ' éta it p eut-ê tre une h o stie ! s' ex c l a ma  Ago na r, ép o uv a nté. 

U ne p o rte s’ o uv rit b ruy a mment. U n j eune h o mme, h a b il l é d' une 
l o urde a rmure déc o rée, ma is a u v isa ge déc o uv ert, l es surp rit en f l a gra nt dél it d' intrusio n sp a tio -temp o rel l e ;  ma is c e n' est p a s to ut à f a it a insi q u' il  c o mp rit 
l a  situa tio n. Sa  surp rise semb l a it gra nde :  ― Q uo i ?! Q ui ê tes-v o us ? Q u’ est-c e q ue v o us f a ites ic i ?! 
― J e p eux  to ut v o us ex p l iq uer, mo n b ra v e... ― Ah  ? 

N o stra da mus p rit so n temp s p o ur réf l éc h ir, f ro nç a  l es so urc il s, p uis : 
― E n f a it, p eut-ê tre p a s. ― M a is no m d’ un mo rk , j e c ro y a is q ue to us l es h uma ins c iv il s a v a ient été 
év a c ués ! 

Puis, c o mme il  a v a it étudié no s tro is h éro s p l us a ttentiv ement, il  
a j o uta  : ― E t mê me l es h uma ins c l o c h a rds, à c e q u’ il  me semb l e…  Sa c h ez  q u’ il  est 
tro p  ta rd p o ur se sa uv er de l a  c o l o nie…  Atl a ntide n' est p l us rel iée a v ec  l a  terre dep uis l e déb ut de l ' inv a sio n ! C o mment a v ez -v o us p u rester ? 
― M a is no us so mmes trè s b ien da ns c ette égl ise, n' est-c e p a s ma î tre ? ― U ne égl ise ? 

L' h o mme s' éto nna . ― Ah  ! J e t' a v a is b ien dh ip s... J e t' a v a is b ien d' h o c ... sa l l e à ma nger. 
― D ites do nc , v o us sentez  l e b l o utc h  à 1 0  mè tres. 

Le so l da t se rec ul a  d’ un p a s en grima ç a nt. 
― … Q uo i q u' il  en so it j e n’ a i p a s de temp s à p erdre. A p résent, to ut c e 
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q u’ il  v o us reste à f a ire c ' est de p rendre l es a rmes et c o mb a ttre l es 
env a h isseurs. N o us dev o ns p ro téger c ette f o rteresse à to ut p rix . Les h a b ita nts de c ette p l a nè te, no s a mis, c o mp tent sur no us en c et insta nt 
dif f ic il e. N o us dev o ns l es a ider. M a l h eureusement tro p  de siè c l es de p a ix  no us o nt rendus f a ib l es. M a is v o us a v ez  l ’ a ir de gra nds guerriers, p eut-ê tre 
sa urez -v o us a gir ? ― H éh é... B l o utc h  ! Sino ide rigo l a it b ê tement. 

L’ h o mme p a rut o utré ;  N o stra da mus interv int : ― Ah em. J e v o us p rie d' ex c user mes, euh , a mis, no us a v o ns, eh  b ien, f a it 
un l o ng v o y a ge. ― O ui o ui, h um. V o us sa v ez  v o us serv ir d' une a rme ? 

Les tro is h o mmes de D ieu, q ui év idemment rép ugna ient à l a  v io l enc e, se c o nsul tè rent p a r l ' intermédia ire de l eur rega rd. 
― B ien sû r, mentit Ago na r. ― U ne a rme o h  o ui, une a rme ç a  o ua is o ua is o uh ip s, mentit Sino ide. 
― Q ua nd il  l e f a ut, a v o ua  N o stra da mus. ― I l  l e f a ut ! Au c a s o ù  v o us ne l e sa uriez  p a s no us so mmes env a h is ! D es 
engins de guerre trè s p erf ec tio nnés éc ra sent no s p remiè res déf enses c o mme de v ul ga ires insec tes. E t l es renf o rts de l a  C ité des l a ma s ne v iennent p a s ! 
N o tre p l a nè te risq ue d' ê tre réduite à néa nt. ― J e ne p ense p a s, dit N o stra da mus, so uria nt a v ec  indul genc e, dissimul a nt 
h a b il ement q u' il  n' a v a it p a s c o mp ris l a  to ta l ité des p ro p o s de so n interl o c uteur. 
― C o mment ç a  ?! ― Seul  D ieu est c a p a b l e d’ en déc ider et d' en f a ire a insi. O r D ieu ne m' a  p a s 
p rév enu. V o us p o uv ez  do nc  a l l er en p a ix , mo n f il s. 

Le mil ita ire h a ussa  l es ép a ul es. C el a  ne f a isa it a uc un do ute q ue l es 
p ro p o s du p ro p h è te l ' a v a ient ra ssuré. I l  s’ en a l l a , ma rmo nna nt q uel q ue c h o se c o mme « l es temp s so nt durs », a p rè s a v o ir indiq ué à no s tro is h éro s l a  
direc tio n de l ' a rmurerie. 

N o stra da mus et ses deux  disc ip l es restè rent un mo ment da ns l a  
sa l l e. ― Pa r v o tre sa inte b a rb e, M a î tre, il  m’ a  b ien f a it rire : « no tre p l a nè te 
risq ue d’ ê tre réduite à néa nt ». Q u’ est-c e q u’ il  ne f a ut p a s inv enter p o ur se rendre intéressa nt, se mo q ua  Ago na r. 

D eh o rs, l es ex p l o sio ns se f a isa ient de p l us en p l us retentissa ntes. Les o isea ux  q ui p a rc o ura ient l e c iel  l â c h a ient du f eu sur l e to ut l e p a y sa ge. 
A l ’ h o riz o n o n ne v o y a it p l us q ue des f l a mmes, des ex p l o sio ns. La  terre tremb l a it sa ns c esse. 
― O o o o o o h , l a  b el l e b l eue ! 
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Sino ide, q ui a v a it v ra iment l ’ a ir c o mp l è tement déf o nc é, 
c o mmenta it l e f eu d’ a rtif ic e q ui se déro ul a it dev a nt ses y eux , c o l l é à l a  v itre. ― B o n, a l l o ns c h erc h er c es a rmes, p uisq ue l e mo nsieur no us l ’ a  dema ndé, 
dit N o stra da mus, q ui éta it q uel q u’ un d’ o b éissa nt. 

Ses disc ip l es l ’ éta ient mo ins et il  dut l eur do nner q uel q ues b a f f es 
p o ur l eur ra p p el er q ui éta it l e ma î tre. ― M a î tre, q uel q u’ un m’ a  f ra p p é, snif , p l eurnic h a  Ago na r en se l a issa nt 
tra î ner j usq u’ à l ’ a rmurerie. ― C ’ éta it p o ur to n b ien. La isse mo i te l ire un p a ssa ge de l a  B ib l e. 

Al o rs l e p ro p h è te so rtit une B ib l e de so n sa c  et l ut l entement :  
Jon 1 : 8 - Ils lui dirent alors : « D is-nous donc  q uelle est ton af f aire,  

d' où  tu v iens,  q uel est ton p ay s et à  q uel p eup le tu 
ap p artiens.  » 

Jon 1 : 9 - Il leur ré p ondit : « J e suis H é b reu,  et c ' est Y ah v é  q ue 
j ' adore,  le D ieu du c iel q ui a f ait la m er et la terre.  E t les 
p h ac oc h è res aussi,  m ais il av ait trop  b u.  »  

Jon 1 : 1 0 - L es h om m es f urent saisis d' une g rande c rainte et ils lui 
dirent : « Q u' as-tu f ait là  ! C e Y ah v é  est une b rute é p aisse 
et sang uinaire ! » Ils sav aient en ef f et q u' il f uy ait loin de 
Y ah v é ,  c ar il le leur av ait rac onté .  Il leur av ait é g alem ent 
p arlé  de la p om m e q u’ il av ait v olé e au v oisin q uand il é tait 
p etit c ar ç a lui soulag eait la c onsc ienc e.  

Jon 1 : 1 1 - Ils lui dirent : « Q ue te f erons-nous…  b euark …  p our q ue 
la m er s' ap aise p our nous ? » C ar la m er se soulev ait de p lus 
en p lus et ils av aient le m al de m er.   

Jon 1 : 1 2 - Il leur ré p ondit : « H é  oh ,  f aites p as les idiots.  C ar,  j e le 
sais,  c e n’ est p as m a f aute si c ette v iolente tem p ê te v ous 
tourm ente.  » 

Jon 1 : 1 3 - L es h om m es é taient f atig ué s de ram er et m anq uaient de 
distrac tion.  E n p lus la m er se soulev ait de p lus en p lus 
c ontre eux .   

Jon 1 : 1 4 - A lors ils im p lorè rent Y ah v é  et dirent : « A h  ! Y ah v é ,  
p uissions-nous ne p as p é rir à  c ause de la v ie de c e c ré tin,  et 
p uisses-tu ne p as f aire c ouler notre sang .  A p rè s tout c ’ est 
p as à  nous q ue t’ en v eux  ! »  

Jon 1 : 1 5 - E t,  s' em p arant de J onas,  ils le j etè rent à  la m er,  et la m er 
ap aisa sa f ureur.   

Jon 1 : 1 6 - L es h om m es c om p rirent q ue la v ie d’ un h om m e est b ien 
p eu de c h ose ;  ils of f rirent ensuite en sac rif ic e un 
m oussaillon à  Y ah v é  c ar ils y  av aient p ris g oû t.  

 
N o s t r a d a m u s  r e f e r m a  l a  B i b l e .  

― H e u  o u i ,  b o n ,  c e  p a s s a g e …  H e u …  E n f i n  b r e f ,  a l l o n s  à  l ’ a r m u r e r i e ,  n o u s  
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n ’ a v o n s  p a s  v r a i m e n t  l e  t e m p s  d e  b a v a r d e r .  
L ’ a r m u r e r i e  a v a i t  é t é  l a r g e m e n t  v i d é e  d e  s o n  c o n t e n u  e t  o n  n ’ y  

t r o u v a i t  p l u s  a u c u n e  é p é e .  M ê m e  p a s  l a  t r a c e  d ’ u n  m o u s q u e t  d ’ a s p e c t  
s t a n d a r d .  P o u r t a n t  S i n o i d e  j e t a  s o n  d é v o l u  s u r  u n e  e s p è c e  d e  c h o s e  o b l o n g u e  
e t  t r è s  p e s a n t e ,  q u ’ i l  p r i t  d a n s  l e s  b r a s .  P l o y a n t  s o u s  s a  c h a r g e ,  i l  s o r t i t  à  l a  
s u i t e  d e  N o s t r a d a m u s  e t  A g o n a r ,  b r e d o u i l l e s .  
― L a i s s e  d o n c  ç a ,  i d i o t ,  c ’ e s t  p a s  u n e  a r m e  ! 
― M a i s  s i ,  s i  j e  l a  l â c h e  s u r  l e  p i e d  d e  q u e l q u ’ u n ,  i l  a u r a  t r è s  m a l .  E t  p u i s  i l  
y  a  d e s  t r u c s  d e s s u s  q u i  r e s s e m b l e n t  à  d e s  l e t t r e s  d e  s c r a b b l e .  
― Q u e  f a i t e s -v o u s  i c i ,  h u m a i n s  ? 

C ’ é t a i t  u n e  c h o s e  v a g u e m e n t  b i d u l e s q u e  e t  v i s q u e u s e  a v e c  p l e i n  d e  
t r u c s  e t  d e  m a c h i n s ,  d ’ u n e  c o u l e u r  i n d é f i n i s s a b l e ,  q u i  a v a i t  p a r l é ,  a y a n t  
s u r g i e  a u  d é t o u r  d ’ u n  c o u l o i r .  
― O h ,  u n  v o m i  q u i  p a r l e  ! s ’ e x c l a m a  A g o n a r .  
― J e  v o u s  e n  p r i e ,  r e s t e z  p o l i s ,  s ’ o f f u s q u a  l a  c h o s e .  
― P a r d o n n e z -l e ,  c ’ e s t  u n  p r o v i n c i a l ,  i l  n e  c o n n a î t  p a s  l e s  d e r n i è r e s  m o d e s  
v e s t i m e n t a i r e s  d e  l a  c a p i t a l e .  

L e  b i d u l e  r e g a r d a  l e  p e t i t  g r o u p e  d ’ u n  a i r  s u s p i c i e u x .  
― M a i s  ? V o u s  ê t e s  d e s  b a r b a r e s ,  v o u s  n e  v e n e z  p a s  d e  l a  v i n g t -s i x i è m e  
c i t é  ! 
― A h ,  l a  v i n g t -s i x i è m e  c i t é .  S i ,  s i ,  m e n t i t  h o n t e u s e m e n t  N o s t r a d a m u s .  
R a p p e l e z -m o i  o ù  e l l e  s e  t r o u v e .  
― S o u s  l ’ o c é a n  p a c i …  V o u s  m e n t e z  ! V o u s  n ’ a v e z  r i e n  à  f a i r e  l à  ! S e u l s  
l e s  h o m m e s  d e  l a  v i n g t -s i x i è m e  c i t é  e t  l e s  l a m a s  o n t  l e  d r o i t  d e  f r a n c h i r  l e s  
p o r t e s  i n t e r s i d é r a l e s  ! 
― F u y o n s  ! 

O n  p o u r r a i t  p e n s e r  q u ’ u n  S i n o i d e  p o r t a n t  u n  t r u c  f o r t  l o u r d  n e  f a i t  
p a s  u n  f u y a r d  t r è s  p e r f o r m a n t ,  e t  o n  a u r a i t  r a i s o n .  M a i s  i l  f a u t  t e n i r  c o m p t e  
d u  f a i t  q u ’ u n  m a c h i n  é t r a n g e  q u i  s e  r a p p r o c h e  d u  v o m i  r a m p a n t  n ’ e s t  p a s  
n o n  p l u s  r a p i d e .  D o n c  i l  y  e u t  b e l  e t  b i e n  c o u r s e  p o u r s u i t e .  
― M a î t r e ,  c e s  l e t t r e s  d e  S c r a b b l e  s o n t  c u r i e u s e s ,  e l l e s  s ’ e n f o n c e n t  q u a n d  o n  
a p p u i e  d e s s u s .  E t  e l l e s  f o n t  b i p .  
― B i p ,  b i p ,  f o n t  l e s  l e t t r e s .  
― C o u r s  a u  l i e u  d e  t ’ a m u s e r  ! E t  l a i s s e  d o n c  c e  t r u c ,  t u  n o u s  r a l e n t i s  ! 
― N a n  ! p r o t e s t a  v i v e m e n t  S i n o i d e .  
― Bohjdaj’huihu, s’énerva le machin bizarre dans sa langue maternelle. 
A rrê tez-vo us ! 

F inalement les serviteurs de D ieu arrivè rent à  no uveau dans la 
grande salle o ù  se tro uvait l’étrange p o rte, talo nnés de p rè s p ar le truc. I l y  
eut alo rs une ex p lo sio n. M ais trè s p ro che, l’ex p lo sio n. T o ut le mo nde f ut 
so uf f lé à  terre. 
― T iens, maintenant il y ’a des lettres lumineuses sur mo n écrase-p ied. 
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E lles déf ilent, c’est amusant. 
A u mê me mo ment, p ar une brè che q ui avait été creusée dans le 

mur, surgirent des so ldats dans une drô le d’armure bleue. I ls étaient p etits, 
avaient des y eux  p édo nculés et semblaient p ris d’une f rénésie meurtriè re. 
A h, ils avaient aussi la p eau verte. 
― R endez-vo us humains, il ne vo us sera f ait…  haha…  N o n, j e do is p as 
dire ç a q uand mê me, chef  ? 
― A ttentio n, ils veulent détruire la p o rte laser intersidérale, emp ê chez-les ! 

D e leur cô té, les humains en q uestio n co mmenç aient à  p rendre 
p eur. 
― A u seco uuurs ! 

A h no n, ils avaient déj à  p eur dep uis p lusieurs minutes déj à . 
D ’ailleurs ils co uraient à  to ute vitesse vers la so rtie. 

M alheureusement, j uste au mo ment o ù  il allait f ranchir la p o rte, 
alo rs q ue les p etits bo nho mmes verts4 tiraient en to ut sens de leurs armes 
d’un maniement tro p  subtil q uand o n a 3 0  grammes de blo samine5 dans le 
sang, S ino ide s’ap erç ut q u’il avait o ublié le bidule cy lindriq ue. 
― M aî tre, o n ne p eut p as l’abando nner ! 
― B ip …  B ip …  B ip , bip , bip . 
― A vance, idio t, râ la N o stradamus. 
― R egardez, il m’ap p elle ! p leurnicha S ino ide, résistant à  la tractio n 
p ressante du p ro p hè te. 
― B ip , bip , bip bip bip bip . 
― N o o o n, ne l’abando nno ns p as, cria S ino ide en larmes alo rs q ue les tirs 
des V égassiens le f rô laient en vro mbissant. 
― B iiiiiiiiiii…  
― J e t’aaaii…  

A lo rs là , les cho ses devinrent co mp liq uées. D o nc simp lif io ns :  
N o stradamus do nna un co up  de p ied à  S ino ide q ui ro ula au deho rs. L e 
p ro p hè te le suivit à  so n to ur. A go nar, co urageusement était p arti en 
éclaireur. P uis il y  eut beauco up  de lumiè re, un grand bo um et les tro is 
sauveurs de l’humanité f urent p ro j etés à  terre p ar une p uissante o nde de 
cho c. E nsuite la p o rte s’ef f o ndra, p ro j etant beauco up  de p o ussiè re en to ut 
sens.  

A  q uelq ues centaines de milliers de milliards de trillio ns de milles 
de là , to ut un mo nde p eup lé de vo mis ambulants f inissait d’ago niser so us les 
attaq ues rép étées des V égassiens. M ais S ino ide avait sauvé la T erre de la 
                                                
4 Que nous appellerons arbitrairement Végassiens par la suite, sans que cela ne présume de 
rien, n’est-c e p a s, h ein ? 
5 L ’a d ré na l ine, c ’est d e l ’ea u  à  c ô té .  
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m e n a c e  p a r  l e  s a b o t a g e  i n v o l o n t a i r e  d e  c e t t e  p o r t e  m y s t é r i e u s e  q u i  r e l i a i t  l e s  
d e u x  p l a n è t e s .  

N o s t r a d a m u s  a v a i t ,  a u  t e r m e  d ’ u n e  é t r a n g e  e x p é d i t i o n  e t  p o u r  l a  
p r e m i è r e  f o i s  d e  s a  l o n g u e  c a r r i è r e  d e  P r o p h è t e ,  m a i s  c e r t e s  p a s  l a  d e r n i è r e ,  
d é f e n d u   l ’ h u m a n i t é  e t  p r o u v é  s a  v a l e u r  a u x  y e u x  d e  D i e u .  
― A h e m ,  b o n .  C e  n e  d e v a i t  p a s  ê t r e  l a  b o n n e  p o r t e ,  d i t  l e  S a u v e u r ,  e n  
é p o u s s e t a n t  l a  p o u s s i è r e  q u i  a v a i t  r e c o u v e r t  s a  t e n u e .  

E n  v é r i t é ,  n o s  t r o i s  h é r o s  é t a i e n t  t o u s  g r i s  d e  l a  t ê t e  a u x  p i e d s .  
S i n o i d e ,  l e s  y e u x  r o u g e s  d e  t r i s t e s s e ,  é t a i t  a s s i s ,  m a u s s a d e ,  p e r d u  d a n s  s e s  
p e n s é e s ,  s u r  u n  r o c h e r .  A g o n a r ,  l u i ,  c h e r c h a i t  d a n s  s e s  a f f a i r e s .  
― Q u e l  é t r a n g e  v o y a g e  n o u s  a v o n s  f a i t  l à ,  m a î t r e ,  d i t  A g o n a r  e n  s e  s e r v a n t  
u n  v e r r e  d e  T a h i t i  d o u c h e .  
― M e s  d i s c i p l e s ,  n o u s  d e v o n s  l ’ i n t e r p r é t e r  c o m m e  u n  s i g n e .  
― Q u e l  s i g n e  ?  a r t i c u l a  d i f f i c i l e m e n t  S i n o i d e ,  à  p e i n e  r e m i s  d e  s a  t e r r i b l e  
d é c e p t i o n  s e n t i m e n t a l e .   
― Q u e l  s i g n e  ?  s ’ i n d i g n a  l e  P r o p h è t e ,  e n  v é r i t é  u n  p e u  g ê n é .  

A l o r s  l e  p r o p h è t e  s o r t i t  u n e  B i b l e  d e  s o n  s a c ,  c h e r c h a  l a  p a g e  
« s i g n e  » ,  e t  l u t  l e n t e m e n t  : 
 
Alb 3 : 1 1 - Il lui demanda alors, au nom de tous :  M ais dis-nous, toi 

q ui p ré tends p ouv oir tout ex p liq uer, saurais-tu nous dire :  
p ourq uoi les oliv iers, p ourq uoi le c iel, et la terre et la mer ?  
P ourq uoi la f emme de mon c ousin est-elle p lus b elle q ue la 
mienne ? 

Alb 3 : 1 2 - Il leur ré p ondit :  «  C ela est, et si Y ah v é  dans son 
inex ting uib le g randeur en a dé c idé  ainsi, c ’ est q u’ il av ait de 
b onnes raisons de le f aire.  P rosterne-toi dev ant la v olonté  
div ine, et ne la c onteste j amais :  tout au p lus, v ois en c ela le 
sig ne de S a g randeur. »  

Alb 3 : 1 3 - L es b arb ares c h erc h è rent p artout le sig ne de la g randeur de 
Y ah v é , mais c omme ils ne le trouv è rent p as, ils c rurent q ue 
Y oussef  leur av ait j oué  un tour et ils le lap idè rent av ant de 
le traî ner dans la b oue.  

Nostradamus referma la Bible qui, décidément, aujourd’hui, 
semblait lui jouer des tours.  I l essay a d’av oir l’air assuré : 
― Nous dev ons interp réter ce v oy ag e comme le sig ne de la g randeur de 
D ieu ! 

P uis, il se mit en marche v iv ement, tout honteux  de la p latitude 
qu’il v enait d’asséner à  ses discip les.  

~ 
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L ong temp s ils marchè rent dans la direction du soleil lev ant.  C ’était 
une marche rude, forcée , qui demandait v ig ueur et courag e.  J usqu’à  
l’instant où  ils se rendirent comp te que la direction qu’ils dev aient suiv re 
n’était p as celle du lev ant, mais celle du couchant.  I ls marchè rent donc en 
direction du soleil couchant, ce qui fut une marche non moins rude, d’autant 
p lus forcée et qui demandait encore p lus de v ig ueur et de courag e.  

M ais leurs efforts ne furent p as v ains ;  ap rè s av oir p arcouru en 
marchant nuit et jour p endant 5  heures les 8 0  stades6 qui les sép araient de 
l’O céan p acifique, ils se retrouv è rent enfin dev ant l’immensité bleue, qui 
s’étalait à  p erte de v ue.  L es v ag ues se brisaient sur le sable fin ;  on p ouv ait 
v oir, assez  loin de l’autre cô té de la g rande p lag e, une p etite baraque p lantée 
tout au fond sur une dune.  
― O n continue à  la nag e ?  D emanda innocemment S inoide, qui semblait en 
p leine forme.  
― P hhh…  Non, p as…  à  la nag e…  il nous faudrait… un bateau.   

S i Nostradamus était essoufflé, A g onar ramp ait carrément derriè re 
lui.  I ls s’assiérent tous deux  sur le sable et le P rop hè te, qui malg ré la fatig ue, 
n’av ait p as p erdu son acuité v isuelle, rep rit : 
― Nous irons v oir la p etite cabane, là -bas.  P eut-ê tre y  trouv erons-nous une 
aide p récieuse.  

E t c’est donc ce qu’ils firent.  D e la cabane émanait un fumet 
délicieux  qui év eilla la faim des trois comp è res.  U ne enseig ne se balanç ant 
lentement au v ent indiquait le nom de l’établissement : l’auberg e du tueur 
d’â nes.  S ans hésiter, Nostradamus p oussa les p ortes.  A  l’intérieur rég nait 
une atmosp hè re détendue et chaleureuse.  E n v ous rendant dans l’une des dix  
milles auberg es du tueur d’â nes v ous aurez  l’assurance de retrouv er la 
conv iv ialité d’une ambiance traditionnelle.  S es p lats rép utés p our leur g oû t 
sont disp onibles à  des p rix  défiant toute concurrence.  P our obtenir la…  
― O h, ç a suffit hein, v ous connaissez  l’histoire des marchands du temp le, 
interv int Nostradamus.  
― Heu pardon, s’excusa le rédacteur de ce texte, un peu honteux. 

I l n’em pê che q u’en toute ob j ecti v i té, si  on m et à  part q ue j e sui s 
acti onnai re m aj ori tai re de cette chaî ne de restaurati on q ui  a com m encé tout 
peti t sur ce b out de plag e d’un coi n perdu de l’A m éri q ue L ati ne, cette 
aub erg e étai t sy m pathi q ue. L ’uni q ue personne q u’on y  trouv ai t étai t un lam a 
aux poi ls ras q ui  nettoy ai t des v erres, assi s derri è re son com ptoi r. 
― S alut aub erg i ste ! lanç a N ostradam us. 
― B onj our v oy ag eurs, répondi t-i l. 

L e lam a cracha dans un v erre pui s entrepri t d’y  passer le chi f f on. 

                                                
6 Stade :  u n i té  de l o n g u eu r  v al an t l es  n eu f -di x i è m es  d’ u n e c as er n e de p o m p i er .  
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― S erv ez -m oi  q uelq ue chose m ai s pas dans un v erre, dem anda 
N ostradam us. 
― Hei n ? B en pourq uoi  ? s’étonna le lam a en recrachant dans le v erre. 
― O h ri en, com m e ç a. U ne coutum e de notre pay s. 
― E t pour m oi , ç a sera du T ahi ti  D ouche, com m anda A g onar. 
― M oi  du lai t. 

L e lam a f oui lla sous son com ptoi r et ressorti t av ec une b rassée de 
b outei lles. 

P endant q ue le lam a courai t un peu partout pour récupérer les 
b outei lles q ui  av ai ent roulé sur le sol, les serv i teurs de D i eu si rotai ent leur 
b oi sson assi s à  une tab le. 
― F am eux ce T ahi ti  douche, s’exclam a A g onar. 
― O ui , i l v i ent di rectem ent de T ahi ti , i nterv i nt le lam a. 
― V ous sav ez  com m ent nous pourri ons nous rendre là -b as ? dem anda 
N ostradam us. 
― Hé b i en, on v i ent m ’en li v rer par pi rog ue tous les 6 5 2 0  ans. P eut-ê tre 
q ue le li v reur accepterai t de v ous prendre av ec lui . L a prochai ne li v rai son 
dev rai t ê tre dem ai n.  
― D em ai n ? A h, tant pi s. O n se déb roui llera autrem ent. 

P endant q ue S i noi de nég oci ai t le rachat de l’aub erg e en échang e 
d’un si g m a à  1 0 ,5  poi nts, N ostradam us explora les alentours à  la recherche 
d’une em b arcati on. A g onar, lui , di lapi dai t la f ortune de son M aî tre en se 
saoulant au T ahi ti  D ouche v i ei lli  en b outei lles de plasti q ue. 
― B aaaaallaaaaouti  !!! hurla q uelq u’un depui s l’océan. 
― A h ! s’exclam a le lam a en em pochant l’om ég a à  1 0 ,6  poi nts. 
― Q u’est-ce ? dem anda S i noi de, un peu ef f ray é. 
― C ’est la li v rai son de T ahi ti  D ouche, i ls sont un peu en av ance, répondi t 
le lam a. B alaouti  si g ni f i e «  rat à  troi s pattes »  en T ahi ti en, c’est un code 
entre nous. 
― Hum , le desti n ti ent v rai m ent à  ce q u’on s’em b arq ue là -dessus, di t 
S i noi de en aparté. 

A u m ê m e m om ent N ostradam us rev enai t en ti rant une b arq ue à  
m oi ti é m oi si e, pestant contre ses di sci ples i ndi sci pli nés. 
― M aî tre ! M aî tre ! cri a S i noi de en courant v ers N ostradam us. L e li v reur 
arri v e en av ance, i l v a pouv oi r nous am ener à  T ahi ti  ! 
― Hum , v oi là  q ui  est com m ode, com m enta N ostradam us en lai ssant 
tom b er sa b arq ue. 

L a b arq ue s’ef f ondra dans un nuag e de spores de m oi si ssure. 
― A g onar ! appela N ostradam us. 

L e di sci ple i ndi sci pli né arri v a en ti tub ant, une b outei lle de T ahi ti  
douche sous le b ras. 
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― O ui , M aî tre ? 
― R este là  pour arrang er notre af f ai re av ec le li v reur de T ahi ti  douche ;  j ’ai  
encore q uelq ues détai ls à  rég ler av ec ce lam a.  
― E t m oi  ? dem anda ti m i dem ent S i noi de, j e f ai s q uoi  ? 
― T u n’as q u’à  v eni r av ec m oi . 

L e disciple de la négociation (section bain douche)® se dirigea donc 
v ers l a m er et  scru t a l ’ h oriz on.  I l  ap erç u t  au  l oint ain q u el q u es m ou et t es,  
m ais d’ em b arcat ions,  au cu ne.  L e l iv reu r,  q u i ap p arem m ent  av ait  l a v oix  q u i 
p ort ait  l oin,  ne dev rait  p as t arder.  A gonar s’ al l ongea su r l e sab l e dou x  p ou r 
p at ient er ;  m ais,  com m e l a m arch e f orcé e q u ’ il  av ait  endu ré e l ’ av ait  
b eau cou p  f at igu é ,  il  s’ assou p it .  

I l  se ré v eil l a en su rsau t ,  av ec u n f ort  sent im ent  de cu l p ab il it é .  I l  se 
l ev a et  à  nou v eau ,  il  scru t a l ’ h oriz on.  I l  ap erç u t  au  l oint ain q u el q u es 
m ou et t es et  des cast ors,  m ais d’ em b arcat ion,  au cu ne.  
― D es cast ors ? s’ é t onna A gonar.  
― O u i,  c’ est  l a saison.   
― A h  ? J e ne sav ais p as.  M ais q u i ê t es-v ou s ? 

L e cast or,  l eq u el  d’ ail l eu rs est  b ien connu  du  l ect eu r,  h é sit a 
q u el q u es secondes av ant  de ré p ondre.  J ’ at t ire d’ ail l eu rs v ot re at t ent ion su r l e 
f ait  q u ’ u n cast or h é sit ant ,  ce n’ est  gu è re com m u n.   
― J e su is B ou l agou l ou ,  et  j e…  
― A h  ou i ! C ’ est  l e nom  ridicu l e dont  a p arl é  l e m aî t re.  
― O u i c’ est  m oi ! assu ra l e cast or u n p eu  é nerv é .  
― T u  n’ as p as de ch ance de…  
― N on.  

A gonar sent it  al ors à  l ’ int onat ion du  cast or q u ’ il  dev ait  ch oisir ent re 
ne p as insist er su r son nom  ( c’ est  p ou rt ant  b ien v rai q u ’ il  est  st u p ide)  ou  
al ors se f aire t ail l er en p iè ce p ar u ne b ê t e f é roce.  
― D it es donc v ou s n’ au riez  p as v u  u n l iv reu r de T ah it i dou ch e dans l es 
p arages ? 
― J ’ ai u n m essage à  v ou s t ransm et t re de l a p art  de D ieu .  
― A h  ? O u i ? E h  b ien ? 

A gonar se gonf l ait  d’ orgu eil  à  l ’ idé e q u e D ieu  v ou l ait  l u i 
t ransm et t re direct em ent  u n m essage.  M ais B ou l agou l ou  l e dé t ail l ait  d’ u n air 
m é f iant .  
― M ais…  V ou s n’ ê t es p as N ost radam u s ? 
― S i ! S i ! M ais,  eu h ,  j ’ ai rasé  m a b arb e p ou r é ch ap p er à  des…  A  des 
crocodil es,  m ent it  l e discip l e,  en p assant  sa m ain su r ses j ou es.  
― M ou ais.  B on.  D e t ou t e f aç on…  V oil à  l a l et t re 
― A h  ! A h  ! E h  b ien.  H u m .  
― A gonar l u t  l a l et t re : 
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N o s t r a d a m u s ,  
T u  a s  é t é  u n  p r o p h è t e  t r è s  e f f i c a c e  m a i s  N o u s  s o m m e s  d é s o l é  d e  

t ’ a p p r e n d r e  q u e  N o u s  a v o n s  c h a n g é  d e  p l a n  q u a n t  à  l ’ é q u i l i b r e  d e s  f o r c e s  
e n t r e  l e s  â n e s  e t  l e s  h u m a i n s .  C ’ e s t  p o u r q u o i  N o u s  t e  d e m a n d o n s  
d ’ a b a n d o n n e r  i m m é d i a t e m e n t  l e  p r o j e t  d ’ a l l e r  e n  N o u v e l l e -G u i n é e  e t  N o u s  
t e  r e t i r o n s  t e s  p o u v o i r s  d e  p r o p h è t e .  C o m m e  t u  a s  p u  l e  c o n s t a t e r ,  l a  
m e n a c e  e x t r a -t e r r e s t r e  d e v i e n t  p l u s  p r é c i s e .  L a  p o r t e  a  é t é  d é t r u i t e  m a i s  i l  
n e  l e u r  f a u d r a  p a s  p l u s  d e  c i n q  s i è c l e s  p o u r  v e n i r  p a r  d e s  m o y e n s  p l u s  
c o n v e n t i o n n e l s ,  c e  q u i  N o u s  l a i s s e  p e u  d e  t e m p s  p o u r  n o u s  p r é p a r e r .  C ’ e s t  
p o u r q u o i ,  d a n s  l ’ i n t é r ê t  g é n é r a l ,  i l  N o u s   s e m b l e  p l u s  a p p r o p r i é  q u e  l e s  
â n e s  g a r d e n t …  

M ais il  n’ eu t  p as l e t em p s de f inir sa l ect u re car u ne v agu e 
av ent u reu se l ’ av ait  at t eint ,  t rem p é  et  ré v eil l é .  L orsq u ’ il  ou v rit  l es y eu x  il  se 
rendit  com p t e q u ’ u ne p et it e em b arcat ion de b ois v enait  d’ at t eindre l e sab l e 
de l a p l age ;  av ec dessu s des b idons et  su r ces b idons u ne sort e de l am a 
h ab il l é  de v ê t em ent s am p l es et  col oré s q u i m anœ u v rait  u ne é norm e ram e.  
― T iens,  il  y  a dé j à  des t ou rist es,  cet t e anné e ? 
― S u rv eil l e t on l angage,  l iv reu r de T ah it i dou ch e,  t u  p arl es à  u n discip l e du  
P rop h è t e ! 
― J e ne sav ais p as q u e l es p rop h è t es engageaient  des ab ru t is… E u h  
p ardon : des ap p rent is.  
― Gl m p h f  ! 
― B on c’ est  p as t ou t  ç a,  m ais j e n’ ai p as t ou t  m on t em p s.  J ’ ai u ne l iv raison 
au  Q u é b ec à  f aire dans 5 9 4  ans.   

L e l iv reu r f it  m ine de p art ir.  
― A t t endez  ! A ccep t eriez -v ou s l ’ h onneu r de condu ire l e P rop h è t e à  
T ah it i ? 
― C a v a ê t re dif f icil e,  m on b on.  J e dois al l er en N ou v el l e-Gu iné e d’ ab ord.  
― T ant  p is p ou r l a N ou v el l e-Gu iné e ! D ieu  v ou s en sera reconnaissant  si 
v ou s nou s em m enez  à  T ah it i.  
― V ou s ê t es sû r de ne p as v ou l oir al l er en N ou v el l e-Gu iné e ? C ’ est  t ou t  
au ssi ensol eil l é …  E t  l es f il l es y  sont  p l u s serv iab l es,  aj ou t a l e l u b riq u e l am a.  
― C e sera T ah it i ! 
― B on,  c’ est  b ien p arce q u e c’ est  D ieu .  

S u r ce l e p rop h è t e arriv a,  su iv i de S inoide et  ainsi il s em b arq u è rent  
à  dest inat ion de T ah it i.  

L e v oy age se p assa sans h ist oire,  sau f  q u ’ à  m i-ch em in l e l iv reu r de 
T ah it i dou ch e en eu t  m arre et  b al anç a ses p assagers p ar-dessu s b ord.  
― C a v ou s ap p rendra à  p iq u er dans m on st ock  ! f u rent  l es derniers m ot s 
q u ’ il s ent endirent  al ors q u ’ il s cou l aient  à  p ic.  
― A gob l u b  ! h u rl a l e p rop h è t e sans t rop  de su ccè s.  
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B ien sû r,  S inoide,  en b on m arin,  sav ait  p arf ait em ent  nager,  m ais 
p ar sol idarit é  av ec ses com p agnons,  il  se l aissa descendre en direct ion du  
f ond,  l à  où  il  f ait  som b re et  f roid.  L ’ air com m enç ait  d’ ail l eu rs à  l eu r 
m anq u er q u and u ne im m ense f orm e som b re se dé cou p a dans l ’ ob scu rit é .  
P ru dent s,  il s b at t irent  des b ras p ou r s’ en é l oigner,  m ais l a ch ose se 
rap p roch ait  rap idem ent ,  inex orab l em ent .  P u is b ru sq u em ent  q u el q u e ch ose 
de v isq u eu x ,  gl u ant  et  u rt icant  v int  s’ enrou l er au t ou r de ch acu n d’ eu x .  
A f f ol é s,  l es discip l es t ent è rent  de se dé gager de l ’ é t reint e de t ent acu l es 
gé ant s q u i l es at t iraient  v ers l a t ê t e d’ u n p ou l p e é gal em ent  gé ant .  D eu x  
im m enses y eu x  l es ex am inè rent  q u el q u es inst ant s p u is l a b ê t e sem b l a j u ger 
l es p roies com est ib l es.  N ost radam u s eu t  b eau  l ancer des im p ré cat ions et  
t ap er su r l e t ent acu l e de ses p oings,  l e m onst re l es am enaient  en direct ion 
d’ u ne b ou ch e av ide.  L e b ec de l a b ê t e sem b l ait  f ort  acé ré .  A gonar eu t  al ors 
u ne idé e et ,  m ont rant  du  doigt  l a su rf ace où  l ’ on p ou v ait  dist ingu er l a b arq u e 
du  l iv reu r,  il  t endit  u ne b ou t eil l e de T ah it i dou ch e en criant  : 
― GGb l b l gl b l l l  ! 

L e p ou l p e sem b l a int é ressé  et  s’ im m ob il isa al ors q u e S inoide 
n’ é t ait  p l u s q u ’ à  q u el q u es cent im è t res d’ ê t re dé v oré .  
― Gb l l  gl b b l b l  gl ou b ,  dit  A gonar en dé signant  l a b ou t eil l e p u is l e b at eau .  

L e p ou l p e h och a l a t ê t e et  rel â ch a ses p roies.  
― Gb n l nnngb l l l  gl b l b l b l  ! 

S ans p l u s h é sit er,  l e p ou l p e b ondit  en direct ion de l a su rf ace.  M ais 
l ’ onde de ch oc p rov oq u a des rem ou s q u i p rop u l sè rent  l es serv ant s de D ieu  
v ers l es p rof ondeu rs av ant  d’ ê t re rap idem ent  arrê t é s p ar des f onds m arins 
p l ein d’ al gu es,  de coq u il l ages et  de corau x  cou p ant s.   

E n ef f et ,  p ar ch ance,  il  n’ y  av ait  p as b eau cou p  de p rof ondeu r l à  où  
N ost radam u s et  ses discip l es se b aignaient  : il s se t rou v aient  au  som m et  
d’ u ne é norm e m ont agne sou s-m arine su rp l om b ant  l es ab y sses insondab l es,  
ef f l eu rant  p resq u e l a su rf ace.  I l s se redressè rent  av ec p ré cau t ion et  
regardè rent  au t ou r d’ eu x  en rep ou ssant  q u el q u es p oissons cu rieu x  q u i l eu r 
t ou rnaient  au t ou r.  I l s criè rent  al ors q u el q u es b u l l es de su rp rise en 
dé cou v rant  à  q u el q u es m è t res d’ eu x  u ne p ort e q u i s’ ou v rait  dans l e sol .  
F aisant  l a cou rse av ec l a noy ade,  il s s’ y  rendirent  en cou rant  au  ral ent i.  
A p rè s cinq  m inu t es de su sp ens7, ils y arrivèrent enfin et Nostradamus frappa 
de toutes ses forc es les b attants mé talliq ues g ravé s de mysté rieuses 
insc riptions dans une lang ue inc onnue.  
― B llllllllllllllllllllllllllll g lb lg lb lg .  G loub  g loub  ! 
― C a va, ç a va, j ’ arrive, râ la q uelq u’ un de l’ autre c ô té .  

                                                
7 Pendant lesquels ils durent par exemple revenir sur les pas pour ramasser des lettres de 
sc rab b le et c omb attre un poisson roug e enrag é .  
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A lors q ue tout semb lait perdu, q ue des é toiles noires dansaient 
devant les yeux  des h é ros, la porte s’ ouvrit enfin, aspirant nos trois g aillards 
vers l’ inté rieur.  D errière eux , la porte se referma, puis l’ eau s’ é vac ua 
rapidement par un larg e siph on dans le sol.  T rempé s, c ouc h é s sur le sol, les 
h é ros reprirent leur souffle en respirant b ruyamment, c rac h ant parfois de 
l’ eau b aveuse.  U n h omme c urieusement vê tu d’ une sorte de c ollant b leu les 
ob servait avec  c uriosité .  
― Quelle idé e de sortir sans sc aph andre ! 
― T euh  ! O n a oub lié  d’ en demander un q uand on nous a j eté  par-dessus 
b ord, railla Nostradamus.  
― F aut pas vous plaindre alors, ré pondit l’ autre, impermé ab le à  toute 
forme d’ ironie.  

Nostradamus se releva et essora dig nement sa b arb e.  
― M ouais.  B on, nous voulons nous rendre en Nouvelle-G uiné e, indiq uez -
nous le c h emin, mon b rave.  
― L aissez -moi ré flé c h ir…  
― O h  ne vous inq uié tez  pas, nous n’ allons pas interrompre un é vé nement 
aussi rare q ue merveilleux .  
― V ous ê tes fort c ivil, ré pondit-il.  P uis il raj outa : il faut q ue vous preniez  
le mé tro de T ah iti et q ue vous sortiez  au terminus.  A près q uoi vous devrez  
demander aux  indig ènes de vous c onduire en b arq ue.  
― L e mé tro ? 
― A  moins q ue vous n’ ayez  une voiture, mais j e me demande où  vous la 
c ac h ez  alors.  A h  ! A h  ! A h  ! 

P erplex e, Nostradamus dit en aparté  à  ses disc iples : 
― H um, nous sommes vraiment en pays é trang er, ils ont une forme 
d’ h umour très partic ulier.  B on, allons c h erc h er c e mé tro, c e doit ê tre une 
sorte de moyen de transport.  
― J ’ aurais c ru q ue c ’ é tait une spé c ialité  pâ tissière.  
― E t moi j ’ aurais c ru q ue…  
― J e veux  pas savoir ! râ la Nostradamus, ac c ab lé .  

A près avoir rapidement salué  le portier, ils s’ eng ouffrèrent dans un 
très larg e c ouloir en laissant une traî né e d’ eau derrière eux .  S ur les murs il y 
avait des petites lumières c lig notantes, des leviers et de g rosses armoires où  
des b andes tournaient lentement.  
― A h , là  une panc arte indiq ue le mé tro.  
― C a tomb e b ien, j ’ avais faim, s’ ex c lama A g onar.  
― C a tomb e b ien, j e voulais prier, s’ ex c lama S inoide en mê me temps.  

P erdant alors patienc e, Nostradamus frappa ses deux  disc iples, c e 
q ui le soulag ea pour q uelq ues minutes.  

~ 
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1e r  J uin 15 4 1.  J ourné e de mauvais temps sur la C ité  : une fuite dans 
la paroi é tanc h e a dé c lenc h é  une de c es pluies diluviennes q ue les h ab itants 
redoutent.  I l fait noir, il pleut.  C ’ est l’ h eure des retours de b ureaux  et les 
rues sont enc omb ré es de pié tons et de voitures ;  la mauvaise h umeur est de 
mise.  D ans le mé tro enc omb ré , mouillé , s’ entassent diverses personnes de 
diffé rents h oriz ons : un h omme d’ affaire très pressé , un lama d’ affaire 
moins pressé , un ouvrier moustac h u, une sec ré taire, ainsi q ue deux  idiots et 
un proph ète.  
― J e savais b ien q ue c e n’ é tait pas la c orrespondanc e à  J é sus-C h rist q u’ il 
fallait prendre : on aurait dû  prendre la 17  à  D ieutoupuissant.  
― T ’ y c onnais rien du tout.  L a 17  nous emmène à  A ntarc tiq ue ;  T ah iti c ’ est 
de l’ autre c ô té  
― J e sais très b ien c omment m’ y prendre.  L e mé tro c ’ est c omme le 
S eub ouais de B ordeaux , sauf q ue c elui-là  il est pas en b ois.  
― P fffff, tu mens, y’ a rien de tel à  B ordeaux  et puis…  

L ’ h omme d’ affaire, q ue nos deux  h é ros ex aspé raient, s’ en prit à  
Nostradamus.  
― C ’ est vous q ui vous oc c upez  de c es deux  imb é c iles, j e c rois ? 

M ais le proph ète, indisponib le, é tait en train de c h erc h er son nom 
dans la liste des noms de stations insc rites au-dessus de la porte.  
― I ls ne m’ ont pas mis dedans ! 
L ’ h omme h aussa le ton : 
― E h , dites ! J e vous parle.  
― I ls ont mis J é sus-C h rist et ils ne m’ ont pas mis dedans ! O ù  est la station 
Nostradamus ? 
― H ein ? J e vous parlais de vos…  

C ette dernière remarq ue semb la ex aspé rer le proph ète au plus h aut 
point : 
― U n sc andale ! C ’ est un sc andale ! I ls vont m’ entendre c es…  c ette…  

I l é tait é c rit sur une petite plaq ue q ue le mé tro appartenait à  la 
R A T D .  
― … R é g ie A utonome des T ransports D ivins ! 
― C ’ est un sc andale ! reprit A g onar en c h œ ur sans trop savoir de q uoi il 
s’ ag issait.  
― U n sc andale ! aj outa S inoide, sans savoir lui-mê me c e q u’ A g onar 
ig norait.  

Quelq ues h eures ( de pointe)  plus tard, le mé tro arrivait à  la station 
T ah iti.  L es portes s’ ouvrirent, s’ apprê tant à  dé verser leur flot de voyag eurs 
fatig ué s, se b ousc ulant et dé vastant tout sur leur passag e…  M ais pourtant 
c ette fois-c i les w ag ons semb laient vides.  V ides ? Non ! V u de loin, trois 
drô les semb laient c h anter en c h œ ur, très intensé ment et en ag itant les b ras : 
― U n sc andaaaaaaaaale ! 
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― S c andale ! 
― C ’ est un sc andale ! 

C ependant q ue les trois repré sentants de la divinité  sur terre 
ex primaient leur ré volte, un ré g iment d’ h ommes h ab illé s en vert c lair et 
armé s d’ é trang es é pé es ob servaient la sc ène depuis l’ autre c ô té  du q uai.  
― C h ef, euh , on nous avait dit une h orde de fous dang ereux  ? 

C elui d’ entre eux  q ui semb lait le plus dé c oré  ré pondit, l’ air 
emb arrassé  : 
― H um, b ien, voyons. . .  D ans tous les c as nous devons ré tab lir l’ ordre.  

S on interloc uteur h oc h a la tê te.   
L e c h ef avait touj ours voulu ré primer une é meute, une foule 

inc ontrô lé e.  L a dé c eption en fut donc  d’ autant plus g rande.  I l n’ en ré solut 
pas moins de traiter l’ affaire avec  sé rieux  : 
― D e la ré ussite de c ette mission dé pend la c ré dib ilité  de la g arde toute 
entière.  A g issons avec  dé termination et c ourag e.  G é rardas et R ob ertès, vous 
c ontournez  par la g auc h e.  L es autres me suivent.  E n avant ! 

I mmé diatement les g ardes se mirent à  c ourir en se tenant à  demi 
b aissé s, serrant leur arme avec  dé termination.  Quand c h ac un fut en position, 
ils é c h ang èrent des h oc h ements de tê te.  L e c h ef tendit la main ouverte puis 
la referma en c riant «  E n avant ! E n avant ! » E n un c lin d’ œ il, Nostradamus 
et ses deux  c ompères furent entouré s par des h ommes aussi c ourag eux  q ue 
dé terminé s.  
― C ' est un sc andaaaale, h urlaient-ils.  
― O n ne b oug e plus, b eug la le c h ef.  V ous avez  le droit de g arder le silenc e.  
― A h , vous ê tes là  pour enreg istrer nos dolé anc es ? demanda Nostradamus, 
plein d’ espoir.  
― C ' est un sc andale ! c ontinuait A g onar, enth ousiaste.  
― T out c e q ue vous dites pourra ê tre retenu c ontre vous, dit le c h ef, plein 
de sous-entendu.  
― C ' est un sc andaaaale, insista S inoide.  
― D ites, vous ne voulez  pas ne parler q u' en pré senc e de votre avoc at ? 
proposa le c h ef, alors q u' A g onar ré pliq uait à  S inoide avec  un dé c ib el de 
plus.  

A  son tour ag ac é , Nostradamus fit taire ses deux  disc iples avec  
autorité  avant de ré pondre au c h ef de la g arde.  
― I l est sc andaleux  q u’ il n’ y ait auc une station à  mon nom.  

L e c h ef de la g arde se prit la tê te entre les mains.  L ui, un g rand 
g uerrier sans peur, c ontraint à  ç a parc e q ue dans c ette c ité  on ne c onnaî t plus 
la violenc e depuis plusieurs millé naires.  A h , si seulement il pouvait 
affronter un vrai dang er.  L à  il montrerait l’ é tendue de son ta…  
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U ne sec ousse proj eta tout le monde à  terre.  P uis il y eut le b ruit 
sourd et ré g ulier de tamb ours, tout près, trop près.  U ne trompe sonna.  A u 
loin, dans le b oyau du mé tro, une lumière dansante se rapproc h ait, en mê me 
temps q ue le b ruit ré g ulier de milliers de sab ots martelant le sol.  P uis un 
c h ant s’ é leva.  
― S uper P rolé taaaaaire, nous sommes à  ton serviiiic e ! L uttons, luttons, 
pour le peuple â nin ! Que le sang  h umain se ré pande ! B rû lons, pillons ! 
S uperprolé taaaaire, tu es le plus fort ! 
― A  mort, à  mort, b raillaient des milliers de g org es pour ac c ompag ner le 
c h ant.  

Quand Nostradamus se releva en é poussetant sa b arb e, il é tait seul 
avec  ses deux  disc iples, les soldats de la c ité  ayant pris le larg e en 
ab andonnant leurs drô les d’ é pé es sur le sol.  I l c onsidé ra un instant la h orde 
d’ â nes q ui arrivait, b randissant des é tendards frappé s de symb oles 
sataniq ues, avec  à  sa tê te un é norme â ne armé  d’ une g ig antesq ue é pé e au 
tranc h ant roug i par le sang .  
― U n lieutenant de S uper P rolé taire g uidant son armé e malé fiq ue ! 
D isc iples, l’ h eure est venue de propag er la b onne parole de notre D ieu.  
― S eig neur, b é nis c es armes, et ac c orde-nous la vig ueur du c astor, 
s’ ex c lama A g onar en mettant un g enou à  terre.  
― Nous nous b attrons j usq u’ au b out, h urla S inoide, les larmes aux  yeux .  

Nostradamus ex amina d’ un œ il c ritiq ue l’ armé e q ui avanç ait 
inex orab lement vers eux .  L es â nes semb laient les avoir remarq ué s et une 
lueur dé moniaq ue se lisait dans leurs yeux .  I l saisit l’ é pé e en main.  
― H um, elle me semb le c urieuse c ette é pé e, c ommenta Nostradamus.  E lle 
manq ue de tranc h ant et la poig né e n’ est pas très c ommode.  
― O n dirait plutô t une sorte d’ arb alète, M aî tre, si j e puis me permettre.  I l y 
a une g â c h ette.  M ais elle ne s’ enfonc e pas.  
― C ’ est un eng in c ompliq ué , oulala, s’ ex c lama S inoide.  

A lors q ue l’ avant-g arde n’ é tait plus q u’ à  dix  mètres d’ eux , il y eut 
un flottement parmi les â nes, c ertains se demandant c e q ue c es trois 
é nerg umènes faisaient à  deviser tranq uillement au lieu de prendre la fuite.  
― E ssaye donc  d’ appuyer sur c e petit b idule là .  
― V ous ê tes c ourag eux  h umains, mais mon armé e va vous passer dessus, 
tonna le lieutenant de S uper P rolé taire.  
― N’ importe q uoi, et tu vas me dire q u’ en appuyant là …  c ommenç a 
A g onar en ric anant.  
― H umains, pré parez -vous à  mourir.  S uper P rolé taire vain…  
T A C A T A C A T A C A T A C  ! 
― O ups.  
― D rô le d’ é pé e.  

L ’ avant-g arde de l’ armé e, lieutenant y c ompris, g isait au sol dans 
une marre de sang .  C eux  q ui é taient j uste derrière voulurent rec uler, 
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effrayé s.  C eux  deux  mètres plus loin avaient entendu et c raig nant le c oup 
fourré , dé c idèrent de s’ arrê ter.  C eux  q ui é taient un peu derrière eux  avaient 
entendu un b ruit et voulant savoir c e q ui se passait, sautillèrent sur plac e et 
dressèrent le c ou.  C eux  q ui é taient derrière voulurent c ontinuer leur marc h e 
et râ lèrent, poussant c eux  q ui é taient devant.  E nc ore derrière, les â nes 
n’ avaient rien entendu et c ontinuaient à  c h anter à  tue-tê te : ils c ontinuèrent 
donc  à  avanc er sans ralentir.  

I l en ré sultat un c ertain dé sordre q ui provoq ua une paniq ue dans les 
rang s de l’ armé e.  

P endant c e temps, Nostradamus et ses deux  disc iples avaient 
ab andonné  l’ é pé e b iz arre et g rimpaient les esc aliers menant à  l’ air lib re.  

D eux  h eures plus tard : 
― C ’ é tait une h orrib le é meute ! D es milliers, des diz aines de milliers de 
monstres en furie q ui h urlaient des c h ants ré volutionnaires ! c riait le c h ef de 
la g arde, surex c ité .  J ’ ai b attu straté g iq uement en retraite en voyant q ue j e ne 
pourrai ag ir seul.  
― H um, c ommenta son supé rieur q ui l’ ac c ompag nait.  O n m’ avait parlé  de 
trois dé b iles q ui c riaient au sc andale.  
― Non, non, vous allez  voir.  

~ 
L e mé tro é tait vide.  

― I l y avait plein d’ â nes, là , j e vous dis.  U ne armé e entière ! C ’ é tait 
l’ é meute, insista le c h ef de la g arde.  
― J e vois.  

L e g é né ral h oc h a la tê te d’ un air entendu.  
~ 

A illeurs, S uper P rolé taire ruminait son é c h ec  : 
― L a ré sistanc e a é té  plus forte q ue pré vue.  Nous allons devoir rec onstituer 
nos forc es avant de tenter un nouvel assaut.  

~ 
A illeurs, Nostradamus, S inoide et A g onar arrivaient à  l’ air lib re, à  

T ah iti.  A utrement dit au milieu d’ une forê t c lairsemé e de palmiers aux  pieds 
dans le sab le, avec  une b elle vue sur une plag e de sab le fin b attue par une 
mer c laire c omme le c ristal, là -b as, un peu en c ontreb as.  L e paysag e aurait 
é té  paradisiaq ue si derrière eux  ne se trouvait pas une espèc e de b unk er en 
b é ton sale q ui servait de b ouc h e de mé tro et de support à  des tag s.  
― Quand mê me, j e me demande où  est c ette fameuse ving t-six ième c ité .  
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Qu’ est-c e q ue «  P ac i » peut sig nifier ? V ous savez , le truc  a dit q ue c ’ est là  
q u’ elle se trouvait.  
― C ’ est pas près de P aris ? proposa A g onar.  
― C ’ est q uoi P aris ? s’ interrog ea S inoide 

A g onar, g ê né , fut ob lig é  d’ admettre : 
― J e sais pas moi…  J e disais ç a c omme ç a.  
― O u alors c ’ est P ac i c omme…  P ac ifiq ue, lanç a S inoide.  

Nostradamus ne put s’ empê c h er un rire moq ueur : 
― Nous le saurions dé j à , si c ’ é tait dans le P ac ifiq ue !  

P uis il aj outa : 
― B ien ! D isc iples, nous n’ avons g uère avanc é .  A g onar ! D onne-moi donc  
une de tes b outeilles de T ah iti D ouc h e.  
― V ous avez  b ien raison, maî tre.  M oi j e fais pareil dans les moments 
diffic iles, dit le disc iple, c ontent de se trouver des points c ommuns avec  son 
maî tre.  
― T u n’ as pas c ompris.  J e veux  j uste reg arder c es insc riptions…  

E t c ’ est c e q u’ il fit : 
― V oyons…  «  « T ah iti D ouc h e est un produit [ … ]  fleurs tropic ales aux  
senteurs dé lic ieuses [ … ]  plag es doré es au sab le fin [ … ]  femmes q ui dansent 
nues en lanç ant des fleurs [ … ]  l’ une des dix  milles aub erg es du tueur d’ â nes 
[ … ]  c onvivialité  d’ une amb ianc e traditionnelle [ … ]  S es plats ré puté s pour 
leur g oû t sont disponib les à  des prix  dé fiant toute c onc urrenc e.  P our ob tenir 
la c arte des…  » B on ç a suffit maintenant ! I l n’ y a donc  rien d’ inté ressant 
d’ é c rit sur c ette b outeille ? s’ ex c lama le P roph ète.  
― S i si. . .  M ais après, assura le narrateur apparemment très attac h é  à  dé c rire 
avec  ob j ec tivité  c ette c h aî ne de restaurant de q ualité  dans laq uelle il avait 
tant d’ ac tions.  
― C a y est, j ’ ai trouvé  : «  T ah iti douc h e est par ailleurs un ex c ellent 
produit pour votre petit dé j euner q ui c ouvre 15 %  des A pports J ournaliers 
R ec ommandé s en fruits ex otiq ues…  » E uh …  A h  non, c ’ est ç a : «  et malg ré  
q ue ç a n’ aie rien à  voir, nous sig nalons à  nos c lients q ue la Nouvelle G uiné e 
se trouve à  dix  stades au S ud-O uest de T ah iti.  » 

 M ais à  peine Nostradamus eut-il le temps de savourer sa trouvaille 
q u’ une troupe de soldats dé b oulait de la sortie du mé tro, avec  à  leur tê te le 
c h ef de la g arde h urlant «  C e sont eux  les meneurs ! C h aaaaaaaaaarg ez  ! » 

L e maî tre aurait proposé  à  ses disc iples une retraite straté g iq ue s’ ils 
n’ avaient dé j à  pris c ette initiative tout seuls : 
― A ttendez -moi, ing rats disc iples ! 

A insi, ils c oururent long temps, poursuivis par la troupe d’ une 
c entaine de soldats armé s j usq u’ aux  dents et b lindé s c omme des forteresses, 
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visib lement tous dé terminé s à  attraper c ette vermine et à  la foutre en taule.  
O uaip.   

C ependant, nos trois h é ros é taient devenus, à  forc e d’ entraî nement, 
de vé ritab les professionnels du 5 0 0 0 0  mètres en h ab its mouillé s ( c e q ui, 
vous l’ admettrez , n’ est pas un sport des plus fac iles) .  I ls c ontinuèrent donc  à  
c ourir dans tous les sens j usq u’ à  finalement q uitter les environs de la sortie 
de mé tro au b out de q uelq ues minutes, puis q uitter le voisinag e des environs 
de la sortie de mé tro au b out de q uelq ues h eures, et enfin q uitter le voisinag e 
du voisinag e. . .  
― I ls sont touj ours derrière nous, maî tre ! 

E n effet, ils é taient touj ours fé roc ement poursuivis par une fière 
troupe de c inq  ou six  soldats essoufflé s q ui se traî naient par terre en 
pleurant.  
― Nous sommes faits ! dit Nostradamus.  V oilà  la c ô te ! Nous ne pourrons 
plus c ourir b ien long temps ! 
― C ’ est un sc andaaaaaaaaale ! s’ indig na h aut A g onar.  
― U n sc andaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaale ! surenc h é rit S inoide.  
― C a suffit ! leur c ria Nostradamus enc ore plus fort c e q ui eut pour effet de 
les c almer, et par la mê me oc c asion de leur faire rec onnaî tre q ui é tait leur 
maî tre au j eu de c elui-q ui-c rie-le-plus-fort.  

I l aj outa plus c almement, sur un ton g rave : 
―  Nous devons trouver rapidement une solution.  
― O h  ! L à  ! R eg ardez  maî tre !  

S inoide pointait du doig t une petite maison près de la mer sur 
laq uelle il y avait un é c riteau q ui disait, en g rosses lettres : «  L a S olution 
B on M arc h é  et R apide P our R ej oindre la Nouvelle G uiné e, loc ations de 
navires avec  pilote ».  E t devant assis dans une c h aise long ue, un vieux  
b onh omme fumait tranq uillement un c ig are par le nez .  

L es trois h ommes de D ieu, touj ours impitoyab lement pourc h assé s, 
rej oig nirent prestement le vieil h omme : 
― T rois allers simples pour la Nouvelle G uiné e, mon b on, dit 
Nostradamus, visib lement très pressé .  
― O oooh  la, c e n’ est pas si simple.  
― T rois allers retours, alors ? 
― C e n’ est pas retour non plus.  V ous avez  vos c artes de ré servation ? 
― O ui, mentit le proph ète.  
― E t votre permis de q uitter le territoire ? V otre assuranc e voyag e à  
l’ é trang er ? 
― O ui, oui, mentit-il à  nouveau.  
― V ous avez  l’ arg ent ? 
― J ’ ai tout sur moi, lanç a-t-il, un peu ex aspé ré  et pressé , pour c lore le 
dé b at.  
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― D ’ ac c ord.  D e toutes faç ons j e n’ en ai pas b esoin.  J e ne suis pas si 
formaliste.  T enez , le b ateau est j uste là , sur le q uai.  V ous emb arq uez  
maintenant ? 
― T out de suite, dit le proph ète, lanç ant un c oup d’ œ il vers les soldats q ui 
rampaient dang ereusement vite.  
― T rès b ien.  V ous pouvez  emb arq uer, j e vous rej oins, c onc lut le vieil 
h omme.  

~ 
― M ais ! C ’ est malh onnê te ! protesta timidement A g onar.  
― I l n’ avait q u’ à  pas nous faire attendre, ré pondit Nostradamus en 
c ontinuant à  ramer.  
―  J ’ ai dé j à  vu ç a q uelq ue part, murmura A g onar pour lui-mê me.  

S ur la b erg e, le vieil h omme râ lait et pestait en voyant son 
emb arc ation s’ é loig ner du rivag e : 
― C ’ est un sc andale ! h urlait-il.  
― C ’ est donc  vous le meneur, dit une voix  essoufflé e derrière son dos.  
― H ein ? 
― A u nom de la loi j e vous arrê te, vous avez  le droit de g arder le silenc e.  

L a main g anté e du polic ier se posa sur l’ é paule du vieil h omme.  
D es menottes j aillirent et promptement lièrent les mains du pré venu.  
― M ais ! J e suis innoc ent ! C ourez  plutô t après c e b ateau ! 
― C h ef, il a aidé  ses c omplic es à  s’ enfuir ! s’ ex c lama un serg ent en 
dé sig nant du doig t le b ateau q ui s’ é loig nait.  
― M ais ! J e suis innoc ent ! 
― A lors là , on tient vraiment un c h ef de la pèg re, dit le c h ef, satisfait, en 
reg ardant sa proie.  

T ous se tournèrent vers le b ateau q ui s’ é loig nait touj ours.  O n 
entendait vag uement des c ris en provenant.  
― O n ne peut pas c ourir sur l’ eau, c ’ est ridic ule, finit par remarq uer le 
c aporal.  
― P eut ê tre q u’ on pourrait nag er ? 
― A vec  nos armures ? 
― M ais de q uoi vous parlez , vous ? g rog na le c apitaine tout en essayant de 
deviner c e q ui se passait à  b ord de l’ emb arc ation, q ui faisait à  pré sent des 
c erc les.  

I l semb lait q ue q uelq u’ un é tait tomb é  à  l’ eau et q u’ on essayait de le 
remonter de forc e.  
― M ais q u’ est-c e q ui leur arrive ? s’ interrog ea le c h ef de la g arde.  
― J e sais pas, mais ç a m’ a l’ air d’ une b elle b ande de c ré tins.  

S ur le b ateau : 
― L aissez -moi retourner à  T ah iti ! 
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― Non ! râ la Nostradamus en h issant A g onar de forc e à  b ord.  
― M ais j e n’ ai plus de b outeilles ! J e suis à  sec , j e vais mourir de soif ! 

A g onar, trempé , pleurait à  c h audes larmes, s’ ag rippant à  la tog e du 
proph ète.  Nostradamus, ag ac é , ag rippa la rame, la souleva b ien au-dessus de 
sa tê te et frappa de toutes ses forc es.  P ar b onh eur, A g onar esq uiva 
h ab ilement le c oup q ui alla perc uter le fond du b ateau.  I l y eut un long  
c raq uement inq uié tant q ui laissa les trois passag ers interdits.  I nq uiet, 
Nostradamus lâ c h a la rame pour se penc h er et reg arder de plus près : le fond 
é tait b ien frac turé  et un minc e filet d’ eau c ommenç ait à  c ouler.  M inc e filet 
q ui se transforma en de g ros b ouillons g loug loutant.   
― I mb é c ile ! P ourq uoi as-tu é vité  le c oup ? Nous c oulons ! 
― P ardon maî tre ! 
― D é c idé ment, nous n’ avons pas de c h anc e avec  les b ateaux , dit S inoide 
les pieds dans l’ eau.  

L es h é ros s’ é loig naient à  la nag e tandis q ue le petit b ateau 
s’ enfonç ait lentement dans l’ eau c alme.  A près dix  minutes fort fatig antes, ils 
furent rej eté s par une vag ue sur la plag e de sab le fin.  Nostradamus se releva 
prestement et essora sa b arb e, le visag e impassib le.  
― B ien, ne q ualifions pas c et é vé nement d’ é c h ec .  I l nous a sû rement 
apporté  q uelq ue c h ose, c ar D ieu nous g uide, ne l’ oub lions pas.  
― B en, au moins j ’ ai appris à  nag er, dit A g onar.  
― E t puis de toute faç on nos vê tements n’ é taient pas sec s, aj outa 
Nostradamus.  
― J ’ ai trouvé  un hamza ! s ’ e x c l a m a  S i n o i d e . 
― H e i n  ? 

L e  d i s c i p l e  b r a n d i t  f i è r e m e n t  u n e  l e t t r e  d e  s c r a b b l e  e n c o r e  p l e i n e  d e  
s a b l e . 
― C a  v a u t  v r a i m e n t  p l e i n  d e  p o i n t s  ç a ,  d i t  S i n o i d e  e n  r a j o u t a n t  l a  l e t t r e  
d a n s  s o n  s a c . 

L e s  a u t r e s  s ’ a b s t i n r e n t  d e  c o m m e n t a i r e s ,  s a n s  d o u t e  p a r c e  q u ’ i l s  
v o y a i e n t  l e s  g a r d e s  a r r i v e r  à  p e t i t e s  f o u l é e s  e n  h u r l a n t  d e s  i m p r é c a t i o n s  q u e  
l e  v e n t  e m p o r t a i t . L e s  s e r v i t e u r s  d e  D i e u  s ’ e n f o n c è r e n t  d o n c  p a r m i  l e s  
p a l m i e r s  e n  c o u r a n t  à  v i v e  a l l u r e . L ’ o m b r e  y  é t a i t  a g r é a b l e  e t  l ’ a i r  
e m b a u m a i t  u n e  f r a g r a n c e  m ê l é e  d e  m i l l i e r s  d ’ e s s e n c e s . A u  b o u t  d e  d i x  
m i n u t e s  d e  c o u r s e ,  l e s  h é r o s  s ’ a r r ê t è r e n t ,  e s s o u f f l é s ,  c o u r b é s  p a r  u n  p o i n t  d e  
c ô t é . T e n d a n t  l ’ o r e i l l e ,  i l s  n ’ e n t e n d i r e n t  q u e  l e s  b r u i t s  d e  l a  f o r ê t  e t ,  à  
p r o x i m i t é ,  l a  c h a n s o n  d ’ u n e  r i v i è r e  d é v a l a n t  l a  p e n t e . 
― O n  d i r a i t  q u ’ o n  a  s e m é  c e s  m a u d i t s  g a r d e s . J e  m e  d e m a n d e  p o u r q u o i  i l s  
e n  o n t  a i n s i  a p r è s  n o u s ,  p e s t a  N o s t r a d a m u s . 
― J ’ a i  s o i f ,  M a î t r e ,  d i t  A g o n a r ,  l a  l a n g u e  p e n d a n t e . E t  j e  n ’ a i  p l u s  d e  T a h i t i  
d o u c h e  ! 
― Ç a ,  o n  l ’ a u r a  c o m p r i s . J ’ e n t e n d s  u n e  r i v i è r e ,  a l l o n s  n o u s  y  d é s a l t é r e r . 
― O h  ? Y -a u r a i t -i l  u n e  a u b e r g e  d u  t u e u r  d ’ â n e s  a u  b o r d  d e  c e t t e  r i v i è r e  ? 
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O n  d i t  q u e  l ’ a c c u e i l  y  e s t  m e r v e i l l e u x  e t  q u ’ o n  y  t r o u v e  t o u t e s  s o r t e s  d e  
b o i s s o n s  à  u n  p r i x  i m b a t t a b l e . S i  j e …  
― A h  ç a  s u f f i t  ! C ’ e s t  u n  t e x t e  s a c r é  ! C e s  p u b l i c i t é s  n ’ o n t  r i e n  à  y  f a i r e  ! 

M a i s  l e s  h é r o s  s ’ é t a i e n t  r a p p r o c h é s  d e  l a  r i v i è r e  e t  i l  n ’ y  a v a i t  p a s  
l a  m o i n d r e  a u b e r g e . L a  l u m i è r e  d o r é e  f i l t r a i t  à  t r a v e r s  l e s  f o u g è r e s  
a r b o r e s c e n t e s  e t  l e s  l a r g e s  f e u i l l e s  d e s  p a l m i e r s ,  f a i s a n t  s c i n t i l l e r  l ’ e a u  v i v e  
d a n s  l a q u e l l e  s e  b a l a n ç a i e n t  l e s  t i g e s  s o u p l e s  d e  f l e u r s  c o l o r é e s . Q u e l q u e s  
g r e n o u i l l e s  r o u g e s ,  j a u n e s  o u  b l e u e s ,  s a u t i l l a i e n t  j o y e u s e m e n t  e n  p o u s s a n t  
d e s  c r o a s s e m e n t s  s a t i s f a i t s . U n  p e u  e n  a m o n t ,  v r o m b i s s a i t  u n e  l a r g e  c a s c a d e  
h a u t e  c o m m e  d e u x  h o m m e s  s o u s  l a q u e l l e  s e  d o u c h a i e n t  t r o i s  j e u n e s  f i l l e s  à  
l a  p e a u  b r u n e ,  r i a n t  e t  c h a n t a n t . D a n s  l e u r s  l o n g s  c h e v e u x  n o i r s  é t a i e n t  
p i q u é s  d e s  f l e u r s  b l a n c h e s  a u x  l a r g e s  p é t a l e s . 
― A r g h  ! H o r r e u r  e t  t e r r e u r  ! S a c r i l è g e ,  b l a s p h è m e  e t  c a t a s t r o p h e ,  h u r l a  
A g o n a r  e n  l e s  v o y a n t . 
― H u m ,  q u o i  d o n c ,  d i s c i p l e  ? 
― A a a a h h h  ! h u r l a  A g o n a r  e n  r e m o n t a n t  l a  r i v i è r e  à  t o u t e  a l l u r e ,  f a i s a n t  
g i c l e r  l ’ e a u  s o u s  s e s  p a s  e t  f u i r  l e s  f a r o u c h e s  g r e n o u i l l e s . 

I n t r i g u é e s ,  l e s  i n d i g è n e s  s ’ a r r ê t è r e n t  p o u r  r e g a r d e r  a r r i v e r  u n  
h o m m e  b l a n c ,  d r ô l e m e n t  v ê t u ,  p l e i n  d e  s a b l e  e t  t o u t  t r e m p é . U n  c r a b e  a f f o l é  
é t a i t  e n c o r e  a c c r o c h é  à  s a  c h e m i s e  e t  d i s a i t  d a n s  s a  l a n g u e  c r i s s a n t e  : « a l l e z ,  
à  t r o i s  j e  s a u t e ,  u n …  »  L ’ i n s t a n t  é t a i t  h i s t o r i q u e . E n  1 5 4 1 ,  j a m a i s  à  T a h i t i  o n  
n ’ a v a i t  v u  d ’ h o m m e  b l a n c 8. 
― D e u x …  T r o i s  ! c r i a  l e  c r a b e . 

L e  c r a b e  s a u t a ,  A g o n a r  s e  p r i t  l e s  p i e d s  d e d a n s ,  t r é b u c h a ,  e t  v i n t  
s ’ a f f a l e r  a u x  p i e d s  d e s  b a i g n e u s e s  a m u s é e s . E n  m a u g r é a n t ,  i l  s e  r e l e v a ,  
t o u j o u r s  r o u g e  d e  c o l è r e . I l  r e p r i t  s o n  s o u f f l e  p u i s  : 
― S a c r i l è g e  ! L â c h e z  ç a ,  m a l h e u r e u s e s  ! 

I l  l e u r  a r r a c h a  d e s  m a i n s  l e s  b o u t e i l l e s  d e  T a h i t i  d o u c h e  p u i s  l e u r  f i t  
l a  l e ç o n  : 
― R e n d e z -v o u s  c o m p t e ,  u n  c r u  c o m m e  ç a ,  l e  g a s p i l l e r  e n  l e  j e t a n t  a i n s i  
d a n s  l ’ e a u  ! Q u e l  s c a n d a l e  ! 
― L é f o u  d a n s a  t è t  ? d e m a n d a  l ’ u n e  d e s  j e u n e s  f i l l e s  d a n s  s a  l a n g u e . 
― L a p a  t o u t s a  r é  z o n  a n t o u c a ,  r é p o n d i t  u n e  a u t r e . 
― H e i n  ? Q u o i  ? d e m a n d a  A g o n a r ,  d é p a s s é . 

                                                
8 A part le vieil homme au bateau. Mais il ne comptait pas car c’était en fait un habitant de 
la cité sous-marine. E n tant q ue tel il cotisait pour la caisse de retraite et l’allocation 
chô mag e et il rentrait chaq ue soir dans son appartement cossu. I l était seulement toléré par 
les v rais T ahitiens de pure souche. H eu…  A ttendez . A h ben non,  maintenant q ue j ’y  
repense,  le v ieil homme,  comme beaucoup d’habitants de l’A tlantide,  av ait la peau noire. 
Z ut. 
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I l  y  e u t u n  f l o tte m e n t.  A g o n a r ,  a s s o i f f é ,  e n  p r o f i ta  p o u r  a v a l e r  u n e  
g o r g é e  d e  T a h i ti  d o u ch e .  P u i s  i l  to m b a  r a i d e  d a n s  l ’ e a u .  

N o s tr a d a m u s  e t S i n o i d e  a r r i v è r e n t à  ce  m o m e n t l à  e t s e  p e n ch è r e n t 
s u r  l u i ,  i n q u i e t,  ta n d i s  q u e  l e s  i n d i g è n e s  s ’ é l o i g n a i e n t p r u d e m m e n t.  ― A g o n a r ,  ç a  v a  ? d e m a n d a  N o s tr a d a m u s  e n  l u i  f i l a n t q u e l q u e s  b a f f e s .  
― A h h h …  g é m i t A g o n a r .  ― C a  v a  ? d e m a n d a  S i n o i d e  à  s o n  to u r .  
― O u i ,  o u i ,  r é p o n d i t A g o n a r .  ― C a  v a  ? d e m a n d a  e n co r e  S i n o i d e  e n  f i l a n t d e s  b a f f e s  à  A g o n a r .  
― H é  ! O h  ! p r o te s ta  A g o n a r .  

I l  s ’ e n s u i v i t u n  co u r t p u g i l a t a u q u e l  N o s tr a d a m u s  d u t m e ttr e  f i n  à  
co u p s  d e  p i e d .  L e s  d e u x  d i s ci p l e s  s e  ca l m è r e n t e n f i n .  ― Q u e  t’ e s -t-i l  a r r i v é  A g o n a r  ? 
― J e  n ’ a i  j a m a i s  b u  d e  T a h i ti  d o u ch e  a u s s i  d é l i ci e u x ,  ç a  m ’ a  f a i t u n  ch o c.  

R e s té e s  à  q u e l q u e  d i s ta n ce  d e  l à ,  à  d e m i  ca ch é e s  p a r  l e s  p l a n te s  
f l e u r i e s ,  l e s  tr o i s  j e u n e s  f i l l e s  p r i r e n t u n  a i r  é b a h i .  S a n s  s e  co n ce r te r ,  e l l e s  f i r e n t d e m i -to u r  e t te l l e s  d e s  g a z e l l e s  s ’ e n f u i r e n t e n  z i g z a g a n t d a n s  l a  f o r ê t.  
― N ’ a s -tu  p o i n t h o n te  d e  v o l e r  a i n s i  ce s  i n n o ce n te s ,  d i s ci p l e  ! g r o n d a  N o s tr a d a m u s .  
― M a i s …  V o u s -m ê m e ,  q u a n d  i l  s ’ a g i s s a i t d e  v o l e r  u n  p a u v r e  v i e i l l a r d  d o n t l e  b a te a u  é ta i t l e  s e u l  m o y e n  d e  s u b s i s ta n ce …  
― C a  s u f f i t ! ― J e  n e  s u i s  p a s  u n  p a u v r e  v i e i l l a r d ,  j ’ a i  to u t j u s te  v i n g t-ci n q  a n s ,  p r o te s ta  
S i n o i d e .  ― T o u d o u u u u u ,  f i t u n e  tr o m p e .  

L e s  f o u g è r e s  s ’ a p l a ti r e n t p o u r  l a i s s e r  p l a ce  à  u n e  tr o u p e  d ’ h o m m e s  e t d e  f e m m e s  à  l a  p e a u  b r u n e  e t a u x  l o n g s  ch e v e u x  n o i r s  e t l u i s a n ts .  A  
l ’ a v a n t,  ce l u i  q u i  s e m b l a i t ê tr e  l e  ch e f  l e s  d o m i n a i t to u s  d ’ u n e  tê te  e t te n a i t d a n s  s a  m a i n  u n  i m p r e s s i o n n a n t s ce p tr e  co i f f é  d ’ u n e  tê te  h u m a i n e  d e s s é ch é e  
e t d é s o s s é e .  L e s  tr o i s  i n d i g è n e s  m i s e s  e n  f u i te  s e  te n a i e n t à  cô té  d e  l u i  e t b a r a g o u i n a i e n t,  s u r e x ci té e s .  L ’ h o m m e  l e s  f i t ta i r e  d ’ u n  g e s te  p u i s  p r i s  l a  
p a r o l e  d ’ u n e  v o i x  e t f o r te  e t a u to r i ta i r e .  ― S a l u t,  é tr a n g e r s  ! 
― H e u …  S a l u t,  r é p o n d i t N o s tr a d a m u s  a p r è s  u n  i n s ta n t d ’ h é s i ta ti o n .  ― Q u e l  o r a te u r ,  n o tr e  ch e f ,  d i t A g o n a r ,  a d m i r a ti f .  
― H e u …  V o u s …  H e u …  P a r l e z  n o tr e  l a n g u e  ? d e m a n d a  N o s tr a d a m u s .  ― O u i ,  j e  p a r l e  l a  l a n g u e  s a cr é e .  J e  s u i s  v e n u  r e n d r e  h o m m a g e  a u  p r o p h è te .  
― A h  h e u  m e r ci ,  r é p o n d i t N o s tr a d a m u s ,  u n  p e u  é m u .  

D e  j e u n e s  g e n s  s ’ a p p r o ch è r e n t a l o r s  e n  s o u r i a n t,  l e s  b r a s  ch a r g é s  d e  
f l e u r s  e t d e  f r u i ts .  I l s  p a s s è r e n t u n  co l l i e r  d e  f l e u r  a u to u r  d u  co u  d ’ A g o n a r  e t d é p o s è r e n t cé r é m o n i e u s e m e n t l e  r e s te  à  s e s  p i e d s ,  ta n d i s  q u ’ u n  o r ch e s tr e  
s ’ é ta i t m i s  à  e n to n n e r  u n e  m u s i q u e  d a n s a n te .  
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― Ô  g r a n d  p r o p h è te  ! B o i s  d o n c d e  l ’ e a u  s a cr é e  e t m o n tr e  n o u s  l a  v o i e ,  Ô  
g r a n d  p r o p h è te ,  cl a m a  l e  ch e f .  

À  g e n o u x ,  u n  g u e r r i e r  p r é s e n ta  u n e  b o u te i l l e  f i n e m e n t o u v r a g é e  à  
A g o n a r  q u i  s ’ e m p r e s s a  d e  l a  p r e n d r e  d a n s  s e s  m a i n s .  ― M a i s  ? p r o te s ta  N o s tr a d a m u s ,  i n te r l o q u é .  
― A h  ! C a  m ’ a  l ’ a i r  b o n .  

A g o n a r  p o r ta  l a  b o u te i l l e  à  s a  b o u ch e  e t a v a l a  s o n  co n te n u  d ’ u n e  
tr a i te .  ― M i a m ,  d i t-i l  e n  g u i s e  d e  co n cl u s i o n .  
― M a i s  ? 

T o u s  l e s  T a h i ti e n s  s e  j e tè r e n t à  te r r e  e n  ch a n ta n t u n e  m é l o p é e  
e n v o û ta n te  o ù  s e  m ê l a i e n t r e s p e ct e t j o i e .  ― M a i s  ? 
― G u i d e -n o u s ,  Ô  p r o p h è te  ! M o n tr e -n o u s  l a  v o i e .  ― M a i s  ? 

A g o n a r ,  s a ti s f a i t,  ch e r ch a i t d e s  y e u x  u n e  a u tr e  b o u te i l l e  d e  T a h i ti  d o u ch e .  S u r  l e  to n  d e  l a  co n v e r s a ti o n  : 
― O h ,  b e n ,  o n  d o i t a l l e r  e n  N o u v e l l e -G u i n é e .  ― E n  N o u v e l l e -G u i n é e  ?! cr i è r e n t l e s  i n d i g è n e s .  

L e  ch e f ,  s e  r e l e v a  e t h u r l a  : ― T a h i ti e n s ,  a f f r é te z  l e s  n a v i r e s  ! N o u s  a l l o n s  e n  N o u v e l l e -G u i n é e .  
― M a i s  ? 
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Chapitre 3 

Et c’est ainsi que les Tahitiens mirent à flots leurs longs bateaux effilés et 
qu’ils mirent le cap vers la Nouvelle-G uiné e,  cette terre sacré e aux  milles 
lé g end es,  ch arg é e d e my stè re et d e merveilleux .  L e voy ag e d ura trois j ours 
et trois nuits,  les d ix  emb arcations f end ant l’eau calme,  poussé es par un 
vent ch aud  et ré g ulier.  P uis enf in à  l’h oriz on apparut la lig ne b rune d e la 
terre sainte et une clameur ré sonna,  entonné e en ch œ ur par les preux  
navig ateurs.  
E nf in…  E n f ait,  Nostrad amus,  lui,  b oud ait à  l’é cart,  j aloux  d e toutes les 
attentions qu’on portait à  son cré tin d e d isciple.  

Les flots battaient régulièrement la plage de sable doré. Quelques 
palmiers,  qui apparaissaient derrière la dune,  se balanç aient faiblement. Le 
soleil,  qui se c ouc h ait sur la mer,  dispersait les meilleurs ray ons qu’ il garde 
touj ours pour la fin de j ournée. Le pay sage baignait dans une lumière douc e 
et c h aude,  relay ée par la mer turquoise qui luisait de tout son long. L’ air 
était doux  et tranquille. O n pouv ait entendre la faible rumeur de la faune de 
l’ î le portée par le v ent : 
― P ioupioupiou,  fit l’ oiseau. 
― O nx  onx  onx ,  fit le ph ac oc h ère qui se demandait c e qu’ il faisait en 
N ouv elle G uinée. 
― P ioupioupiou,  lui répondit l’ oiseau. 
― T u te fous de ma gueule ? entendit-on h urler à  trav ers la j ungle. 

U ne nuée d’ oiseaux  s’ env ola des arbres en pioupioutant av ec  
c ontrariété au c ri qui v enait de troubler la quiétude de l’ î le.  

Quartier général du démoniaque S uper P rolétaire ;  le c h ef de l’ ax e 
du mal aboy ait c ontre un de ses subalternes,  lequel,  av ec  désinv olture,  lui 
répondit : 
― H i-h an…  

P uis : 
― E uh ,  eh  bien c ’ est à  dire,  en fait : non. 
― T u es en train de me dire que les T ah itiens,  av ec  N ostradamus à  leur 
tê te,  env ah issent la N ouv elle G uinée ? 
― E uh ,  eh  bien c ’ est à  dire,  en fait : oui. 

I l y  eut un c ourt silenc e,  puis S uper P rolétaire ( rec onnaissable et 
triste personnage) ,  ric ana un bon c oup ;  et c ette fois-c i mê me les plus 
flemmards v olatiles des alentours se sentirent obligés de s’ env oler,  pour 
faire genre. ( Que D ieu les remerc ie de leur aimable partic ipation au réc it) . 
― D ieu m’ av ait pourtant promis qu’ il ne me dérangerait plus…  
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I l réfléc h it un instant. U n sourire se dessina sur son v isage. 
― M ais puisqu’ il v ient me v oir,  j e v ais l’ ac c ueillir dignement,  c e v ieil 
imbéc ile ! 

P uis,  pour v raiment marquer le c oup,  il ric ana à  nouv eau. 
P endant c e temps,  les T ah itiens débarquaient sur la plage. 

― V ous allez  souv ent en N ouv elle G uinée ? demandait S inoide à  un c opain 
T ah itien qu’ il s’ était fait pendant le traj et. 
― O ui,  quelques fois…  P endant mes j ours de H ertété. 

P uis c omme S inoide h aussait les sourc ils : 
― H ertété est un anc ien D ieu du trav ail. A utrefois,  le proph ète désignait à  
c h aque T ah itien ses j ours de H ertété,  j ours pendant lesquels ils n’ étaient pas 
tenus de trav ailler. D epuis notre rec onv ersion au seul et unique D ieu dont la 
grandeur est grande,  nous av ons gardé c ette c outume c omme souv enir des 
anc iens temps. 
― O ui. B ien sû r,  dit S inoide qui faisait semblant d’ av oir c ompris. 
― J e ne v oulais pas v ous ennuy er. T enez ,  v ous v oy ez  c ette plage,  j uste là  ? 
C ’ est H oma A h abi’ c h . O ù  j e v iens profiter du soleil quand j e suis en 
H ertété…  

S inoide n’ eut pas le temps de répliquer c ar une flèc h e v int 
transperc er le T ah itien qui s’ éc roula sur lui. La tê te du disc iple v int c ogner 
c ontre une c aisse et il sombra dans l’ inc onsc ienc e. 
― O n est attaqués ! fit une v oix  
― T ous à  c ouv ert ! fit une autre v oix . 
― S ur la plage ! S ur la plage ! A  c ouv ert ! fit une troisième v oix . 
― A u sec ours,  j e v ais mourir ! fit la v oix  d’ A gonar 

Le c alme du v oy age laissa plac e au brouh ah a du débarquement,  
mê lé de c ris,  d’ ex plosions et de…  bref,  ç a faisait du bruit. Le c h ef tah itien 
c riait : 
― Les pommeaux  de douc h e Super Cobra 3 sont dans la cale ! R estez  
g r ou p é s ! 

L a b atai lle f ai sai t r ag e.  S i noi de é tai t r esté  i nani m é  su r  le p ont.  
Q u elq u ’ u n lu i  p r i t le b r as.  C ’ é tai t N ostr adam u s : 
― A llons,  di sci p le ! C e n’ est p as le m om ent de dor m i r .  

F u r ti v em ent,  i ls sau tè r ent p ar -dessu s b or d,  et s’ esq u i v è r ent en 
nag eant.  

~ 
A  u ne cer tai ne di stance sp ati o-tem p or elle,  au  Q G  secr et de S u p er -

P r olé tai r e,  l’ i nsolant su b â neter ne v enai t i nf or m er  son ch ef  : 
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― J ’ ai  des nou v elles,  m aî tr e ador é .  U ne b onne et u ne m au v ai se.  
― L a b onne ! 
― P er du  ! C ’ é tai t la m au v ai se.  
― R h a z u t ! 
― L es T ah i ti ens ont r é si sté  m i eu x  q u e nou s ne l’ av i ons p r é v u ,  m aî tr e 
ador é .  N ou s av ons dû  f u i r  en leu r  lai ssant la v i e sau v e p ou r  l’ i nstant.  I ls 
asp er g ent nos tr ou p es tr è s ef f i cacem ent g r â ce à  leu r s nou v eau x  p om m eau x  
de dou ch e.  I ls u ti li sent p ar  ai lleu r s de tr è s v i olents dé odor ants en com b at 
r ap p r och é  q u i … 
― M ’ en f i ch e.  L a b onne ? 
― N ou s av ons r é u ssi  à  cap tu r er  le p r op h è te,  m aî tr e.  

A r r i v ant p ar  les g r andes p or tes de la salle,  les â nes soldats 
p ou ssè r ent le cap ti f  dev ant eu x  sans m é nag em ent.  I l tr é b u ch a et s’ ef f ondr a 
su r  le sol en cr ach ant u ne i nsu lte.  S u p er  P r olé tai r e s’ ap p r och a d’ u n p as 
nonch alant en r i canant de tou tes ses long u es dents d’ h er b i v or e.  

~ 
U ne h eu r e p lu s tô t : 

― I ls b attent en r etr ai te,  cr i a S i noi de ! 
E n ef f et,  les â nes s’ é loi g nai ent p eu  à  p eu  en r ecu lant en di r ecti on 

de la v é g é tati on.  P u i s b r u sq u em ent i ls f i r ent dem i -tou r  et s’ é ch ap p è r ent au  
g alop  tandi s q u e les T ah i ti ens p ou ssai ent u n cr i  de v i ctoi r e enth ou si aste.  L es 
g u er r i er s s’ au to-cong r atu lè r ent p endant q u elq u es m i nu tes,  se donnant des 
claq u es dans le dos en r i ant.  P u i s tou t à  cou p ,  i ls s’ i nter r om p i r ent et se 
m i r ent à  ch er ch er  des y eu x  en tou s sens,  su b i tem ent af f olé s.  S i noi de r é ag i t à  
son tou r  : 
― L es cr é ti ns,  i ls l’ ont enlev é  ! 

~ 
― C r é ti ns ! A nes b â té s ! B ou g r es d’ â nes ! 
― B en q u oi ,  ch ef  ? dem anda le ch ef  du  dé tach em ent ar m é ,  u n g r and â ne au  
p elag e p u ce.  
― Vou s n’ av ez  p as enlev é  le b on ! 
― M ai s si ,  c’ est leu r  p r op h è te ! 
― M ai s non ! 

E ner v é ,  S u p er  P r olé tai r e donna u n cou p  de son m ar teau  sacr é  à  
l’ i m p er ti nent q u i  b atti t en r etr ai te en g é m i ssant.  
― C elu i -là  c’ est u n des deu x  di sci p les ! 
― H é  ! H é  ! r i cana A g onar .  

S u p er  P r olé tai r e,  ex cé dé ,  adm onesta le di sci p le : 
― I m p er ti nents h u m ai ns q u i  dé f i ez  la v olonté  de D i eu  ! N e v ou s a-t-i l p as 
or donné  de ne p as conti nu er  v otr e q u ê te et de lai sser  les â nes é tab li r  leu r  
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r è g ne ? D ans v otr e si tu ati on,  j ’ é v i ter ai s de r i r e ! 
~ 

T ou s les T ah i ti ens s’ ag g lu ti nè r ent au tou r  de leu r  ch ef  q u i  ag i tai t les 
b r as p ou r  atti r er  l’ attenti on.  I l se m i t à  f ai r e u n long  di scou r s p lei n 
d’ em p h ase dans sa lang u e i ncom p r é h ensi b le et ses su j ets acq u i escè r ent 
g r av em ent.  
― Vr ai m ent,  ne v ou s f ai tes p as de sou ci s p ou r  A g onar ,  i l est p r ê t à  se 
sacr i f i er  p ou r  la cau se,  i nter v i nt N ostr adam u s,  las de ce b av ar dag e en lang u e 
é tr ang è r e.  
― H eu ,  m oi  j e m e dé soli dar i se de cette i nter v enti on de m on m aî tr e,  di t 
r ap i dem ent S i noi de en v oy ant l’ ai r  m é ch ant q u ’ av ai t p r i s le ch ef .  
― T i ens,  m oi  au ssi ,  j e m ’ en dé soli dar i se,  aj ou ta N ostr adam u s à  son tou r ,  en 
consi dé r ant ce m ê m e ai r  m é ch ant.  
― C om m e c’ est v otr e am i ,  v ou s allez  f ai r e p ar ti e du  com m ando q u i  v a 
dé li v r er  le p r op h è te,  di t le ch ef  des T ah i ti ens à  ti tr e i ndi cati f .  T am i -tam i ,  
M i ssi -O u é  et B ali a v ou s accom p ag ner ont.  

L es deu x  p r em i er s é tai ent de r u des g ai llar ds d’ u n m è tr e q u atr e-
v i ng t-di x  de h au t,  loi ntai ns ancê tr es de r u g b y m en,  q u i  ar b or ai ent de 
sy m p ath i q u es tatou ag es et q u i  ap p ar em m ent p assai ent leu r  tem p s de loi si r  à  
dé p lacer  des tr u cs tr è s lou r ds.  I ls é tai ent v ê tu s d’ u n p ag ne et tenai ent en 
m ai n le g enr e de lance desti né e à  ar r ê ter  u n ty r annosau r e dans sa cou r se.  

B ali a é tai t de g enr e f é m i ni n et dev ai t p asser  u ne b onne p ar ti e de ses 
loi si r s à  r enou v eler  son v ê tem ent consti tu é  de f leu r s nou é es p ar  leu r s ti g es.  
E lle é tai t du  g enr e à  s’ é car ter  q u and u n ty r annosau r e la ch ar g eai t.  U ne 
b ag ar r e r i sq u er ai t de m ettr e en p i è ce ses f r ag i les p ar u r es.  

L e p eti t g r ou p e de ci nq  p er sonnes s’ é lanç a à  p eti tes f ou lé es dans la 
j u ng le q u i  cou v r ai t l’ î le.  L es tr aces des â nes é tai ent clai r em ent v i si b les,  ces 
q u adr u p è des n’ ay ant p as p r i s tr op  de soi ns p ou r  di ssi m u ler  leu r  f u i te,  
conf i ants q u ’ i ls é tai ent dans leu r  su p é r i or i té  nu m é r i q u e.  L a f or ê t é tai t 
nettem ent m oi ns p ar adi si aq u e q u ’ à  T ah i ti  et i l y  av ai t p ar tou t des b esti oles 
r am p antes au x  dents acé r é es q u i  v ou s f ai sai ent b i en com p r endr e q u ’ elles 
f er ai ent v olonti er s de v ou s leu r  dé j eu ner  m ai s là  i l f ai t tr op  ch au d p ou r  
tr av ai ller .  N ostr adam u s et S i noi de f ai sai ent donc b i en attenti on où  i ls 
m ettai ent leu r s p i eds,  de sor te q u ’ i ls ne r em ar q u è r ent p as tou t de su i te 
l’ om b r e q u i  s’ é tendai t au -dessu s du  p ay sag e.  L es tr oi s T ah i ti ens q u i  av ai ent 
les sens p lu s ai g u i sé s lev è r ent la tê te et s’ é cr i è r ent : 
― A r g  ! U n dr ag on ! 

L edi t ani m al se tenai t p ench é  su r  le cadav r e d’ u n â ne - q u i  
m anq u er ai t le soi r  à  l’ ap p el.  I l av ai t de b onnes dents sy m p ath i q u es long u es 
de v i ng t centi m è tr es.  L entem ent,  son œ i l r ou g e tou r na dans l’ or b i te,  p ou r  se 
f i x er  su r  les ci nq  i ntr u s q u i  s’ é tai ent ar r ê té s en catastr op h e.  
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― E n f ai t,  c’ est u n ty r annosau r e.  L eu r  esp è ce est é tei nte dep u i s 6 5  m i lli ons 
d’ anné es.  

L es T ah i ti ens ne sem b lai ent p as au  cou r ant car  i ls b atti r ent en 
r etr ai te,  com p r enant i ntu i ti v em ent q u ’ i l n’ é tai t p as tem p s de m ettr e à  
l’ é p r eu v e leu r s f anf ar onnades à  p r op os des lances et tou t ç a.  M ai s le 
ty r annosau r e av ai t é té  b lessé  dans l’ h onneu r  de son esp è ce car  i l ch ar g ea su r  
le ch am p ,  sans attendr e q u e la r etr ai te f u t ef f ecti v e.  D onc T am i -tam i  et 
M i ssi -O u é ,  p r enant leu r  cou r ag e à  q u atr e m ai ns,  m i r ent u n g enou  à  ter r e,  
p lantè r ent la lance dans le sol et attendi r ent le ch oc.  
― L eu r  sacr i f i ce n’ au r a p as é té  v ai n,  di t N ostr adam u s,  h or s d’ h alei ne en 
p ou ssant dev ant lu i  B ali a sang lotant.  
― A v ec u n p eu  de ch ance,  i l est r assasi é .  
― J ’ ai  f ai m ,  h u r la le di nosau r e dans sa p eti te tê te.  

I l se m i t alor s à  h u m er  l’ ai r  et cou r i r  en di r ecti on des tr oi s der ni è r es 
f r i andi ses.  
― A  m on av i s,  le v oy ag e dans le tem p s lu i  a cr eu sé  l’ estom ac,  di t 
N ostr adam u s.  
― H eu r eu sem ent,  u n ty r annosau r e ne cou r t p as v i te.  

L a ter r e tr em b lai t sou s les p as p esant du  m onstr e af f am é .  
― S i  on lu i  donnai t la j eu ne f i lle ? p r op osa i nnocem m ent S i noi de.  
― H u m ,  non,  le tr aj et j u sq u ’ à  la f or ter esse ennem i e est encor e long ,  i l 
r i sq u e d’ y  av oi r  d’ au tr es p é r i ls q u i  p r endr ont leu r  q u ota de v i es h u m ai nes.  

L a j u ng le é tai t en attente,  si lenci eu se.  S eu l le lou r d b r u i t des p as,  le 
cr aq u em ent des b r anch es et des ar b r es dé r aci né s,  annonç ai ent le dr am e.  
M ai s,  alor s q u e d’ au tr es v i es s’ ap p r ê tai ent à  ê tr e f au ch é es,  u n oi seau  
cou r ag eu x  ch oi si t de r om p r e le si lence en si f f lant son ch ant d’ am ou r .  L e 
ty r annosau r e s’ ar r ê ta dans sa cou r se,  é tonné .  I l tou r na la tê te en tou t sens.  
O u v r i t la b ou ch e.  A lor s,  d’ ab or d h é si tant p u i s p lu s assu r é ,  i l r é p ondi t au  
ch ant de sa v oi x  g r av e su r  u n v i ei l ai r  de b lu es.  
― O h  ! s’ ex clam a N ostr adam u s.  L e ty r annosau r e v i ent de tr ou v er  u ne 
com p ag ne ! C om m e c’ est m er v ei lleu x ,  nou s av ons là  la p r eu v e q u e les 
oi seau x  et les di nosau r es sont tr è s p r och es dans l’ é v olu ti on.  
― H u m .  
― B oou u u h h h ,  conti nu a B ali a.  

Voy ant q u e le m onstr e é tai t tr op  occu p é  à  f ai r e la cou r  p ou r  
conti nu er  la ch asse,  les tr oi s h é r os s’ ar r ê tè r ent p ou r  sou f f ler  u n p eu .  L a 
T ah i ti enne p leu r a de p lu s b elle,  ap p u y ant son dos contr e u n ar b r e et cach ant 
son v i sag e dans ses b r as et sou s son é p ai sse ch ev elu r e.  S es f leu r s,  
com p ati ssantes,  s’ é tai ent tou tes f ané es et p endai ent lam entab lem ent.  
― B en h u m ,  j e te nom m e di s c i p l e  c h a r g é  de  l a  c o n s o l a t i o n  de s  â m e s  e n  
p e i n e  © ,  annonç a N ostr adam u s à  S i noi de.  
― A h  m ai s h eu ,  c’ est dé j à  le p oste d’ A g onar ,  non ? 
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~ 
P endant ce tem p s ou  à  p eu  p r è s,  dans le r ep ai r e du  M al,  S u p er  

P r olé tai r e v i tu p é r ai t contr e sa g ar de : 
― I ncap ab les ! R etou r nez  là -b as p ou r  r é cu p é r er  le b on.  E t j etez -m oi  ce 
cr é ti n dans u n cach ot ! 
― I l y  a des dou ch es,  dans v os cach ots ? dem anda i nnocem m ent A g onar  
q u i  av ai t soi f .  

~ 
L a f i è r e é q u i p é e conti nu ai t sa r ou te v er s l’ antr e des â nes : 

― E t ç a,  tu  v oi s,  c’ est u n J i m o u n  à  6 , 6 6 6 … p oi nts,  d’ u ne anci enne é di ti on 
m è de.  
― O oooh  ! S ’ ex clam a B ali a,  i m p r essi onné e.  

N ostr adam u s m enai t la m ar ch e à  di stance,  et le  di s c i p l e  c h a r g é  de  
l a  c o n s o l a t i o n  de s  â m e s  e n  p e i n e  © é tai t en p lei n ser v i ce av ec la j eu ne 
i ndi g è ne.  L oi n de s’ i nté r esser  au x  di v ag ati ons de son di sci p le,  le p r op h è te 
r é f lé ch i ssai t à  leu r  ch em i n.  M ai s ses m é di tati ons n’ ab ou ti ssai ent p as,  et 
d’ ai lleu r s,  dep u i s u ne b onne h eu r e,  i l allai t u n p eu  au  p i f .  Q u and v i nt u n 
si g ne : 
― T i ens,  j e m e dem ande ce q u e f ai t ce m ar teau  r ou g e en p lei ne j u ng le ? 
― M aî tr e r eg ar dez ,  u ne f au ci lle et u ne car otte à  m oi ti é  m ang é e ! 
― M é f i ons-nou s.  I l y  a sû r em ent des â nes p ar  i ci .  

L e p r op h è te v enai t à  p ei ne de f i ni r  sa p h r ase q u ’ i l y  eu t u n 
ch u ch otem ent p ar m i  les v é g é tati ons : 
― Q u i  est l’ i m b é ci le q u i  a lai ssé  son é q u i p em ent tr aî ner  ? Vou s allez  tou t 
f ai r e f oi r er  b ande d’ i ncap ab les ! 
― C ’ est p as m oi  ch ef ,  c’ est R og er .  
― R og er  ? 
― O u ai s ? 
― … 

L es tr oi s â nes,  di scr è tem ent di ssi m u lé s der r i è r e u n ar b u ste,  se 
r endi r ent su b i tem ent com p te q u ’ i ls é tai ent cer né s p ar  tr oi s p er sonnag es : u n 
v i ei l h om m e,  b i b le à  la m ai n,  dont la b ar b e tr em p é e é ti ncelai t f i è r em ent 
d’ é clats m enaç ants,  u n ty p e av ec u n sac de lettr es de scr ab b le,  et u ne j eu ne 
T ah i ti enne av ec des h ab i ts de f leu r s u n p eu  f ané es q u i  les m enaç ai t av ec u n 
p om m eau  de dou ch e q u ’ elle av ai t p r u dem m ent em p or té  au  cas où  u n 
ty r annosau r e la ch ar g er ai t.  
― C ’ est toi  q u ’ as m i s des ch am p i g nons dans les car ottes,  R og er  ? 
― … 
― Vou s ê tes f ai ts ! lanç a N ostr adam u s,  sans ap p el.  

I l aj ou ta : 



  

5 9  

― M enez -nou s à  v otr e ch ef  sans f ai r e d’ h i stoi r e.  
~ 

P endant le tr aj et,  com m e B ali a s’ ennu y ai t,  N ostr adam u s entr ep r i t 
de lu i  li r e u n p assag e sacr é  concer nant les â nes : 
 
Déd 6 : 4 - Mohammed leur expliqua ce que Dieu lui avait fait 

compren dre : « A u commen cemen t,  il y  eut les  hommes ,  et les  
marg uerites ,  les  cas tors  et les  â n es ,  et tout le res te.  Mais  cela 
importe peu.  » 

Déd 6 : 5 - L es  I s lan dais  s emb laien t in trig ué s .  
« Mais  s i,  aj outa-t-il,  en fin  b ref.  L ors que vin t la  n ais s an ce de 
J é s us ,  dan s  l’ é tab le il y  avait plein  d’ an imaux.  L a vache,  le poulet,  
la din de,  le chameau,  le lapin  et l’ â n e.  » 

Déd 6 : 6 3 - « Mais  dis -n ous ,  homme à  peau de lig n ite,  que fais ait le 
chameau dan s  cette é tab le ?  » lui deman da,  perplexe,  celui qui 
s emb lait ê tre le chef de la trib u.  

Déd 6 : 6 4 - A lors  il lui dit : « O ub lie cela,  homme é tran g er.  L e fait es t qu’ il 
fais ait trè s  froid,  car on  é tait à  N oë l,  et malg ré  le radiateur que le 
couple J os eph avait reç u en  cadeau,  la tempé rature variait autour 
d’ un e moy en n e de 2 4 0  K elvin .  » 

Déd 6 : 6 5 - I l pours uivit s on  ré cit haut : « L e petit J é s us  avait l’ air d’ avoir trè s  
froid,  alors  Marie comman da à  chacun  de lui s ouffler des s us  l’ air 
chaud de s es  en trailles .  Mais  l’ â n e,  du n om de V in cen t,  qui é tait 
b ê te,  s e trompa : il in s pira un  g ran d coup au lieu de s ouffler et 
avala le Mes s ie.  » 

Déd 6 : 6 6 - I l con clut : « L e mal é tait fait : les  â n es  avaien t volé  le cadeau fait 
aux hommes  par Dieu.  Depuis ,  chaque j our que Dieu fait,  il 
en voie s on  fils  s ur terre.  E t J é s us  es t in las s ab lemen t man g é  par 
un  â n e.  »  

Di d 1 : 1 4 - C omme l’ his toire n e plut pas  aux I s lan dais ,  le chef fit s ig n e au 
b ourreau et la tê te de l’ apô tre fut tran ché e.   

 
― H e m ,  h e m ,  f i t  N o s t r a d a m u s  g ê n é ,  e n  r e f e r m a n t  s a  b i b le .   

I l s e  r e n d i t  c o m p t e  q u e  B a li a  p o r t a i t  t o u t e  s o n  a t t e n t i o n  s u r  le s  
q u e lq u e s  le t t r e s  d e  s c r a b b le  q u e  v e n a i t  d e  lu i  p r ê t e r  S i n o i d e ,  le q u e l 
i n s p e c t a i t  s o n  s a c .  L e s  t r o i s  â n e s  q u a n t  à  e u x ,  e n  a v a i e n t  p r o f i t é  p o u r  s e  
p e n d r e  à  u n  a r b r e ,  e t  d e v a n t  e u x  s e  p r o f i la i t  u n e  é n o r m e  m o n t a g n e  s o m b r e ,  
a v e c  u n e  é n o r m e  é t o i le  r o u g e  d ’ a u  m o i n s  4 3 9 4  t o n n e s  a u  s o m m e t .  
― Z u t ,  m a i n t e n a n t  q u e  n o s  g u i d e s  s o n t  m o r t s  d a n s  d e s  c i r c o n s t a n c e s  
t r a g i q u e s ,  c o m m e n t  t r o u v e r  le u r  r e p a i r e  ? d e m a n d a  N o s t r a d a m u s .  
― J e  s u p p o s e  q u e  c ’ e s t  l’ é t o i le  r o u g e ,  là -b a s .  

S t u p é f a c t i o n .  
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~ 
― I l n ’ y  a  p a s  d e  d o u c h e s  i c i ,  c ’ e s t  u n  s c a n d a le  !  h u r la  A g o n a r .  

L a  p o r t e  f u t  r e f e r m é e  b r u y a m m e n t ,  p lo n g e a n t  la  c e llu le  d a n s  
l’ o b s c u r i t é .  
― B o n ,  o ù  e s t  le  p a s s a g e  s e c r e t  ? s e  d e m a n d a  A g o n a r  à  h a u t e  v o i x  a p r è s  
s ’ ê t r e  c a lm é .  

E t  i l e n t r e p r i t  d e  le  c h e r c h e r  à  t â t o n s .  
~ 

― T u  p a r le s  n o t r e  la n g u e ,  t o i  ? 
― J ’ a p p r e n d s  v i t e ,  r é p o n d i t  B a li a  e n  h a u s s a n t  le s  é p a u le s .  

L e  p e t i t  g r o u p e  e n t r e p r i t  d o n c  l’ a s c e n s i o n  d e  la  m o n t a g n e ,  s o u s  le  
c o u v e r t  d e  l’ é p a i s s e  f o r ê t  q u i  la  r e c o u v r a i t .  I c i ,  le s  a r b r e s  é t a i e n t  p lu s  
t o r t u e u x  e t  l’ a t m o s p h è r e  m o i t e  e m p e s t a i t  la  p u t r é f a c t i o n .  L e  p i e d  s ’ e n f o n ç a i t  
d a n s  u n e  m o u s s e  é p a i s s e  d ’ u n e  c o u le u r  m a ls a i n e  o ù  p o u s s a i e n t  d e s  
c h a m p i g n o n s  b lê m e s .  I ls  r e j o i g n i r e n t  b i e n t ô t  u n  s e n t i e r  m a r t e lé  p a r  d e s  
s a b o t s  q u i  g r i m p a i t  e n  la r g e s  la c e t s .  T o u s  le s  c e n t  m è t r e s ,  u n  p o t e a u  
s u r m o n t é  d ’ u n e  s c u lp t u r e  g r i m a ç a n t e  p o r t a i t  u n e  p a n c a r t e  c o u v e r t e  
d ’ i n s c r i p t i o n s  d a n s  u n e  la n g u e  i n c o n n u e  e t  b la s p h é m a t o i r e .  

P u i s ,  a u  b o u t  d ’ u n e  h e u r e  d e  m a r c h e ,  i ls  a r r i v è r e n t  e n  v u e  d ’ u n e  
m u r a i lle  h a u t e  d ’ u n  m è t r e ,  f a i t e  d e  p i e r r e s  e n t a s s é e s  s a n s  c i m e n t .  U n e  p o r t e  
s ’ o u v r a i t  d a n s  le  m u r ,  g a r d é e  p a r  t r o i s  â n e s  e n  a r m u r e .  D e  lo i n  e n  lo i n  s e  
d r e s s a i e n t  d e s  t o u r s  d e  g u e t  e n  b o i s .  A u -d e là ,  la  m a s s i v e  é t o i le  r o u g e  
é t e n d a i t  s o n  o m b r e  i n q u i é t a n t e .  P e r c é e  d e  m u lt i p le s  f e n ê t r e s ,  f la n q u é e  d e  
b a lc o n s ,  d é c o r é e  d e  s t a t u e s  m u t i lé e s ,  c ’ é t a i t  s a n s  d o u t e  là  la  f o r t e r e s s e  d e  
S u p e r  P r o lé t a i r e .  

L e s  t r o i s  h u m a i n s  s e  c o u c h è r e n t  d a n s  le s  f o u r r é s  p o u r  o b s e r v e r  
d i s c r è t e m e n t  l’ e n d r o i t .  

~ 

― O ù  i l  e s t  c e  p a s s a g e  s e c r e t  ? p e s t a  A g o n a r ,  à  q u a t r e  p a t t e s  s u r  l e  s o l . 
I l  t o u s s a  b r u y a mme n t . O n  n e  f a i s a i t  p a s  t r è s  s o u v e n t  l a  p o u s s i è r e  p a r  i c i . 

~ 

― B i e n ,  j ’ a i  u n  p l a n ,  a n n o n ç a  N o s t r a d a mu s  a u  b o u t  d ’ u n  c e r t a i n  t e mp s . 
I l  s e  r e d r e s s a  p o u r  f o u i l l e r  d a n s  s o n  s a c  à  d o s  p u i s  e n  e x t i r p a  u n e  

g r a n d e  b o î t e  e n  c a r t o n . 
― V o i l à  q u i  d e v r a i t  l e s  o c c u p e r ,  h é  ! h é  ! r i c a n a  N o s t r a d a mu s . 

I l  l a  p o s a  p r é c a u t i o n n e u s e me n t  p a r  t e r r e  a p r è s  a v o i r  b a l a y é  l a  
p o u s s i è r e  p u i s  i l  f i t  s i g n e  a u x  a u t r e s  d e  s ’ é l o i g n e r  a v e c  l u i  e n  d i r e c t i o n  d e  



  

6 1  

f o u r r é s  à  q u e l q u e s  p a s  d e  l à . Q u a n d  i l s  f u r e n t  e n  p o s i t i o n ,  p o u v a n t  v o i r  l a  
b o î t e  s a n s  ê t r e  v u s  d ’ e l l e ,  N o s t r a d a mu s  p o u s s a  u n  c r i  : 
― R u e  d e  l a  p a i x  ? J ’ a c h è t e  ! 
I mmé d i a t e me n t ,  i l  y  e u t  d u  mo u v e me n t  p a r mi  l e s  g a r d e s . 

~ 

― Q u ’ e s t -c e  q u e  c ’ e s t  q u e  ç a  ? U n  r a t  ! T i r e -t o i  d e  l à ,  s a l e  b ê t e ,  r â l a  
A g o n a r . 
L e  r a t  p i a i l l a  mé c h a mme n t  q u a n d  l e  d i s c i p l e  l u i  e n v o y a  u n e  l a r g e  b a f f e . 

~ 

D e u x  d e s  â n e s  s ’ a p p r o c h è r e n t  à  p a s  me s u r é s ,  t e n a n t  f e r me me n t  l e u r  
h a l l e b a r d e . Q u a n d  i l s  r e ma r q u è r e n t  l a  b o î t e ,  i l s  t o mb è r e n t  e n  a r r ê t . 
― O h  ! U n e  b o î t e  d e  M o n o p o l y  ! 
― E l l e  e s t  s a n s  d o u t e  s a u v a g e ,  n e  l ’ e f f r a y o n s  p a s . 

S ’ e n  s u i v i t  u n e  t a c t i q u e  d ’ e n c e r c l e me n t  r o n d e me n t  me n é e ,  c e  q u i  
f i t  f r i s s o n n e r  N o s t r a d a mu s  : d é c i d é me n t  l ’ e n n e mi  é t a i t  b i e n  e n t r a î n é . L a  
b o î t e  d e  j e u  n e  b o u g e a  p a s  d ’ u n  c e n t i mè t r e ,  c o mp l è t e me n t  p é t r i f i é e . L e s  
â n e s  mi r e n t  a l o r s  l e  s a b o t  d e s s u s  e t  l ’ e mp o r t è r e n t  s o u s  l e  b r a s . 

~ 

― B o n ,  j ’ a i  a p p u y é  s u r  t o u t e s  l e s  d a l l e s  e t  ç a  n ’ a  r i e n  f a i t …  P e u t -ê t r e  q u ’ i l  
f a u t  s u i v r e  u n  o r d r e  p a r t i c u l i e r  ? 

~ 

C i n q  mi n u t e s  p l u s  t a r d ,  l e s  t r o i s  c o u r a g e u x  h u ma i n s  o s è r e n t  u n  
c o u p  d ’ œ i l  e n  d i r e c t i o n  d e s  g a r d e s . C e u x -c i  s ’ é t a i e n t  a t t r o u p é s ,  v i d a n t  l e s  
t o u r s  d e  g u e t s ,  e t  j o u a i e n t  u n e  p a r t i e  e n d i a b l é e  d e  M o n o p o l y  à  v i n g t . 
P r o f i t a n t  d e  l e u r  i n a t t e n t i o n ,  l e  c o mma n d o  s ’ a v a n ç a  e n  f i l e  i n d i e n n e ,  s a n s  
f a i r e  l e  mo i n d r e  b r u i t . I l s  s e  f a u f i l è r e n t  j u s q u ’ a u  p i e d  d e  l a  mu r a i l l e  e n  
g a r d a n t  u n e  b o n n e  d i s t a n c e  a v e c  l e s  â n e s . L à ,  s ’ e n s u i v i t  u n e  c o u r t e  
d i s c u s s i o n  p o u r  d é t e r mi n e r  l a  ma r c h e  à  s u i v r e . 
― B o n ,  B a l i a  p a s s e  e n  p r e mi e r  e t  n o u s  o n  s u i t . E l l e  e s t  l a  p l u s  a g i l e ,  
d é c r é t a  N o s t r a d a mu s . 
― M o u a i s ,  e n  f a i t  v o u s  v o u l e z  v o i r  s o u s  s a  j u p e ,  i r o n i s a  S i n o i d e . 
― E l l e  n ’ e n  a  p a s . 
― M a u v a i s e  e x c u s e . 
― C o mme n t  ç a ,  ma u v a i s e  e x c u s e  ? r é p o n d i t  N o s t r a d a mu s ,  d ’ u n  t o n  
l é g è r e me n t  e x c é d é . 
― C o mme n t  ç a ,  c o mme n t  ç a ,  ma u v a i s e  e x c u s e  ? s ’ i n t e r r o g e a  S i n o i d e . 
― M a i s ,  t u  m’ a g a c e s  ! r â l a  N o s t r a d a mu s  u n  t o n  p l u s  f o r t . 
― C ’ e s t  à  c a u s e  d e  v o u s  q u ’ o n  a  p e r d u  a u  j e u  d e s  q u e s t i o n s  d u  mo n s t r e  ! 
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― H e i n  ? M a i s  d e  q u o i  t u  p a r l e s  ! Q u e l  r a p p o r t  ? h u r l a  N o s t r a d a mu s . 
L e s  â n e s  t o u r n è r e n t  l a  t ê t e  d a n s  l e u r  d i r e c t i o n . 

~ 

― H e u  d o n c ,  j ’ a i  e s s a y é  t o u t e s  l e s  c o mb i n a i s o n s  e t  ç a  n ’ a  p a s  ma r c h é . 
R e g a r d o n s  ma i n t e n a n t  l e s  mu r s . 

~ 

E n  v o y a n t  l e s  â n e s  a r r i v e r  a u  g a l o p ,  N o s t r a d a mu s  e t  s o n  d i s c i p l e  
g r i mp è r e n t  p r e s t e me n t  l e  l o n g  d e  l a  mu r a i l l e . D e  l à  h a u t ,  i l s  c o n s t a t è r e n t  q u e  
B a l i a  c o u r a i t  d é j à  v e r s  l e  g r a n d  b â t i me n t . I l s  d e s c e n d i r e n t  d o n c  e n  v i t e s s e  d u  
c h e mi n  d e  r o n d e  p a r  d e s  e s c a l i e r s  a u x  l a r g e s  ma r c h e s  a d a p t é e s  a u x  s a b o t s  
d ’ u n  â n e  e t  c o u r u r e n t  à  s a  s u i t e . 

L a  f o r t e r e s s e  d e s  â n e s  é t a i t  p e r c é e  d e  p l u s i e u r s  o u v e r t u r e s ,  e n  p l u s  
d e  l ’ i mme n s e  p o r t e  p r i n c i p a l e  e n  b r o n z e . O n  p o u v a i t ,  p a r  l à ,  a c c é d e r  à  d e s  
e s c a l i e r s  o u  d e s  c o u l o i r s  q u i  s ’ e n g o u f f r a i e n t  d i r e c t e me n t  d a n s  l e  v é r i t a b l e  
l a b y r i n t h e  q u i  s ’ é t e n d a i t  d a n s  l ’ é t o i l e . L e s  t r o i s  h u ma i n s ,  t a l o n n é s  p a r  l e s  
g a r d e s  â n e s ,  e n t r è r e n t  d o n c  p a r  l ’ u n e  d ’ e l l e s  e t  f r a n c h i r e n t  e n  t r o mb e  u n e  
e n f i l a d e  d e  s a l l e s  e t  d e  c o u l o i r s . L a  p l u p a r t  é t a i e n t  v i d e s ,  p o u s s i é r e u s e s  e t  
p l o n g é e s  d a n s  l ’ o b s c u r i t é . D e  t o u t e  é v i d e n c e ,  l ’ a i l e  d a n s  l a q u e l l e  i l s  s e  
t r o u v a i e n t  a v a i t  é t é  d é s e r t é e  d e p u i s  f o r t  l o n g t e mp s . C e  f a i t  l e u r  f u t  p r o f i t a b l e  
c a r  i l s  e u r e n t  t ô t  f a i t  d e  s e me r  l e u r s  p o u r s u i v a n t s  e t  d e  s e  r e t r o u v e r  s e u l s . I l s  
s ’ a r r ê t è r e n t  d o n c  u n  i n s t a n t  p o u r  s o u f f l e r . 
― O u f ,  o n  l e s  a  s e mé s  d i t  N o s t r a d a mu s . 
― C e  q u i  m’ e n n u i e  c ’ e s t  q u ’ o n  n e  r i s q u e  p a s  d e  r e t r o u v e r  l e  p r o p h è t e  
ma i n t e n a n t  q u ’ o n  e s t  p e r d u ,  c o n s t a t a  B a l i a . 
― P e u t -ê t r e  q u ’ o n  a u r a i t  d û  s e  l a i s s e r  c a p t u r e r ,  d i t  S i n o i d e . 
― B a h  n o n ,  l e s  c e l l u l e s  s o n t  p l e i n e s  d e  r a t s ,  d i t  A g o n a r . J e  n e  v o u s  l e  
c o n s e i l l e  p a s . 

I l  y  e u t  u n  c o u r t  s i l e n c e . 
― M a i s  ? Q u e  f a i s -t u  l à  ? 
― B e n  c ’ e s t  é v i d e n t ,  j ’ a i  t r o u v é  u n  p a s s a g e  s e c r e t  e t  j e  s u i s  a r r i v é  l à . 

D é j à  B a l i a  s ’ a p p r ê t a i t  à  l u i  b a i s e r  l e s  p i e d s . M a i s  c o mme  e l l e  v i t  
q u ’ i l s  é t a i e n t  t o u t  n o i r ,  e l l e  r a v a l a  s a  p i é t é  e t  s e  c o n t e n t a  d e  s ’ i n c l i n e r  d e v a n t  
A g o n a r . 
― A h …  C a  me  f a i t  p l a i s i r  q u ’ o n  d a i g n e  e n f i n  m’ a p p o r t e r  mo n  T a h i t i  d o u ... 
― I l s  s o n t  p a r  i c i  ! 
― N o s t r a d a mu s  e t  S i n o i d e  r é a g i r e n t  v i v e me n t  e t  s ’ e n f u i r e n t ,  
« e n c o u r a g e a n t  »  A g o n a r  e t  s a  g r o u p i e  à  e n  f a i r e  d e  mê me . 
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A p r è s  c i n q  mi n u t e s  d e  c o u r s e ,  i l s  d é c i d è r e n t  d e  c h a n g e r  d e  t a c t i q u e  
e t  d e  r u s e r  : i l s  o u v r i r e n t  p r é c i p i t a mme n t  u n e  p o r t e  l a t é r a l e  e t  s e  c a c h è r e n t  
d e r r i è r e . I l s  e n t e n d i r e n t  l e s  â n e s  p a s s e r  a u  g a l o p  p u i s  s ’ é l o i g n e r . 
― O u f ,  s o u f f l a  b r u y a mme n t  S i n o i d e . 
― P f f f ,  l u i  r é p o n d i t  N o s t r a d a mu s . 
― A r g h h ,  a j o u t a  A g o n a r . 

I l s  é t a i e n t  a r r i v é s  d a n s  u n  l a r g e  c o u l o i r  a b o n d a mme n t  d é c o r é . I l  y  
a v a i t  d e s  p e i n t u r e s  mu r a l e s  r e p r é s e n t a n t  s a n s  c o n c e s s i o n  d e s  â n e s  t r è s  l a i d s  
à  l ’ a i r  b ê t e . S i  l a i d s  e t  s i  b ê t e s  q u ’ o n  r e c o n n a i s s a i t  à  p e i n e  e n  e u x  d e s  â n e s ,  
q u i  p o u r t a n t  d é j à  s o n t  l a i d s  e t  b ê t e s  à  l a  b a s e . C e s  a f f r e u s e s  p e i n t u r e s  
c o n t r a s t a i e n t  a v e c  l a  b e a u t é  p o mp e u s e  d e s  mi l l e  d o r u r e s ,  d e s  r e b o r d s  
s c u l p t é s  e t  d e s  l u s t r e s  h a l o g è n e s  s e r t i s  d ’ i v o i r e  o ù  é t a i t  é c r i t  e n  t o u t  p e t i t  
« ma d e  i n  p e u p l e  » . L e s  d e u x  l a r g e s  p o r t e s ,  c e l l e  p a r  l a q u e l l e  n o s  q u a t r e  
h é r o s  é t a i e n t  a r r i v é s  e t  c e l l e  q u i  s e  t r o u v a i t  a u  b o u t  d u  c o u l o i r ,  é t a i e n t ,  e l l e s  
a u s s i ,  t o u t e s  d o r é e s . 

D e u x  r a n g é e s  d e  b u s t e s  d ’ â n e s ,  t o u s  i d e n t i q u e s ,  s ’ a l i g n a i e n t  d e  p a r t  
e t  d ’ a u t r e  d e  l a  g a l e r i e . I l s  r e p r é s e n t a i e n t  t o u s  l a  mê me  f i g u r e ,  s a n s  u n  s e u l  
d é t a i l  q u i  p u i s s e  l e s  d i s t i n g u e r . M ê me  r e g a r d  a b r u t i . M ê me  d e n t i t i o n  p o u r r i e  
d i g n e ,  j u s t e me n t ,  d ’ u n  â n e  ma i s  q u i  a u r a i t  r a t é  t o u t e s  s e s  c o n s u l t a t i o n s  c h e z  
l ’ o r t h o d o n t i s t e . 
― B o n ,  ç a  v a  ! J e  s a i s  b i e n  q u e  mo n  p r o f i l  n ’ e s t  p a s  t o u j o u r s  t r è s  
a v a n t a g e u x  ! 

N o s t r a d a mu s ,  B a l i a  e t  A g o n a r ,  q u i  r e g a r d a i e n t  l e s  b u s t e s  e n  
r i g o l a n t  s e  r e t o u r n è r e n t  t o u s  c o mme  u n  s e u l  h o mme  e n  e n t e n d a n t  c e t t e  v o i x  
s é p u l c r a l e  q u ’ a u  mo i n s  l ’ u n  d ’ e n t r e  e u x  r e c o n n u t  : 
― S u p e r  T r o l é p a i r e  ! s ’ e x c l a ma  N o s t r a d a mu s ,  s a  l a n g u e  f o u r c h a n t  s o u s  l e  
c o u p  d e  l ’ é mo t i o n ,  o u  p e u t -ê t r e  p o u r  mi me r  l ’ a s p e c t  d e  l a  b a r b e  d e  l ’ â n e . 

L ’ e n n e mi  d e  l ’ h u ma n i t é ,  p o r t r a i t  c r a c h é  d e  s e s  p o r t r a i t s ,  é t a i t  a r r i v é  
s a n s  u n  b r u i t  p a r  l a  p o r t e  d u  f o n d ,  q u i  r e s t a i t  e n t r o u v e r t e . D i s t a n t  d ’ u n e  
d i z a i n e  d e  p a s ,  i l  o b s e r v a i t  s e s  a d v e r s a i r e s  d ’ u n  a i r  c r u e l ,  l e s  p a t t e s  
a n t é r i e u r e s  c r o i s é e s  s u r  s a  p o i t r i n e . I l  n ’ é t a i t  p a s  a c c o mp a g n é  ma i s  s e mb l a i t  
t r è s  s û r  d e  l u i . C o mme  d ’ h a b i t u d e ,  u n e  mo u c h e  p a s s a . M a i s  d i s c r è t e me n t ,  d e  
p e u r  q u e  l ’ u n  d e s  d e u x  h o mme s  n e  d é g a i n e  u n  f l i n g u e  e t  n e  l a  d e s c e n d e . C e  
q u i  n ’ a r r i v a  p o i n t . 
― E n f i n ,  h u m…  A h  o u i  : S u p e r  P r o l é t a i r e  ! s ’ e x c l a ma  à  n o u v e a u  
N o s t r a d a mu s  s u r  l e  t o n  a p p r o p r i é ,  ma i s  e n  y  c r o y a n t  mo i n s . 
― O u i  c ’ e s t  b i e n  mo i ,  p a u v r e  f o u . S i  t u  c r o y a i s  p o u v o i r  m’ é c h a p p e r …  M e s  
y e u x  s o n t  p a r t o u t  d a n s  c e t t e  f o r t e r …  
― Q u e l  ma n q u e  f l a g r a n t  d ’ i n t e l l i g e n c e  d a n s  c e  r e g a r d ,  v o u s  a v e z  v u  ? O n  
d i r a i t  q u ’ i l  l o u c h e …  s ’ a mu s a  S i n o i d e ,  q u i ,  l u i ,  c o n t i n u a i t  s o n  o b s e r v a t i o n  
mi n u t i e u s e  d ’ u n  d e s  b u s t e s . 
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M a i s  l e  g r a n d  mé c h a n t  f i t  mi n e  d e  n e  p a s  e n t e n d r e  c e t t e  r e ma r q u e . 
I l  t e n t a  u n e  d i v e r s i o n  e n  s o u r i a n t  c y n i q u e me n t  c o mme  i l  s a v a i t  s i  b i e n  l e  
f a i r e . 
― T u  e s  t o mb é  d a n s  l a  g u e u l e  d e  l ’ â n e  c o mme  l e  s o t  q u e  t u …  
― … E t  t e n e z  : o n  p o u r r a i t  s e  d e ma n d e r  s ’ i l  s o u r i t  v r a i me n t  o u  s ’ i l  g r i ma c e . 
E t  c e s  d e n t s  ! A h  ! Q u e l l e s  d e n t s  ! c o n t i n u a i t  S i n o i d e ,  q u i  n e  f a i s a i t  g u è r e  
a t t e n t i o n  à  l a  t e n s i o n  a mb i a n t e . 
― E h  ? 
― I l  d o i t  v r a i me n t  r e g r e t t e r  d ’ ê t r e  n é ,  c e l u i -l a . M a i s  q u ’ e s t -c e  q u e …  O h  ? 
f i t  S i n o i d e ,  e n  s e  r e t o u r n a n t  f i n a l e me n t . I l  c o n s t a t a  q u e  s e s  t r o i s  
c o mp a g n o n s  a i n s i  q u ’ u n  â n e  q u ’ i l  p e n s a i t  b i e n  a v o i r  d é j à  v u  q u e l q u e  p a r t  
l ’ a t t e n d a i e n t  a v e c  i mp a t i e n c e  p o u r  c o n t i n u e r  l a  s c è n e . 
― B i e n ,  r e p r i t  l ’ â n e  e n  s ’ é c l a i r c i s s a n t  l a  g o r g e ,  c o mme  j ’ é t a i s  s u r  l e  p o i n t  
d e  v o u s  l e  d i r e  t o u t  à  l ’ h e u r e  : v o u s  ê t e s  f a i t s  ! 

C o mme  i l  p r o n o n ç a i t  c e s  mo t s ,  i l  c l a q u a  d e s  s a b o t s ,  s ’ a d r e s s a n t  à  
q u e l q u e  p e r s o n n e  i n v i s i b l e . A u s s i t ô t ,  a r r i v a n t  à  s o n  t o u r  p a r  l a  p o r t e ,  u n  â n e -
s e r v i t e u r  a v e c  u n e  p e r r u q u e  b l a n c h e  l u i  a p p o r t a  u n e  p e t i t e  p e l u c h e  d e  k o a l a  
mi g n o n . S u p e r  P r o l é t a i r e  r e g a r d a  l e  s e r v i t e u r  p u i s  s a  p e l u c h e  p r é f é r é e  d ’ u n  
a i r  c o n s t e r n é ,  p u i s  r é a l i s a n t  s o n  e r r e u r ,  i l  r o u g i t . I l  é l o i g n a  l ’ i n t r u s  d ’ u n  
g e s t e  p u i s  c l a q u a  à  n o u v e a u  d e s  s a b o t s ,  p r o d u i s a n t  c e t t e -f o i s  c i  u n  s o n  u n e  
o c t a v e  p l u s  g r a v e . I mmé d i a t e me n t  d e s  â n e s  s a n g u i n a i r e s  e t  a r mé s  
d é b o u l è r e n t  e t  e n c e r c l è r e n t  n o s  t r o i s  c o mp a g n o n s . 

~ 
― C e t t e  f o i s -c i ,  j e  n e  s a i s  p a s  t r o p  c o mme n t  o n  p o u r r a i t  s ’ e n  t i r e r ,  
p r o p h è t e . 
― O h ,  c ’ e s t  h o r r i b l e ,  j e  v a i s  q u i t t e r  c e t t e  v i e  s a n s  a v o i r  mi s  d e  l ’ o r d r e  d a n s  
ma  c o mp t a b i l i t é  ! s ’ e x c l a ma  A g o n a r . 

L e s  â n e s  a i ma i e n t  s e  d i v e r t i r  e t  c o mme  t o u t  p e u p l e  c u l t i v é ,  i l s  
a v a i e n t  u n  c i r q u e  e n  p i e r r e ,  à  l ’ o mb r e  d e  l a  g i g a n t e s q u e  f o r t e r e s s e  e n  f o r me  
d ’ é t o i l e . E n  r e v a n c h e ,  o n  n ’ y  f a i s a i t  p a s  d e  r e p r é s e n t a t i o n  t h é â t r a l e  – o u  
a l o r s  i l s  a v a i e n t  r é u s s i  à  a p p r e n d r e  M o l i è r e  à  d e  g r o s  l i o n s  à  l a  g u e u l e  p l e i n e  
d e  c r o c s  b a v e u x . U n e  c e n t a i n e  d ’ â n e s  d e  l a  n o b l e s s e  é t a i t  v e n u e  p o u r  
s ’ i n s t a l l e r  d a n s  l e s  g r a d i n s ,  c r o q u a n t  d e s  c a r o t t e s  f r a î c h e s  e n  a t t e n d a n t  q u ’ o n  
o u v r e  l e s  g r i l l e s  q u i  g a r d a i e n t  l e s  b ê t e s  e n f e r mé e s ,  i mp a t i e n t e s  d e  r e j o i n d r e  
N o s t r a d a mu s ,  A g o n a r ,  S i n o i d e  e t  B a l i a  s u r  l a  p i s t e . L e  c o mp t e  à  r e b o u r s  q u e  
S u p e r  P r o l é t a i r e  a v a i t ,  a v e c  u n  p l a i s i r  n o n  d i s s i mu l é ,  e n t a mé  v i n g t -s e p t  
mi n u t e s  p l u s  t ô t  e n  é t a i t  à  t r o i s  mi n u t e s  r e s t a n t e s . 
― G a r d e z  c o n f i a n c e …  d i t  N o s t r a d a mu s  e n  b a i l l a n t ,  u n  p e u  e n n u y é  p a r  
l ’ a t t e n t e . 

L e  p r o p h è t e  a v a i t  b o n  e s p o i r  d e  s o r t i r  d e  c e  ma u v a i s  p a s . D i e u  n e  
p o u v a i t  l a i s s e r  s o n  p r o p h è t e  mo u r i r  a i n s i ,  s e  d i s a i t -i l  e n  i g n o r a n t  s a  
d é c h é a n c e .  
― P o u r  v o u s  r e mo n t e r  l e  mo r a l ,  j e  v a i s  v o u s  l i r e  u n  p a s s a g e  d e  l a  B i b l e  q u i  
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v o u s  mo n t r e r a  q u e  D i e u  n ’ a  p a s  c o u t u me  d ’ a b a n d o n n e r  s e s  f i d è l e s  
s e r v i t e u r s . V o y o n s ,  v o y o n s …  A h  ! 
Jg 1 6 : 1 9 - Les parents de Samson ne se dou tai ent pas q u e Y ah v é ,  q u i  

s’ ennu y ai t f erme,  c h erc h ai t u n su j et de q u erel l e av ec  l es 
P h i l i sti ns,  l esq u el s,  en c e temps-là, dominaient Israël 
( é v idemment p arc e q u e les Israé liens s’ é taient remis à adorer 
B aal, les sac rip ants) .  

Jh 1 6 : 2 0 - Y ah v é  f it f aire u n p ari idiot à S amson, leq u el le p erdit, trah i p ar 
sa f emme.  Il en c onç u  q u elq u e amertu me à l’ é g ard des 
P h ilistins, é v idemment seu ls c ou p ab les dans c ette af f aire.  

Jg  1 5 : 4 - S amson s' en alla donc , il c ap tu ra trois c ents renards, les endu isit 
de p é trole et y  mit le f eu .  

Jg  1 5 : 5 - L es b ê tes h u rlantes s’ enf u irent à trav ers c h amp , mettant le f eu  
au x  ré c oltes.  L ’ inc endie se p rop ag ea j u sq u ’ au  v illag e et f emmes 
et enf ants f u rent b rû lé s v if s.  

Jh 1 5 : 6 - Y ah v é  rig ola b ien de c e b on tou r q u ’ il av ait j ou é  au x  P h ilistins.  
Jh 1 5 : 7 - P ou r se dé tendre ap rè s av oir si b ien rendu  serv ic e à son dieu , 

S amson alla dormir dans les b ras d’ u ne p rostitu é e.  
Jg  1 6 : 2 0 - M ais tou t à c ou p  ils f u rent ré v eillé s p ar l’ arriv é e de g ardes 

P h ilistins.  C onf iant é tait S amson c ar «  O h  j e ne c rains rien, j ’ ai 
dé j à dé f ait u ne armé e entiè re simp lement à l’ aide d’ u ne 
mâ c h oire d’ â ne.  »  M ais il ne sav ait p as q u e Y ah v é  s’ é tait lassé  de 
c ette h istoire et l’ av ait ab andonné .  

Jg  1 6 : 2 1 - L es P h ilistins s’ emp arè rent de lu i, lu i b rû lè rent les y eu x  au  f er 
rou g e et le traî nè rent j u sq u ’ à G az a.  L à il f u t enc h aî né  et dû  
trav ailler du r j u sq u ’ à la f in de sa v ie, q u i ne dev ait p lu s tarder.  

― H u m . H e u …  N o t e z  q u e  l e  c o n t e n u  d e  l a  B i b l e  e s t  a v a n t  t o u t  
m é t a p h o r i q u e 9. 

~ 
L e  c i r q u e  é t a i t  d o t é  d ’ u n e  t r i b u n e  d ’ h o n n e u r . I l  y  a v a i t  l à  d i x  n e u f  

â n e s  e n  t o u t ,  a r m é s  d e  l a n c e s  e t  h a b i l l é s  d ’ u n  c o s t u m e  r o u g e  o u r l é  d e  d o r é . 
D i x  n e u f  g a r d e s  a u  c a s q u e  d e  c u i v r e  l u i s a n t  d a n s  l a  l u m i è r e  d o r é e  d u  s o l e i l  
c o u c h a n t  v o i l é  p a r  l e s  n u a g e s . S u p e r  P r o l é t a i r e ,  e n g o n c é  d a n s  s o n  u n i f o r m e  
d ’ a p p a r a t ,  u n  r i c t u s  s u r  l e s  l è v r e s ,  s e  t e n a i t  d e v a n t ,  à  c ô t é  d e  l a  l u n e t t e  q u i  
l u i  p e r m e t t r a i t  d ’ a d m i r e r  l e s  d é t a i l s  d u  m a s s a c r e ,  e t  d u  c h r o n o m è t r e  q u i  
é g r e n a i t  l e s  s e c o n d e s . 

~ 
P e u  r é c o n f o r t é s  p a r  l e s  p a r o l e s  d u  p r o p h è t e ,  A g o n a r  e t  S i n o i d e  

s ’ é t a i e n t  m i s  à  g é m i r  e t  B a l i a  s ’ é t a i t  a s s i s e  p a r  t e r r e ,  l ’ a i r  t r i s t e ,  c o m p r e n a n t  
q u e  s a  f i n  é t a i t  p r o c h e . U n e  l a r m e  p e r l a  e t  c o u l a  l e n t e m e n t  l e  l o n g  d e  s a  

                                                
9 Non, l’existence de Dieu elle-m ê m e n’est p a s une m é ta p h or e.  
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j o u e .  E l l e  s o u p i r a ,  i n s p i r a  u n  g r a n d  c o u p ,  p u i s  l a  m a i n  s u r  l e  c œ u r  e l l e  s e  m i t  
à  c h a n t e r  s o n  d é s e s p o i r  : 

 
Ô  t o i  l e  v e n t  d u  P a c i f i q u e ,  a m i  d e s  m i e n s  E c o u t e  m a  c o m p l a i n t e  
J e  t e  l a  c o n f i e  s a n s  c r a i n t e  J o l i  v e n t ,  s o u f f l e  s u r  e l l e ,  p o r t e -l a  l o i n  
 J e  s u i s  B a l i a ,  f i l l e  d e  l ' e a u  d e s  s o u r c e s  
J ' a i  s u i v i  l e  p r o p h è t e  j u s q u ' à  m o n  d e r n i e r  s o u f f l e  
E t  l e  s o l e i l  n ' a  p a s  m ê m e  f i n i  s a  c o u r s e  C u e i l l e z  p o u r  m o i  l a  f l e u r  d ' u n  t r è f l e  
 U n e  d e r n i è r e  f o i s ,  j e  v o i s  l e s  l o n g s  r i v a g e s  
E t  l e s  g r a n d s  a r b r e s  p a i s i b l e s  s a n s  â g e s  D e  m o n  î l e ,  ô  m o n  î l e  n a t a l e  : J ' é c o u t e  T a h i t i  
E t  j e  p l e u r e  a u  t e r m e  d e   l a  p r o p h é t i e   
P a r d o n n e -m o i  m o n  p è r e  j e  n ' a i  p a s  p u  s a u v e r  N o t r e  p e u p l e  e t  n o t r e  t e r r e   

s e s  c h a n t s  m é l o d i e u x  P a r c e  q u e  j e  m e  m e u r e  i g n o r é e  d e  m o n  D i e u  
P a r d o n n e -m o i  m a  m è r e  d ' a v o i r  a i n s i  é c h o u é   
C u e i l l e z  p o u r  m o i  l a  f l e u r  d ' u n  t r è f l e   
Ô  t o i  l e  v e n t  d u  P a c i f i q u e ,  a m i  d e s  m i e n s    É c o u t e  m a  c o m p l a i n t e  
J e  t e  l a  c o n f i e  s a n s  c r a i n t e  J o l i  v e n t ,  s o u f f l e  s u r  e l l e ,  p o r t e -l a  l o i n  

p o r t e -l a  l o i n  
 

C e t t e  c h a n s o n  m a g n i f i q u e  r e t e n t i t  d a n s  l a  f o r ê t  e t  a s s u r é m e n t  e l l e  m é r i t a i t  q u ’ o n  s e  r e n d e  c h e z  l e  d i s q u a i r e  l e  p l u s  p r o c h e  p o u r  l ’ a c h e t e r .  
D ’ a i l l e u r s ,  l e s  o i s e a u x  é t a n t  d e s  a n i m a u x  d e  b o n  g o û t ,  i r r é s i s t i b l e m e n t  a t t i r é s  p a r  l e s  c h a n t s  d e s  j o u v e n c e l l e s  d é s e s p é r é e s ,  i  a r r i v è r e n t  d e  t o u s  l e s  
c o i n s  d e  l a  f o r ê t  p o u r  v o l e t e r  a u t o u r  d e s  h é r o s  e n  s i f f l a n t  d e s  a i r s  c o m p a t i s s a n t s .  

~ ― E x c u s e z -m o i ,  c ’ e s t  p a r  o ù  l e  c i r q u e  ?  d e m a n d a  l e  v i n g t i è m e  g a r d e  u n  
p e u  é g a r é .  ― H e i n  ?  d e m a n d a  l e  p ê c h e u r  a u  v i s a g e  b u r i n é ,  s e  d e m a n d a n t  c e  q u i  a t t i r a i t  
a i n s i  l e s  f o u s  à  B o r d e a u x .  
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~ 
L e  t y r a n n o s a u r e  é t a i t  d é ç u ,  l ’ o i s e l l e  a v a i t  f u i ,  a p p a r e m m e n t  p e u  s é d u i t e  p a r  l e  g r o g n e m e n t  d u  r e p t i l e ,  m a i s  i l  n e  d é s e s p é r a i t  p a s  d e  r é u s s i r  à  

t r o u v e r  l ’ â m e  s œ u r .  I l  a v a i t  r e m a r q u é  q u e  l e s  o i s e a u x  s e  d i r i g e a i e n t  v e r s  c e t t e  g r o s s e  é t o i l e  l à -b a s .  I l  y  a v a i t  s a n s  d o u t e  u n e  f ê t e ,  e t  q u i  d i t  f ê t e ,  d i t  
j o l i e s  f i l l e s .  T i e n s ,  s e  d i t -i l  a p r è s  s ’ ê t r e  r a p p r o c h é ,  i l  y  a  l à -b a s  l ’ o d e u r  d e  c e s  s i  d é l i c i e u s e s  b ê t e s  à  l o n g u e s  o r e i l l e s .  U n e  f ê t e  o ù  l ’ o n  m a n g e  e s t  u n e  
f ê t e  r é u s s i e .  

~ 
A u  m o m e n t  m ê m e  o ù  l ’ a i g u i l l e  a t t e i g n a i t  e n f i n  l e  z é r o ,  l e  r u g i s s e m e n t  f i t  t o u r n e r  l a  t ê t e  a u x  â n e s  e t  à  S u p e r  P r o l é t a i r e .  U n  i n s t a n t  l a  

s c è n e  f u t  f i g é e .  L e s  p i e r r e s  d ’ u n  c ô t é  d u  g r a d i n  s ’ é t a i e n t  b r u s q u e m e n t  é c a r t é e s  e t  f u s a i e n t  e n  t o u t  s e n s .  U n e  s o u r d e  v i b r a t i o n  a v a i t  s o u l e v é  u n e  
é p a i s s e  p o u s s i è r e  e t  f a i t  s e  c r a q u e l e r  l e  s o l  d e  l a  p i s t e .  P r o f i t o n s -e n  p o u r  t o u r n e r  a u t o u r  d e  l a  s c è n e  e t  a d m i r e r  l e s  o n d e s  s o n o r e s  q u i  d e s s i n a i e n t  d a n s  
l ’ a i r  d e  j o l i s  m o t i f s  c h a t o y a n t s .  P u i s  t o u t  s ’ a c c é l é r a  : l e  t y r a n n o s a u r e  e n t r e p r e n a n t  é t a i t  d a n s  l e  c i r q u e ,  e n t o u r é  d e  d é b r i s  v o l t i g e a n t ,  a u  m i l i e u  
d ’ u n e  é p a i s s e  f u m é e .  S a n s  r e p r e n d r e  s o n  s o u f f l e ,  i l  s e  d r e s s a  s u r  s e s  p u i s s a n t s  p o s t é r i e u r s  e t  r u g i t  d e  t o u t e  s o n  i m m e n s e  g u e u l e  p l e i n e  d e  
p o i g n a r d s .  A p e u r é s ,  l e s  o i s e a u x  s ’ e n v o l è r e n t .  P r o f i t a n t  d e  l a  c o n f u s i o n ,  B a l i a  e t  N o s t r a d a m u s  s e  r u è r e n t  v e r s  l a  t r i b u n e ,  S i n o i d e  e t  A g o n a r  
s ’ a g r i p p è r e n t  l ’ u n  à  l ’ a u t r e  p o u r  p l e u r e r .  

I l  s ’ e n s u i v i t  u n  e f f r o y a b l e  m a s s a c r e  p l e i n  d e  f u r e u r  e t  d e  c o n f u s i o n ,  
l e  d i n o s a u r e  m o r d a n t  à  p l e i n e s  d e n t s  d a n s  d e s  g i g o t s  d ’ â n e s  h u r l a n t s ,  B a l i a  p r o j e t a n t  d e s  g a r d e s  à  t e r r e  d e  s e s  p o i n g s  e t  d e  s e s  p i e d s ,  N o s t r a d a m u s  
d i s t r i b u a n t  d e s  c o u p s  d e  B i b l e .  
Con 8 : 5 - Et alors Moïse conçut quelque contrariété quand le ch ef  des 

Z ap otè ques leur dem anda dix  sacs d’ or.  
C o n  8 : 6 - I l p rit son ép ée à  deux  m ains et lui tranch a la g org e.  T ous les 

g uerriers de son p eup le se ruè rent sur l’ ennem i le p lus p roch e.  
C o n  8 : 7 - I l s’ ensuiv it un long  m assacre et le sang  se rép andit sur le sol.  

F em m es et enf ants f urent tués.  
C o n  8 : 8- Q uand tout f ut f ini et que tous les Z ap otè ques eurent rendu 

l’ â m e,  le g rand sag e Melè s dem anda à  Moïse : « D ieu n’ a-t-il p oint 
dit : tu ne tueras p oint ? » 

C o n  8 : 9 - C e à  quoi Moïse rép ondit : « O ui m ais j am ais il n’ aurait p u 
im ag iner qu’ on essay e de nous v endre des ch am eaux  aussi ch er.  » 

C o n  8 : 1 0 - T out le m onde trouv a ces p aroles f ort sag es et l’ on rip ailla du 
b utin p ris aux  Z ap otè ques.   

Quand la poussière se décanta, Balia flattait le museau du 
ty rannosaure en lui sifflotant une b erceuse, N ostradamus av ait un pied sur le v entre d’ un â ne touch é par la parole de D ieu et A g onar et S inoide 
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nég ociaient l’ éch ang e d’ une lettre de S crab b le contre une b outeille de T ah iti 
douch e. ― O ù  est passé ce faq uin de S uper P rolétaire ? tonna N ostradamus, encore 
g onflé d’ org ueil par cette v ictoire inattendue. ― I l s’ est enfui v ers la forteresse, dit Balia en récupérant un arc long  sur 
une de ses v ictimes. ― I l v a ramener des renforts ! T ach ons d’ interrompre le b lasph ème av ant 
q u’ il ne nous retrouv e, ordonna N ostradamus. ― Quel b lasph ème ? demandèrent en ch œ ur ses deux  disciples. 

M ais leur maî tre rentrait déj à  dans la forteresse, suiv i dans sa course par Balia. A près av oir pensé pendant une fraction de seconde à  rester 
pour tenir compag nie à  un g ros reptile méch ant, les disciples ch oisirent de descendre à  leur tour. L e ty rannosaure, lui, commenç ait la confection d’ un 
nid, rassemb lant av ec g oû t les dépouilles des â nes. 

L e proph ète semb lait assez  sû r de la direction à  suiv re et ils prirent 
une enfilade de couloirs, de coursiv es et d’ escaliers. Quand ils rencontraient un â ne isolé, peu au courant des derniers év ènements, ils s’ en déb arrassaient 
prestement, l’ air de rien. E n ces temps où  l’ on n’ av ait pas inv enté les h auts-parleurs, les téléph ones, les caméras et les alarmes, il se posait q uelq ues 
prob lèmes de communication dans une forteresse de cette taille et les h éros en profitèrent sans remords. 

F inalement, au b as d’ une v olée de march es, ils arriv èrent dans un couloir plus larg e, tapissé de roug e et dont les murs étaient ornés de 
tapisseries resplendissantes représentant des b atailles menées par S uper P rolétaire. A u b out, une imposante porte en acier indiq uait clairement 
q u’ elle dissimulait q uelq ue ch ose de précieux . E t si son caractère massif n’ était pas suffisamment ex plicite, cinq  g ardes â nes se tenaient dev ant, 
armés d’ arb alètes calées contre la h anch e et mâ ch ant crâ nement de la pâ te de carotte, la b ouch e b ien ouv erte. E n apercev ant les intrus, ils se mirent en 
position de comb at, campés fermement sur leurs j amb es . ― O k  les g ars, v oilà  de la pourriture reb elle. M ettez -les en j oue et tirez  à  
mon commandement, dit le plus g radé, un v ieux  roub lard q ui av ait fait toutes les g uerres et en g ardait une cicatrice en trav ers des naseaux . 

Balia tendit son arc sans plus attendre et décoch a une flèch e q ui alla se fich er en sifflant dans la tê te de l’ â ne, mettant ainsi rapidement fin à  
l’ ex istence de ce personnag e secondaire si b ien campé. I l s’ ensuiv it une courte minute de v iolence pure. N ous aurions préféré dire q ue N ostradamus 
et les g ardes â nes s’ étaient assis autour d’ une tab le pour discuter et mettre à  plat leurs différends, arriv ant rapidement à  un accord puis se séparant après 
une franch e poig née de mains, mais il faut b ien comprendre q ue parfois, saisi par l’ urg ence, on est ob lig é de faire v ite. P récisons pour commencer 
q ue les arb alètes n’ étaient pas b ien entretenues et q ue les carreaux  ratèrent lamentab lement leur cib le. V ous dev inez  donc aisément q u’ au b out de cette 
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minute q ue nous censurerons, les q uatre â nes restant étaient à  terre et les 
h umains se félicitaient de leur v ictoire. R estait la porte. L a q uestion de la porte se posait v raiment car une rumeur au b out du couloir indiq uait q u’ une 
g rosse q uantité d’ â nes b elliq ueux  et surentraî nés approch aient. ― V ite, il faut ouv rir cette porte, s’ écria N ostradamus. 
― C ’ est q uoi q u’ on ch erch e, maî tre ? demanda A g onar. ― V ous v errez , aidez -moi plutô t à  ouv rir la porte, répondit N ostradamus 
q ui fouillait les g ardes à  la rech erch e de clefs. ― C a se mang e ? 
― N on ! ― C a se b oit, alors ? 
― N on ! s’ ag aç ait N ostradamus q ui en désespoir de cause, aidé de Balia et S inoide, poussait de toutes ses forces sur les b attants de la porte. 
― J e ne v ois v raiment pas ce q ue ç a peut ê tre…  Bon, j e v ais v oir. 

A g onar ouv rit donc la porte. 
S uper P rolétaire, suiv i de ses soldats armés d’ arcs et de lances, arriv a au b as de l’ escalier et découv rit le couloir menant à  la ch amb re forte. 

I l était sû r de trouv er là  ses ennemis et c’ était b ien le cas, mais il poussa un cri de rag e en v oy ant q u’ ils av aient réussi à  forcer la porte. 
― V ite, mes b rav es, il est encore temps ! h urla-t-il. C ourez  ! 

L a salle q u’ ils découv rirent était immense, soutenue par des v oû tes 
dont les colonnes étaient décorées de b as-reliefs usés par les siècles. E lle n’ était éclairée q ue par de pâ les raies de lumière filtrant à  trav ers les 
meurtrières q ui s’ ouv raient dans le mur ouest. D ans l’ air ch aud et h umide flottait une odeur d’ étab le. P lusieurs animaux  de ferme étaient rassemb lés 
là , v autrés les uns sur les autres, mâ ch ouillant paisib lement leur nourriture.  ― C ' est b ien ce q ue j e pensais :  une ég lise, dit S idoine, émerv eillé. 
― N ' importe q uoi. C a ex iste pas, les ég lises av ec j uste une crèch e. N on, à  mon av is, c' est une ferme. P as v rai, maî tre ? 

 
S inoide s' apprê tait à  répliq uer mais il remarq ua un â ne monstrueux , 

g ig antesq ue et très ancien, av ec une long ue b arb e g rise et les y eux  emplis de h aine, q ui se dressait au milieu des animaux . I l tenait dans ses mains un 
nouv eau-né et ricanait tandis q u’ une femme v ê tue de h aillons l’ implorait derrière les b arreaux  de sa cag e. 
― V incent, prépare-toi à  pay er pour tes péch és ! h urla N ostradamus en se ruant en av ant, l’ épée au clair. 

L ’ â ne surpris entreprit de se retourner, pesamment. U ne v ach e, contrariée par ce remue ménag e q ui la g ê nait dans sa troisième étape de 
dig estion, meug la faib lement. ― Qui es-tu pour me troub ler ? S uper P rolétaire ! M es â nes ! A  l’ aide ! 
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S uper P rolétaire entra à  son tour dans la g rande salle et poussa un 
cri d’ h orreur :  l’ épée du proph ète s’ ab attait av ec v iolence sur le P remier Â ne.  
― M euuh ah h  ! ― Z ut, c’ était la v ach e. 
― Bê ê ê ê . ― O ups, pardon h um. 
― C ô t cô t ! ― J e suppose q u’ on v a pouv oir faire un méch ouis. 

A ffolés, les g ardes q ui v enaient d’ entrer b andèrent leur arc pour tenter de sauv er leur maî tre menacé de mort, et par là  mê me leur emploi. 
N ostradamus les ig nora, retira la poule q ui s’ était fich ée au b out de sa lame et se fendit une dernière fois en direction de son implacab le adv ersaire. E t 
cette fois-ci, Vincent, mortellement touché, l’épée plantée en travers du cou, 
s’écroula à  terre dans un dernier râ le mê lé d’un g arg ouillis : 
― N on, ce n’est pas possi…  arg g g l.  

A insi par cette répliq ue dramatiq ue, maintes f ois copiée mais 
j amais ég alée, prenaient f in q uinz e siè cles de méf aits.  S uper P rolétaire et ses 
g ardes s’arrê tè rent b rusq uement, stupéf aits.  
― H i han ? 
― H i han ! 
― C ’est q uoi ces b ê tes là , demanda A g onar, consterné.  
― C ’est des â nes, répondit N ostradamus, d’un ton docte.  

D es q uadrupè des g ris à  l’air idiot se promenaient dans la salle, 
ag itant leurs long ues oreilles et renif lant l’air à  la recherche de carottes.  
― …  demanda S inoide.  
― E n tuant l’â ne Vincent, q ui – la premiè re f ois par erreur, les f ois 
suivantes par f ourb erie – avait mang é le petit J ésus, volant ainsi aux  
hommes le cadeau q ue D ieu voulait leur f aire, nous avons mis f in au 
pouvoir des â nes et les avons rendus à  la plus pure b estialité.  L ’humanité est 
à  présent seule maî tresse de cette terre ! A ï e ! 
― M aî tre ? 
― J ’ai été piq ué par un moustiq ue, dit N ostradamus en se f rottant le b ras.  
― O uiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin ! 
― R eg ardez  comme il a l' air mig non, ce tout petit.  

B alia tenait dans ses b ras le petit enf ant q ui venait d' ê tre sauvé des 
g rif f es des â nes.  S inoide et N ostradamus, attendris, se b ouchaient les 
oreilles.  

E t la nuit tomb a sur la N ouvelle-G uinée.  
― B on, rej oig nons les T ahitiens sur la plag e, j ’ai soif , dit A g onar.  
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A i n s i  p r e n d  f i n  c e t t e  h i s t o i r e .  M a l g r é  l a  v o l o n t é  d i v i n e  
c a p r i c i e u s e ,  N o s t r a d a m u s  a  v a i n c u  l e s  â n e s  e t  d o n n é  t o u t e  
s a  p u i s s a n c e  à  l ’ h u m a n i t é .  R e m e r c i o n s -l e  e t  s u i v o n s  s o n  
e n s e i g n e m e n t  ! 
P o u r t a n t  N o s t r a d a m u s  a  d é f i é  D i e u  e n  a l l a n t  
i n v o l o n t a i r e m e n t  à  l ’ e n c o n t r e  d e  s e s  o r d r e s ,  c e l u i -c i  
v o u d r a  s a n s  d o u t e  s e  v e n g e r .  E t  n ’ o u b l i o n s  p a s  q u e  l e  
p é r i l  e x t r a -t e r r e s t r e  n ’ e s t  q u e  r e t a r d é ,  u n  j o u r  o u  l ’ a u t r e  
l ’ H u m a n i t é  a u r a  à  l ’ a f f r o n t e r  p o u r  d e  b o n .  Q u e l  r ô l e  l e  
p e t i t  J é s u s  r e s c a p é  e t  s a  m è r e  a u r o n t  d a n s  t o u t  c e c i  ?  T o u t  
c e l a  a u r a  s e s  r é p o n s e s  e n  t e m p s  v o u l u …  


